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]शुश्चाक्षाश्चाम्रार्ठ्यां) र्धांऽश्चापुष्ठ छऽघ्कें 

’[प्पुछ् प्पुप्क्कां ()ऱ्प् वेंर्धादुंपुछाप्छाग्रे, 

])[प्ग्ऱ्म्ग्प्प्प्म्ऽपुळंप् घ्प्हुद्वै मुम्ऽ म्ह्माम्प्पुगूफुंष्ढ्या नृप्ळंच्चाऽ 

…1) (}ऱट्टेद्वर्गू' द्वमुर्]; ]ऱ्ष्’ ग्ऱ्पुघ् 300म्र्ऱ, हुद्वैघ्रुंप्मुगु 

0प्" ]गुंऽ प्प्ध्याग्पुष्ट्र, 

ठ्या ष्ठाऽ ष्टाद्वक्को’प्ऽऽम्शा, 

ह्याक्वि ट्रीर्शा’ र्डेऽ पैक्षोर्डेप्ध्प्छ्ये, , 
व्घ् 

गू'पुंपुं हुंयूप्गूप्पुप्ऱद्द्.



श्रीमंत राज्ञमळि’प राजश्री 

रामचट्रेरावां ऊफ्ड्रे अण्णासाहेब पटवर्धन, 

` प्तमखिंदौकल् सॅल्यानीं 

यांचे उत्तम विचार न खदेट्यहुघरिंणेंच्छा 

मनांत आणून, 

ग्रंथकव्याँनें’, 

त्यांच्या परमप्णगोवरूंन, 

हा ग्रंथ 

च्पांत फ्स्माक्सर्ने नजर केला भाद्दे.



काँट्युढ्या/ ८८/८ ८॰./,८~‘…… 
ट्युश्र्…×८…ळंफे…×दृध्र्णांॐध्ळंहुंड्रु८ळं 

?ष्ठष्ठफ्रार्प्म 

र्ठ्याभुप्प्ष्ग्सृ ±}18 ग्रिधाप्थ् 0£`रं›]115 शा01'}टु ड्रुऽ 01तुं, ष्णिथ् 
ग्रम्थ्‘प्छ्येतुं 0£ (नूद्वैऽक्षाऽऽत्रूप्पुं 11; ट्रॅऽ 116ध्म, ’ष्णिछ्‘प् त्रुऽ, ‘८11बुंऽ 18 
प्रिथ् फिऽप् ण्विप्थ् 13118‘6 त्रूप् }188 58611 ग्रेक्षाढाथ्पें बुगु ‘51118 

1118…1181‘. ”[118 ऽप्ठुषेथ् 0र्र' ±}18 फा01ग्]द्व 81; ग्रि'ऽर्र, 
अंट्टग्रेप् ग्राथ्या 108 प्रिं1011हां1प् प्प्प्थ्प्थ्ऽऽक्ष्प्रौठुन् छ्येफ्रां010- 
ग्रु0118 ; })प्‘प् 011 001151पें61‘111पुं ष्ठि118 0181881081 ‘प्थ्णोप्रां- 
0811115)’ 0ईं` प्छ्ये धाथ्प्छ्येतुं 0£ (1180118810म्1 प्थ्प्थ्ऽऽत्रूप्घ्भ्प्क्षां 

छिं)’ ‘0118 प्ध‘प्प्प्थ् 0£ ‘णोथ् ऽप्फूर्मुथ्णं, 811८1 “०1७ हुप्'थ्ऽक्षाप् 
10ध्म 80818 0£ त्रूप्‘प्थ्प्त्रूग्रुक्षाथ्थ् ६1110ऱ18 प्छ्ये ठ्ठ80ठ्ठ18, थ्प्पें 

{’,}16त्रु1' छ्येणोगुंत्रूप्)’ रंऱ्0 ±”0110शा “८1 ‘अळांप् 0£ 00ऱ1प्160‘68पें 
क्षग्द्रुप्ऱप्क्षा‘प्ऽ, 1३}18 द्विआऽफ्रिध्थाग् 88 झ्या811 थ्ऽ प्छ्ये 01'त्रुघुत्रु० 

प्81 श्चा‘धोधा' }नूढ्याथ् प्}10118}1‘८ 11; त्रुप्प्प्प्नाछिंक्षाप् 0ऱ1 ग्रिक्षाम् 
130 …र्धांदूथ् ‘८118 ऽर्णामुंथ्प्प् 218 प्रांछ्येप् 88 ष्णिथ्)’ 90581517 
00111टं1. - _ 

’.[गृ18 रंम्’क्षाऽछ्ये‘प्धां त्रुऽ 001180त्रू0118 ग्रिळां; }18 1188 1101; 

(].ढ्याब्रूथ्‘ष्थ्प्]. र्र'1'0ण्1 {:}16 ऽष्टांशॉटु 0£ ष्णिथ् 01'नूष्ठांऱ1व्भ्] सां‘01ग्1टु, 
भ्छ्येगुंऔ ब्रूप् 1८881£ 18 (पुप्त्रूप्थ् 00प्1हु)]6‘प्6. [॥ 0118 

ठ्ठछ्येद्वथ्, 110शा8म61', 13]16 र्दु11प्ऽप्1`8प्त्रू0118 मे! [’}18 01'त्रू811181 
})(चैत्रूप्ट्ट प्प्त्रुप्प्थ्प्त्रूग्रुथ्छाथ् त्रू11 ‘61115 })क्ष'प् 01“ 1…11६, धीथ् 

‘प्क्ष्यप्818प्01' ]188 8.6.(166. 801116 11101'6 चि…क्विंक्ष 01168. 

’1`116 811र्धां101', स्र्मांर्पोथ् [)ग्थ्छुक्ष'त्रूप्ष्ठ }118 प्ना01॰]{ £1`0प्11 

1361188168 द्वैगुप्प् ]बुप्ग्रुप्ओ, 011गुं‘८प्8प्] ऽट्याअष्ठां क्षोब्म्ष्टांथ्म्’ऽ,



[[. 

प्0ऱ15टँषे81'ट्रॅ11ग्रु ‘८110111 50…0णां18प् प्प्र्रम्म्गृप्नार्धाक्षाप् प्0 
प्}1(3 ]बुप्ग्रुनूगुंऽफे 1'88८101', 811८1 15118 प्प्श्चाऽछ्येऽड्या 0£` प्118 
हु…ट्वेंऽक्षाप् म0111प्10 1188 &पें0ठ्ठप्8षे ‘प्छ्ये 831118 [)1811 011 
म्पिथ् 88…6 ग्रुऱ0प्11पें3. 

घ्नश्विक्षा प्}18 8क्षा16 प्थ्ऱ्ठूप्; 000111'8 त्रूप् 1ग्101न्8 प्छ्येप् 0ऱ18 
ऱश्मिप्थ्, र्डेप्ऽ मधांऽत्रूणा 6टु00ष्टां र्गु'01॰ ऽछुथ्णंर्धां प्धाऽक्षाऽ, 18 
ग्रुत्रूध्’क्षा छ्येप्णाठु’ऽ 0ऱ1 र्दीनूप् ग्निऽध् 000केऽट्रॅ0ऱ1 0111)', 1'0- 

ठिऱआप्थ् [)अंप्प्ग्रु प्प्भोथ् रं0 प्छ्येप् [31800 टँप् र्र`00प्-1101398 

011 ड्याट्याठु’ ऽप्प्प्थ्र्थ्यगुंप्ग्रु 000व्थ्ऽत्रू0ग्1. 

[ऐ 01’पें8प् 150‘८85प्‘6116’ग्रुक्षार्णा1111688 0`£ प्118 प्प्ऱप्क्ष- 
0113 ‘प्प्क्कोऽ 111 ‘प्छ्ये 01र्भूग्रु111811, ±}18 ‘प्ऱक्षाऽछ्ये‘प्प्प् 11६8 
थ्ष्प्प्क्ष्प्ठुऱ ‘ध्ब्म्द्वैक्षा प्}1(3 151ळं0प्हू)]8 0र्गु` 1'8ट्रॅ`61`1ग्रँऱ1पुं ऽ01ग्18 0£ 

ओढ… रं0 प्}10 शा0प्1£ऽ 0£ &प्ग्रिधार्मू‘प्)’ र्गु'1‘01ऱ1 खशोब्लॅणो ग्रिथ्)’ 
]]ठ्याथ् ]066ऱ1 (ट्वेंऱरूंप्ऱघ्रछप्र्थ्य, क्षापें 1188 र्गु`0प्प्1८]. ’[0 }र्मुऽ (1881) 
ऽधांटुगुंऽग्रिणंप्रिप् ह्मांश्यप् ष्णिथ्ठुऱ 81७ 001'1’60‘6. 

80प्18 धा01`8 अंधाप्ऱप्ऽप्क्षापांछ्ये धाट्टप्ऱप्क्षा‘य्ऽ, 801118' 
द्माछ्ये‘प् ह्क्ष'र्कहुंप्क्षा’प् रं,0 णिथ् `ऽपांमुंथ्प्‘प्, }…फ्रांप्द्रु [)6911 ऽप्ग्रु- 

ग्रु0ऽऱ्0८1 च्छि’ & श्याधा‘ग्रिठुऱ ईंनूर्भूक्षातुं, 1‘00111 णाटूऽ म्राभोथ् र्गु`01॰ 
प्छ्येछा द्वैप् प्छ्ये शकॄथ्प्तुंबुंऽ. 

कु. ?. 3. ].)० 

]30ऱप्छ्ये)’, (] 8,111181'3’ 1865.



प्रॅगू'हुंओंप्प्प्गूणूंप्ल्ला. 

]…)1501श्वा1द्व }1878 00…8 130 ऱथ्ग्रुश्र्र्णां में; 8६ 811 (_ष्ट्रऽ‘प्क्ष्- 
ष्ठानूऽछ्येतुं प्णा‘धो ग्रिळां; प्]18 1'6-111211‘1’1६८७76 0र्र' }]बुंट्टठुप्रे 

(385‘06 पुंत्रूप्तुंप् णांप्पूप्ड्याऽ }1६8 })(ट्टेक्षा ऽष्ठांष्‘र्थ्य)’ र्र'01`प्प्र्पि- 
(नूक्ष! 111 ‘प्118 }दूर्थार्रठुऱप्ग्रुघ्थ् फूमृऱ 0111' ण्क्षाथ्ट्याष्ठाथ् 5…(1 
कुंक्ष'अंग्रुछ्येर्थ्य ग्रुत्रूऽप्रिंऽ 0[` }‘01`8॰ गूगृपुगुंऽ 01भो1ब्रू011 प्11011द्रु11 

थ्हुगृश्याप्क्षाप्प्’ ‘प्भ्प्प्थ्, त्रूऽ 2… त्रूप्ऽर्णांप् ‘00 ग्रिथ् })111'8 क्षापें 
ह्थिंछ्येप्रांछ्येणाश्चि 0}1211`ट्टम्(`,1:61॰ 0£ 0111' 1'61ब्लॅ81011, क्षापें 
}188 छ्येथा ध्’01')’ 81100688हुंप्11ठुऱ हु)1॰0म(3(1‘[,0 58 रुं0प्घ्भ्11)’ 

प्प्र्पप्प्प्स्पोधां 10)‘ ]बुंर्टाक्षा ]टुंऽद्वैभान्ठ्यां (]छ्येप्तुंप्ना ण्त्रुपेंड्रुऱब्भ्’ 

ऽब्थ्ट्टड्रुक्ष‘, 8 ]थ्क्षप्थ्पें ]ट्रेक्षाग्रुछ्येथ्थ् ]…)क्षापेंटँ‘प्, श्चापें प्}16 
]?धंप्णंठ्ठछ्ये 0र्गु' ‘प्छ्ये 081011‘८ल्फि ऽश्चाऽड्यात्रू‘प् 00118ग्रु8› 
प्न/‘ग्रेप् }188 001180‘८8८]. रुं0हु8र्यां161' ऽठ्याधांर्था प्थ्ड्रु‘प्ऽ र्डेऱम् 
11त्रु3 ट्रॅ'क्ष्यप्प्प्' £प्0111 प्थ्ठ्ठप्प्क्ष्छ्येथ् 01पें 811‘र्ण101`ऽ 0र्र` 
ठिंण्ष्ठांप्त्रूऽ. ’].प्छ्ये 8,11‘८1101' }185 (].0116 भ्‘८1101'01185 
_ट्रॅप्ऽ’णंप्थ् ‘प्0 प्छ्ये ऽर्णांमुंछाट्टे‘प् }18 }188 प्र्यांठूथा ण), 2…(1 1188 

18रिं 1101; ‘८110 81त्रूग्रुप्रेप्05प् 8118तुं0फा 0£ & (10॰11[)प् })015]1 

६8 130 ष्ठि}18 मर्धांर्दुपेंत्रूप्)’ 0±"[,}18 धांग्रुप्ग्राक्षाप्ऽ क्षांपेंप्प्क्षां, 

8116. ऱप्र्थ्यथ् रं0 क्किक्ष' 119011 प्}]8 ऽर्धामुंथ्णं, ६116. रुंछ्ये 
ग्रिप्गुत्रूप्)’ 0र्गु` ‘प्116 1'8६80118 क्ष्ग्रुळांप्ऽप् प्थ्-म्राथ्ण्नुथ्ग्रुछ. 

[11 ठ्ठथ्र्यंप्प्प्र्गुप्टु प्}18 भो)…ऱथ् पेंप्प्)’, प्}18 811‘61101' 
(]1`८1 1101; प्म्भ्प्ऽप् प्}16 001’1'80प्ऱ1688 0£ }]ब्रूऽ ढ्याग्रुप्प्नाक्षाप्ऽ 
[[181'8७ छ्येक्षाप्ऽथ् प्प्रेथ्)’ ऽक्ष्प्ब्रूऽर्पिर्थ्य }घंऽ 0झ्या ऱप्ट्रॅप्थॅ,



]प्’, 

[)प्प् ]18 2180 00ऱ18111‘प्8८गृ प्यक्षाठुग् ]881'118प्]. ]दुक्षांद्रुर्धांथ्थ् 
ङ्मक्षापेंछ्ये 0£ प्छ्ये ठ्ठऱथ्ऽक्षा‘ष् (नूक्ष्ड्रुग्, 2111८1 01)‘68ळंत्रूप्10(1 ष्णिथ् 
88110‘८त्रू0ऱ1 0र्र' प्छ्येत्रूप् &प्प्छ्येघंप्ठुऱ त्रूगुं स्राटां‘र्ध्वप्ग्रु 88 प्0 
ष्णिथ् क्षा‘धो'थ् 001'1‘60प्ऱ1688 0£ ]]यूऽ प्रांछामऽ. 

ह्001' क्षापें }101हु11888 मुट्रॅधानूप् प्प्रांप्त्रूधामऽ }1ढ्या8 [)(3811 

11108‘० प्ऱमुंप्ऽधांड्रुऱ ऽर्णामुंधाप्भो 130 ओढ प्प्छ्येदैट्यार्भिथ् 
ग्रेश्र्म्'तुंओटँट्युऽ &प्तुं प्01'प्11ऱ88 0र्गु` 8त्रूऱ1818 1पें'0, प्रिंक्षा 

{’:0111 प्छ्येट्रॅम्' प्‘थ्फां त्रुर्यांक्ष्प्प्)’, क्षभ्पें पेंशाघंध्’र्थ्य 0£ 
]थ्हुनूप्त्रूधाधांथ् छ्येहुझ्गुंप्थ्ऽऽ, [)कुं’ ग्रिथ् £01'08 0£ & ह्थ्प्ष्ठां’ 
0त्रू0प्8 प्0‘८र्र0प् \णोब्रूणो 01र्तृग्रु1118प्र्थ्य थांधोधां टँप् ग्रिथ् 
})0911181' त्रूग्रुप्णक्षाप्थ् 0£ 0स्11` ऽग्रेक्ष्ऽप्ट्याऽ, 01' र्गु'प्0ऱ11 ग्रिथ् 
85861108 0£ 8, 01'टँप्द्वै०81 ठ्ठप्श्याधां 80त्रू11पें£89क्षा881316 

दुगु साथ्र्रग्रुर्भिप्ग्रु प्}18 थ्ह्ठ्ठथ्ऱथ्प्र्धांड्रा 00प्पिं0‘प्1प्ग्रु ‘प्थ्ष्ठांऽ 
0£ (नूर्दीथ्प्क्षाप् 18ट्ट1818‘प्01'8. &]1 प्क्विंऽ ]188 })86म्1 7917 

॰ 811०0688£`प्1137 ठ्ठप्टँप्‘प्र्णा 0प्1रं, [)ठुग् म्पिथ् 811131101१ , 

गूगृ18 रुं1'क्षा818रं01' 0र्गु` ’र्णग्रंऽ प्ना01॰]{ र्थांप्थ्ऱ ]पुढ्यायूप्हु 

ठुथ्प्प्ऽधां 11; ट्रॅप् ग्रुप्ष्ठांगुंऽ}! प्11011ट्ट111; त्रूप् प्ना‘01`1511 
र्णां1त्रू16 प्0 ऱथ्प्पेंथ्ऱ' हुं‘प् त्रुग्रां0 ग्राट्वढ्याद्रुष्णिरँ, इश्चातुं ठ्ठप्गृफॉंओ 
त्रुप् £01॰ प्}18 छ्येप्क्षीप् 0र्र` }पुटँऽ 001111131‘37. 1शृं6प्ना8- 
ह्श्र्ठ्ठढ्या-र्शात्रूप्णऽ, ह्थ्याप्ट्युप्रिंछ्येथ्धांऽ, थ्ऽऽथ्हुस्पोऽप्ऽ 8,11८1 
0प्1181' ग्यप्रांप्थ्प्ऽ शा}1088 ग्छ्येप्तुंऽ 81'8 [॥01'8 01' 1988 
[)क्षारं, 1113011 प्118 30818] पुर्भप्प्ऱ! 0£ ‘(प्रिंऽ 00प्11- 
६1'37, }1ठ्यां8 0रिंक्षा मधाधींआंथ्पें ग्रिथ् ऽर्णार्गुथ्ष्ठां, 0र्र` णेंर्गुऽ 
]र्दुधींध् प्‘थ्धांइत्रूऽथ् रं}11॰0प्ग्रु}1011प् “;}18 ]क्षाग्रु‘णो क्षापें 
[)ऱथ्थ्पें‘र्ण] 0र्र` [प्पेंत्रूष्णि ]311प् प्116)’ }1ढ्या6 क्ष्1प्108‘० णत्रू‘धो- 
011‘८ 82प्06ष्टांत्रू0म्1 1001ठूक्षां ‘८0 11; _रिं0गुं1 & (नूर्थीधांक्षा‘प् 

हुफ्रांप्प् 0£ र्फाछाम £1`0ऱप्1 प्छ्ये ऽहुग्नूर्म्यप् 0र्गु' र्दीघंऽ द्मा01']£॰ 
’]फूक्षु’ 1001ठूथ्पें 81; 15}18 र्था)88[108 0£` ग्यप्रिंप्णा-ऱप्क्षघंश्र्ग्रुथ् 

8ष्ठा011ग्रु प्रिंष्ठां] (3881; पुत्रूप्पेंप्ऽ 88 0116 0र्गु' 15110 ग्रुऱभ्धा‘प्थ्ऽझॅ 
800121 धामौऽ. पूप्छ्ये)’ छ्येमथ् }10ऱ188‘८13’ षेथ्ष्टांप्ठिर्थ्य
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प्नस्तर्मिना’. 

  

पा ग्रंथांतोंल विषम ह्मणने विंघवप्प्वेंनाहृ हा ज्ञरळी जुना 
आहे वरळी याचा विचार करण्पट्युचौ पा ग्रंभांतळी रौऱह्ळा 
अगदी ननो अहिश्र् ह्मणजें या विषयाचा विचार केवळ शास्त्र… 
रळीतळीर्ने आञपपँत कोणी तम्दृरा केला नाहीं. आणि या 

ग्रंथांत तर पा विषयाचा विचार अथपातून इतिपप’त केवळ 

शास्त्रप्रक्रिपेंस अनुसरूनच केला आहे. या ग्रंथाच्या 
ट्वेंस्यैथ्ऱखाच्पा सरर्णीस पुतरत्र्क्तळीचा अयत्रप् गरज नततां उगीच 
हेंविज्ञेष स्पष्टीकरण करण्याचा प्रयत्न केल्याचा दोष कोणी 
नाचणळिर कदाचित देतील; परंतु या विंषपाच्पप् जातौतस्व्- 

नच पावर त्राखीपरळोतौर्ने विचार करव्ळा आवश्यक फ्ङहैंऽ 

व त्यावरून व्पांतळोल पारिमाप्पेक शब्द व रळोति ह्या घेवेहेंळाहृळो 
जरूर पङहेंञ्. आणि आमच्या प्ररबुतच्पा सर्वे साधारण नाच`॰ 

णाऱ्पांत असा विषपच मुळी समज्ञळेणे थेडितें कठिण आणि 
तशांत पररपरांसों संवद्वा अशा प्रमाणपरगौष्टींच्पा दीर्घ श्रेणी- 

वै एकसारखे अनुसंधान घ्पांनात रप्हूंव्ळा है’ तर त्याहूनही क॰ 

ठिण अहि. पा मोंष्टींचाविंचार करता मूलग्रंथऋर्वा त भाषांतर 

,॰`तत। यात, पुतरुक्तींकडे र्किप्चत दुर्लक्ष करूनही हा विषम 

ज्ञतका विशद करतला तितका करणें जरूर पङर्डे.



’९ 

भाषांतरकल्पाँर्ने मूलप्रेयाचा अर्थ व अभिप्राय कोठें सौ॰ 
ङहेंव् नार्दीत. तरंळो एकेंठिंकार्णी मूलग्रंयांत दिळेंकीं उदाह्ररन्! 
बंगाल प्नदेंशांतोंळ असल्यामुळे इकङच्पा लोकांस समजण्या- 
सारखाँ नव्हृतीं, व्पाकप्रँवां या प्रदेशांतील [कोष माहितौचीं 

कांहीं उदाहृरणें ज्पारतळो घातर्ली आहेत. 

मूलग्रंयकव्पाँनै तौ बेमालोंतून इंप्रेर्बीत केला तेव्हां 
बॅंगार्लीतळोल [‘कतळीएक अथ्याप ईंप्रेन्री द्मचणारप्स अनुपपु- 

क्तरेंय् वाढून तें त्याने समूळ गाळळें. माषांतरकव्पौसहो 
आपल्या नाचणारप्विंषर्मो तसेच वाचून व्पानेंहो या ग्रंथांत 
ते पाळले आहेत. 

कयों कथीं एकच स्मृति अनेकवेळा आलो आहे तरॅह्न् 

ठिंकार्णो पहिल्या प्रसंगों मात्र तिचा अर्थ लिहून दुसऱ्पाटिं 
कप्र्णो त्या पृष्ठात्ररींल अर्थाचा हवाला टिंपेंमघ्पें दिला आहे. 

मूळप्रथांतींल वचनें ज्पा दुसऱ्पा ग्रंथांतून घेतर्की 

॰ आहेत तों तसों आहेत किंवा कर्ते है’ पांहृण्पाकरतां, जपा 
‘ग्रंपांवै हवप्ळें ग्रंथकव्पाँर्ने दिले आहेत व्पांतोंळ क्रितौएकां- 

चा भाषांतर कव्पमिं रमत: तपास केला व्पातख्न तें 
ग्रंथकव्पळीर्ने ळिद्दित्’पाप्रमर्णिच वरळोवर आहेत असे खात्रीनै 
समज्ञलैं ही गोष्ट नोंदी संतौषाचो आहे. 

याच ग्रंथांतोंल पिण्यास कांहीं अ’मीं लागून असळेंल्य्गृ 

एकदोन गोष्टी एका सुज्ञ प्मेत्रप्नें मेंहृरबाँनोंने’ सुचविल्प‘



रै 

त्या या ग्रंथाच्या अखेरीस परिशिष्ट वोदून त्यांत लिहिल्या 
… आहेत. ’ 

‘ 

[न. प. शां. पं. 
मुबईं-नानुआरळो स्८ई५. 
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विंघकांचा घिनाइ न करण्याच्या चाळींपाहूंन बे अनेक 

प्रकारचे अनर्थ घङतात ल्पांळिवषर्यो पुष्कळ हिंदु लोकांची 
पक्की खातरळी झालो आहे, कांहीं लोक आपल्या [’वघवर 

झालेल्या कन्पा, बहिणी वगैरे रिंच्चपांत विकत करून देण्या- 
स आज तपार आहेत; आणि कितोएक इतपत तयार ना- 

ईंप्त; पण ते विघव'प्चा विवाह व्हावा हो गोष्ट अत्पंत आव…- 
ड्पक आहे (तरी, असे तरंळो पान्प करतात. 

विघवग्निवांइ हा आमच्पा साक्षात संमत आहे क्विऱ 

नाहीं या गोष्टीचा विचार, कांहीं [देंवसांपूवेळो वगालच्पा 
कांहीं हुरूप मुख्य पंडित लौकांनीं केला. परंतु या द्दिद्रु” 
स्थान देंशांतोळ आधुनिक षंडितांचा असा कांहे’प् चमत्का~ 

रिक त'व्प्रदाप पडून गेला आहे, कीं तें कोणत्या एखाद्या 

विषयावर वप्दयिवळाद करू लागले असतां ल्वपक्ष स्थाएन 

करून जप ळिमळवप्पा विषयों इतके अमिमानात पेंटांतात, 
की त्या मिंषपांतला वास्तविक यिचापाँश तनेंयैव सोडून 
देतात; पामुट्टे'ठ षंळिङतांचौ तमा मरनून एरवह्मा विषयांतील 
सव्पांन्नाचा नि’च्रैम करूं असे जर मनांत आणिलैं तर तें 

होण्याची आशा नार्दोऱ् विघवप्बिंवप्हूं शास्त्र संमत आहे 
किंवळा नाहीं याक्विर्मो बंगालच्या पंडितांनों विचार केला 

,ह्मणुन मागें ळिलाटुंटॅमँऽव् ह्या विंचारांत असे झालें कीं, दोन म-
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क्षां पैकीं प्रत्येक पक्षाच्या लौकांनों आमचा जय झाला व 
विरुद्ध पक्षाचा परप्ज्ञम झाला असे मप्ळिनर्के. यावरून त्या 

पिचारांत निर्णय काय झाला असावा हे सहजच समजते. 

ह्मणजें विचापाँज्ञार्चे कांहैंप्च झालें नाहीं. तथापि पाप[हु॰ 
न एक कप्र्प मोंठें झालें कीं, त्या वेळेपासून बेगात्’पांतल्या 
पुष्कळ लोकांत या गोष्टीचा निर्णय काय तौ आपणास क॰ 
ळ[व[ पा विपयों आँतशपित उह्कंठा झळाळी. हो उह्कठा 

पाहून या ग्रंथाचा मूळ कर्ता, हँश्वरचंद्र घिद्यासागर 

कलकच्पांतेंप्ल एक पंडित, हा विघवप्यिवप्द्या विषर्पो तळाघ’ 

क वाघक विचार करू लागला आणि त्या विंचारापाहूंन 

ते हैंरँळीळाल निष्पन्न झालें तें त्पा'ने बेगाळीं व इंग्नजीं या मा- 

षांत छापून प्रप्तिद्वा केळें. त्यां पैकी इंग्नजीं मवितल्पां ग्रं- 
थाचा हा मराठी ततुंमा करून लोकांत सादर केला आहे. 
तर हा आतां निष्ग्क्षपप्त अतऱ्करणार्ने साद्येत वप्चून मग 

विघवप्क्सिहे करण्याचा सांप्रदाय चालू करणें प्रठ्ळारत आ- 

हे र्किवप् नाहीं याचा [हेद्रु लौकांमों निण्ळीप करावा. 
आन हजारो वपाँत विघवाविवप्इप्चा संप्रदाय चालू 

नाहीं, तेव्हां आतां तौ पांङव्ळा ह्मणने केवळ नूतन गोष्ट या… 
हे; व्पापसों हा संप्रदाय प्रशस्त आहे असे सप्रमाण दाखव- 
लैं पाहिजे. कारण, ततें नतल्यप्त घर्मांवर श्रद्धा ठेंवणळिर 

ळेंक्त्र तो पाडण्यात संपातै देणार नाहीत. ' पारतव अगो- 
दर पा संप्रदापावें प्रात्रास्व्य सिद्ध केलें पाहिजे. पण तें 

केवळ पुक्तींर्ने सिद्ध करून काम फळ? धर्मं संबंधी गोष्टीं- 

त घर्मशात्नम्यार अस्कापा शिवाय केवळ मुक्ति लागू करू-



ठ. 

न [तेन प्रमर्णि त्या करर्णहे आमचे लाक कघी'च मान्य 

करणार नाहोंत. तर त्या संप्रदायात ,र्क्सझुप्त्नाशांच्हें’ 
असला पांद्दिने. कारण, [हैंद्रु लाकांप्रव्पें असां प्रर्कोरच्पा 

गोष्टींस बळवतर आपार घमँशांस्त्रच होय. आणि घर्मंशात्न 
संमत ज्या गोष्टी आहेत त्याच प्ररँळारत अशा मानिल्या आ- 

हेंत. तेंव्हां विघनाविंकहृ घर्मंकास्रास संमत आहे कीं अ` 

संमत आहे याचा निर्णय अथीं केला पाहिजे. 
धर्मशास्त्र असे कोण कोणाच्या ग्रंथात ह्मणावै पा विष- 

यों याज्ञत्रल्क्य संद्दितैच्पा प्रथम अ…ध्यापांत सांगितले आहे' 
तें या प्रमाणे:- 

मन्यत्रिविप्णुद्दारोंत याज्ञवल्मपेंधानोऽड्रिरांधं 
यम[यरतम्तसंवर्ता: काव्यायनबुइरपनीं ।। 
परप्ऱ्ळारध्यासशंरवळिस्मितप् ट्क्षगोंतमँरै । 
शातग्तपींत्रळिसष्ठश्व धर्मंशास्त्रप्रगोतका: ।। 

“मनु, अत्रि, विष्णु, हारींत, याज्ञवल्क्य, उरॅळानग्, 
अगिरां, यम, अप्परनब, संवर्स, काल्पायन, बुदृल्पप्तें’ 
यरधार', व्यास, शंख, लिखित, दक्ष, गौतम, शांतातप 

आणि वसिष्ठ हे घमँशास्त्रग्रंथकतें होत.” 
या ऋर्वोनों केलेल्या ज्ञात्नास धर्मशास्त्र हैंळाणावै. हिंदु"- 

लौक य[ शाह्यांत जें घपँ सांगितले आहेत ते मानतात. 
आणि कोंणतों हीं गोष्ट पा शात्नांस समत असल्यास तो 

प्रत्रारत आणि संमत नसल्यास अप्रद्ळारत असं मानतात. पा _ 
    

# पां खेरीज मसूद" बोधापन व आणखी दुसरे." चौदा ऋषि 

गांनो' केलॅल्ण शारवासहो धमँशाल्न द्यणतात,
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न्ध्रून नियवळाविंवाहृ जर या शब्दांत संमत अ`तल तर टपा- 

चा अगेंळाकांर केला जाइले, आणि नसेल तर परिणाम कॅ- 

ला जाईल. 
सत्रे घमँ‘शालांत सतगेंतळेंले घर्मं सर्वं पुगांत आचरळिव 

किवा पुगयेदें करून त्यांची कांहीं व्यवस्था आहे, या विंषगों 
म'नृ स्मृति पुढें लिहिल्या प्रमर्णि आहे;- 

अन्येकृतपुंगै थपाँरवैतापां द्वाप्र्परेऽपरे । 
अन्येकळिपुंगें हुगां पुंमट्रग्सानुरूपतऱ् ।। 

“कृतपुगापप्हूंन कळिनुगापपँत मनुष्पाचीं शक्ति कमी 
कमी होत जाते; तिच्या प्रमांर्णान कतनुगांतले धर्मं निराळे, 
त्रेतप्युगांतले निराळे, द्वापांरपुगांतळे निराळे आणि कालेपु- 
गांतले निराळे.” 

ह्मणजें नूर्नोच्या तीन पुगांतत्’यळा लौकांर्मो जें घमँ आच- 
रले ते या काह्ठपुगांतल्या लोंकांच्पार्ने आचरवत नाहोंत; 

कारण, मनुष्याच्या शक्तीचा तरएक उत्तरोत्तर पुगांत क्षय 
होतो. वैतम्युगांतल्पा लोकांस हैंत्य पुगांतले धर्मं आचर 
म्ग्पास शक्ति नव्हृतौ, द्वा[प[रपुगांतल्पांस सत्य मुगांतले व 

र्वेतळापुगांतले धर्मं आचरप्पाचीं शक्ति नव्टुतौ, आणि कळि- 
पुगांतल्गांस सत्य, चेता आणि द्वापांर या तिन्ही पुगांतले 
यर्प आचरणात शक्ति नाहीं. 

यावरून स्पष्ट दिसते फी, कळिषुगांतळील लोक नूवेळीच्पां 

तळीन पुगांतले धर्मं आचरण्पास असमर्थ आहेत. तर आ- 
॰ तां कळिपुगांतल्पा लोंकांनों घर्में कोणते आचरवि? मनूनें 

# ट्टातयुग आणि सत्पयुग हैं पयाँपशब्द आहेत. 
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फक्त निरनिराळ्या पु-गांत निरनिराळे धर्म आहेत इतकेच 
सांगितले आहे. पण ते निरनिराळे धर्मं कोणते ते सांगि- 
नले नाहोंत. अनि. विष्णु, हारींत इत्याद्दिकांच्या ग्रंभां 
व ही ते पायैवपें करून सांगितले नाहींत. या सवळीमे'प् 
कांहँप् धर्मं सांगितले आहेत. परंतु पुग्र्भिदैकरून मनु- 
ष्याचौ शक्ति कमी होते, तेव्हां कोणत्या मुगांत कोणते वर्म 
आचरळिव याचा विवेक अत[व[' तौ केला नाहीं. , तो विवेक 
फक्त पराशर संहितेत केलेला आढळतो. पराशर संहि- 
तेच्या प्रथम अध्यायात पुढे लिहिल्पाप्रमप्र्पो आहे:… 

कृते हु मप्नवप् घपाँरवैतागां गौतमा: रमृताऱ् ।। 
द्वाग्यरँ' र्शारया'लेखिंताम् कव्ट्टेग् पाराशरां: रपृताऱ् ।। 

“मनरमृर्तीत सांगितलेले धर्मं सव्यपुगांत आचरवि, 
गोतमरपृतळीत सांगितलेले यम त्रैत।पुग[त आचराते, ब्लॉरव 
आणि [लाखत याच्या स्मृतांत सांगितलेले घमँ द्वापारपुगां- 
त आचराव, आणि पराशररपृतप्त सांगितलेले घमँ काले… 

युगात आचरवि.” 

ह्मणने सत्य, नेता आणि टू[प[र या तोंन पुगांतल्या लो… 
कांर्नो मनु, गौतम आणि शस्त्र व लिखित यार्मो प्रतिमा… 

[देत धर्मं यथाकम आचरले. आतां कालेपुगांतल्पा बो… 
कांनां पराशर प्रतिपप्नदेंत धर्मं आचराते.चॅऱ् यावरून कलिं- 

अ’मठु प्रविपादिंतच मम सन्धयुगांत, गौतम प्रतिणादेंतच त्रैत[- 

हुंगांत, दांख व लिखित यांर्नो प्रतिपादितच द्वायारड्रुगांत, आणि ष. 

राठ्प्ग्: प्रविपांढितन कछिड्रुगांत या प्रमान्ळा' वमँ आचरवि असे म्हटले तर 

दुसऱ्या ऋर्षीर्मो प्रविणर्दित ’…[ऽट्वें कर्बी आनरावै? तर मन्वप्द्दिर्फावै 
थमँ सल्यादियुगांत [”वशैपन: सांगितले. परंतु या रट्टनिकव्गोंस अनि… 
छ ज दुसऱ्या ऋषींचे धर्मं ते सर्वे युगांव आवराके
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युगांत आचरावयाचे धर्मं परप्शरानें सांगितले आहेत तेव्हां 
कळिपुगांतल्या लोंकांनों ह्याच्या धर्मंशप्त्नास अनुसरवि” अते’ 
स्पष्ट ।सेंद्वा होते. 

पराशरसंहितेच्या आरमें'प्चा उपोद्वात पुळेढे लिहिला 
आहे; तो वाचून पाहिलाअसतां कळिपुगांतले धर्मं 
सांगण्याचाच पराशराचा उद्देश आहे असं निरसंशय 
लक्षांत येते:- 

अथार्तो हिमन्नेलाथें देवदप्रूवनाळये । 

व्यासमेंकाप्रमासंळोनमपृच्छयनृय: पुरा ।। 
यणुपाणां हित धर्मंवत्दृमप्ते कल्क्रे युगे । 
सौचाचांरं वयातच वद सल्यवतौसुतां! 

तनृश्रु६व[ ऋपिवावयन्ठु सळिशन्सिग्न्पकेसस्मिभा'! 
प्रत्युयाच मद्दातेना: श्रुळितरमृळितविशांरद्: || 
नचाहैंसव्र्वेनत्चज्ञम्क कथं धर्मं वदाम्यमू । 
अरर्माड्पतव "[ष्टव्य इति व्ऱ्यास प्तताऽवद्त ।। 
ततरते ऋषयऱ् सव्व धमतल्वप्र्मंक[ड्[क्षण.| 
ऋळिषंच्यास पुररकॄल्य गनप् तदळिरकाश्रममूप्| 
नाआनृक्षप्तमाश्र्'कोटुंट्टे फळझुंटुंपशरैभितम् । 
वद्प्प्रस्त्रवणाकाण पुण्यताथरळकुतमू|| 
मृगयाक्षमणाढ्यच दवतग्यतनभृतपू [ 
यक्षयन्घ’ऱ्वस्मिद्वैश्च नृत्यमींतसमप्कुळमू [। 

तळारमट्टायसमप्मघ्य शाक्तपुन्ने परप्नारपू । 
सुस्रासोंनं महाह्पार्न षुळिनपुंख्यगगात्रुतमटुं ।। 

कृतप्तळिड्रुर्टी शूल्वा व्यासरठु ऋषिभिऱ् सहृ‘ ।।
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प्रदक्षिणामिकाद्दे’श्व’ रबुतिभि: समपूतयवू ।। 
अथसन्वुष्टमनसा परप्नारमहापुग्निऱ् । 
आह सुरवगिर्व त्रूहौल्यास्रोनो मुमिपुंयवहें ।। 
व्यास: सुरवगित वे व ऋषयश्च समन्ततऱ्। 
क्रुशलॅ क्रुशळेंत्युल्क्का व्यास: पृच्छ्ल्यत: परमू" 
यप्द्’ तानमप्त म भक्ति वेहाद्वाप् मक्तवह्सळ । 
धर्मं कथय में तात अनुप्रप्स्रोह्यइं तव ॥ 
धुंना में पानवां धम॰[ वप्सिष्टा: काद्पपाल्नथां " 
ग[गें॰य[ गफैतपाड्रेग्व तथाचौशनसा: रमृता: ।। 
अन्नैर्दिष्णींश्न सांवसाँ ट्प्क्षाआंळिमरसारतधा । 
श[त[तप[श्च हा’रळोतां याज्ञवल्क्यकताश्च मे ।। 
काव्यायनकृताश्वेव प्रार्वेतस’कृताश्नपें [ 
आपस्तम्व कुतप् धर्मांऱ् शणंस्य ळिस्वितरयच [। 
श्रुतग् होते मवल्द्देप्क्तग्ऱ् धुंतार्थांरतेन विस्मृ'ता"! 
अरिमनू मन्वनृचरे धमाँ: कॄतत्रेनाद्दिकें युगे ।। 

’:ते’ धपाँ: कॄते जाता: सप्र्वे नष्ठा: कहँहूपृगें । 

चाड्रुबेंण्र्मंसपाचारं र्किळिचवूस्राधाल्र्ण बरें ।। 
" 

व्यासवपिंयावसाते टु मुग्नमुस्व्यऱ् पराइळार: । 

घर्मंह्य निर्णय प्रांहृ‘ सूप्झं रथुळंच विरतरग्वू ।। 
“पुरातन काळी ऋषोनीं व्यासाप्त विंनंतों केळी कीं 

हें सत्यवती सुना व्पासा, कळिपुगांत मनुष्यास हितांवट्ट 

असे धर्मं व आचार कोणते ते सांग. र्वेवषो'र्वे हे मायण 
ऐकून व्यास म्हूंणाला, सर्मं गोष्टींचें तत्व मला माहित न[- 
हीं तेव्हां मी कळिधर्मं कसा सांगु. हा धर्मं सगिण्याविवर्मो



/’ 
" 

।पेतां परप्झ्र याची प्रार्थना केली पाद्दिज्ळेर. नंतर सर्वं 

क्रा’पे परप्शराच्प्रां आश्नयाप्रत व्यासासहृवर्मंयान गेले, 

आणि हात जोडून प्रदादौणप् नमस्कार करून त्पांनों 

यराशराचीं स्तुति केळी. पराशरानें संतुष्ट होऊन त्याचा 

आदर सत्कार करून त्यास क्रुशळप्रश्न केले, त्यावरून 

व्पांनों कुशल आहे। अलों ऊत्त्रें द्दिर्की. नंतर व्यास 

म्हणाला, हे तात, सत्य, नेता, द्वा।प[र या पुगांवै मन्व[ [दै- 

कांनीं सांगितलेले विग्तेम धर्मं मी बुत पासून ऐकले आहे' 
त. ते मी विसरलो नाहीं. सच्प युगांत सर्मं धर्मं उत्प- 

न झाले व कलिपुगांत ते सर्वे नष्ट झाले. तेव्हां आतां 

ब्राह्मण, क्षत्रिय, पँठ्प,॰सूट्र या चारी वर्णांवै अग'र्दी स[ध[- 

रण धर्मं कोणते तेवढे सांग. याप्रमणि व्यासप्र्वे भाषण 

संपल्यावर पराशर विस्तरि करून धर्मं सांहूं लागला.” 

पराशरसंहितेच्या दुसऱ्या अध्यायाच्या प्रा'रर्पो हीं- 
कालेपुगांतलेच विलेम धर्मं सगिण्यावियर्यो यस्‘प्शराचा [’न- 
श्र्ळाय स्पष्ट दिसतो. तो असा:- 

अत:पर॰ पृर्हेस्यस्य घमॉचाग्‘: क’ल्क्रेपुंते] 
… धर्मं साधारण शक्य च[नुव्र्मंण्प[॰श्रम[गतमू।। 
संप्रवढ्याम्यहँपूवें पराशरवचौ यथा ।। 

. “मृहृस्य ( म्हृणते गृहृस्थाश्रमों ) या`न कळिपुगांत को- 
णते धर्मं व कोणते आचार कराते हे’ आतां मी सांमर्तो. 
चार वणळीतल्या व चार आश्नपांतल्या लोंकानों आचरावयास 

शक्य ते स।ध[रण धर्मं ते मी मरप्शर यार्ने प्राचीन का- 

ळीं नसे सांगितले तते आतां सांगतो,” 

’
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यावरून कळिपुगांत धर्मं व आचार याचे निर्णायक 
शळारत्र पराशरसंद्दितग् हीच होय य[ विप'र्यो तिलप्राय सं॰ 
शय उरला नाहों. आतां या संहितेच्या चवय्या आघ्याया'त 
विधवास धर्मं व आचार सांगितले आहेत ते असे:… 

नष्टे मृते प्रत्रजिते क्कळीबे च पळितते पतैळो । 
यव्चस्त्रापव्सु नारींगां पळितरन्पो विषीवते [। 
पृते भतौरे पा नारी व्रह्मचणें ठयवस्थितां । 
सा मृत[ लमते स्वर्मं यथा ते ब्रह्मचारिण: ।। 
निम्न; कोटर्यांर्डाकोर्टी च यानि लोंपामिं मानते [ 

तांवमू काळ" वलेंदू स्व'र्मं मचौर यानुमच्छ्वि ।। 
“पतळीचा पता लागेंनासा आला, पति मृत्यू पावला, स॰ 

न्यस्त झाला, नपुंसक निपज्ञला, अथवा पतित आला तर या 
पांचद्दी प्रत'र्मो त्नीनें अन्य पति वरावा. जो तो पति मे- 
ल्यानंतर ब्रह्मचग्रँववानें राहते तिला वह्मचाचा प्रपार्णच 
स्वर्गसुख प्राप्त होते. पतीच्या मरणानंतर ब्यान वरीव~ 
र ततौ जाणारी झी मनुष्याच्या शरीरावर साडेंतळोन कोट 
केस आहेत तितका काळ पावेतो (म्हणजे कोटघांवथि 
वर्षे) स्वर्मंत्रास करिते." 

याप्रमणि विधतेस विवाह, वह्मचर्मं वत अथवा सतगम- 
न असे दोन प्रकारचे धर्मं पराशरानें सांगितले आहेत. 
त्या पेंकीं सहृममनाचळी चाल तर प्रस्बुतच्यप् सरकारच्या हु- 
कममिं ’बंदच साली, तेव्हां अर्थात विधवैस विवाहृ करणें 
अथवा तहाचपाँते राहूंव्ळाहे दोनच मार्ग रा[ईंले. पर'बु क- 
ळिपुगांत वह्मचपाँमें राहूंणें हें विधवद्देस अत्यंत कां’टेण, हें-
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उरेतऱ्करणांत उमड्रुनच ज्ञमळि'द्वातकव्पर्दे यराशर ऋषीर्ने 

प्रथम प्रकार विवाहाचाच सांगितला. अस्वु, हंशींल झ्त‘ 

कँच समज्ञवियाचे की, कळिपुगांत यापांच प्रकारच्या अड॰ 
चणळो आल्या असतां स्वीते विवाइ करावा अस[ धर्मं पराशर 
सांगतो, च्या अर्धी कळिपुगांत विधवाविवाहूं शास्त्र संमत आहे. 

कळिपुगांत विधवाविवाहृ तश।स्च्च आहे हे सिद्ध आल्या 
नंतर आतां विधर्वेत पुनर्बिवाहोतर झालेल्या मुलास पिंप्- 
नर्मंव म्हूंणवि किंवा नाहीं या गोष्ठीचा निर्णय पराशर 
संहिर्तेतच केला आहे. पुबैपँच्या वुगांत निरनिराळे व[- 
रा प्रकारचे पुत्र थर्मशास्त्रांत अधिकारी सांगितले आहेत. 
परंतु कळिपुमति यरप्शरानें व्पांपेको तींन ठेंत्रून वाकोचे 
रद्द केले. तीन ठेंविले ते:- 

औंऱतऱ्धेत्रनश्वेव दक्ष: कॄळित्रमक: सृतरा 
“ औंरस, दत्तक आणि कविमहें’प् ” 
याप्रमणि कळिषुगांत पराशरानें तळीन प्रकारचे पुत्र सां- 

गितले. एक औंरस हाणजें पोर्टी झालेला, एक दत्तक 

म्हणजे मांडीवर पोष्णा ळेघतलेला आणि एक कृत्रिम म्हृण-' 
जे कतळीर्ने केलेला. गो पेंनिर्मंवाचे ग्नइणच करित नाहीं. 

" ळे 

पण ज्या अर्धी तो बिंघनायिनाहावै [नवान करता त्या अ- 
  

र्न-हुंसऱ्यार्मे विवाह केलेल्या य्वेंग्पांमून झालेला पुत्र. प्राचींन युगां. 

त पींनमँभ्यास कमी प्रनोंचा पुत्र मानोंन असत 
क्रॅमूच् वाड्यात चार प्रकारचे पुत्र सांगितले आहेत. परंतु दत्त- 

कमैंळामर्सित नंद पंडित र्यांनों या वावयाचीं व्याख्या करून कळिड्रुगांत 
पौरस, दत्तक आणि कॄरँवम असे तींनच पुत्र आहेत असें स्थापन केले 
आहे व्यार्वेच अनुसरण येथें केले आहे.
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र्यो तिञपामून पुद्वै झालेला पुत्र यथाशप्स्त्र म्हणजे कायदे- 

ईंमर वारस आहे असे ध्वनित करतो. 

आतां या पुत्रप्स म्हणवि काय? औंरस, किंवा दत्तक, 
किंवा कृत्रिम अशी शका आहे. व्यां'ट्रेकीं यास दत्तक अ- 
थवा… कृत्रिम या दौहँप्तून एकही म्हणता“ येत नाहीं. कारण, 
दुसऱ्या मनुष्याचा पुलगा शखीक्त विधळोप्रयार्ण पळोष्णाघे- 
तला असतां ह्याविधळोच्या दोनरोतौ'च्या अनुष्ठानांप्रमर्णि व्यास 

दत्तक आणि कृत्रिम अशा दोन संज्ञा आहेत. परंतु विधतेर्शी 
विवाह केल्यावर तिनयाहूंन व्याविवाह करणारासच वो स्व॰ 
त; पुत्र झाला तौ दुसऱ्या मनुष्याचा नव्हे ; यास्तव वसैल 
दोन संज्ञांपैर्की व्यास एकहळी लागू नाहीं. दत्तक (दिलेला) 

.॰ आणि कृत्रिम (केलेला) षांचीं स्मृतळी’त सांगितलेली लतणें, 

’कोणा एकनि विधतेर्सी पुनार्वेवाह केल्या नंतर तिञपासून 
व्यास झालेल्या पुत्र[स लावतां येत नप्हींतड्र तर त्यास औंरस 
(पोर्दी झालेल्या) पुत्र।चँच लक्षण लागू होते असे खालच्या 
स्मूर्तो वरून स्पष्ट दिसतेदृ- 

माता पिता वा दद्यप्तों वमद्धि: पुत्रमप्पदिं । 
सदृश प्रीनिसंपुग्कंस तेयों दरिंत्रमऱ्पुवत: [। 

“आईंर्ने अथवा वायार्ने, ज्यास पुत्र नाहीं, अशा सजा- 
तें[य मनुष्यास शप्स्त्रविपेंनि संतौषे’ करून दिलेला बो पुत्र 
तो (त्या घेणाराचा) दत्तक होय.” 

सदृशन्नु प्रकुंयाँट्'ग् गुणदींपतिचक्षणपू| 
पुन्ने पुत्रगुतेंळार्मुक्त' स घिइंरैयस्गु कॄळित्रमऱ् ॥
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" पुत्राच्या धय'प्र्ने पुक्त व गुणदोप जांणणळाऱ्या अ- 
श[ मुलाचे, एखाद्या सनातोंय पुरुषार्ने पुवाप्रमाणें ममवेर्ने 
पालन पोषण केले असतां तो पुत्र (त्या पालन करणाऱ्या… 
चा) कृत्रिम होय.” 

स्वैक्ष्तेन्नै सॅस्कॄतांयान्बु स्वयमुल्याट्रॅयेद्वियपू । 

तपँहैंरसं वितानींयातु पुन्ने प्रयमकतिपतगू|| 
“कोणा एकाचा स्वनातळोच्या झीर्सी विवाह होऊन व्यास॰ 

व त्या खो यातून वो पुत्र होतो तो त्या मनुष्याचा औंरस 
(स्वशरींरापळामन निमाँण झालेला) पुत्र होय. हा पहि० 
ल्या प्रत।चा पुत्र हाय” 

हे वराल वचन रूप लक्षण, स्वबातौच्या विधवश॰[ विवा- 
ह केल्यावर तिज्ञपांसून स्वतऱ् त्या विवाहृ करणाऱ्यास नो 

पुत्र होईल व्यास पूर्णपणे लागू होते. ‘ ` 
पराशर संप्ए व्’ष्तत विधवाविवाहाच विधान केले आह, 

आणि वारा प्रकारच्या पुत्रांवून कळिपुगांत तोन प्रकारचेच 
पुत्र कायदेशीर ह्मफून सांगितले आहेत; ह्यांपैकी दत्तक 

व कृत्रिम या दोघांचीं वरील लतव्ळा, स्वनातोंच्या विधतेर्सी 

"लय करणारास तितयाहूंन झालेल्या पुवास मुळीच लागू 

होत नाहींत व आरस पुत्राचेच लक्षण पूपौपव्ग् लागू होते. 
या सत्रे कारणांवरून व्यास भौरस पुत्र ह्मणप्यास आम्हास 

पक्का आधार आहे. पुर्वीच्या पुगांत पौनर्मेव हाणून एक 
प्रकारचा पुत्र होतप्च; तोच पौनमँव शब्द विवाहित विधते’ 
पासून झालेल्या पुवास लावण्याचा पराशरांचा अभिप्राय 

असेल, अरँपतर ह्मणतांच मेंत नाहीं. कारण, कळिपुगांत वर
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सांगितलेल्या प्रकारच्या पुत्रास पौनर्मंफे’व्हेंरँरूहे‘च हेंनरवहूंऱ्दूर्ण ल्याष्’प् 
स विवक्षित असते तर त्यनि क[`लपुगांत निरनिराळ्या प्र॰ 
कारचे कापदेंशोर पुत्र सांगितले ह्यात त्याचे ही प[`र॰ 
गणन रवचींत केले असते. परंतु सगळ्पा णाच्चार सोहें' 
तेत र्पोनर्मंव शब्द मुळीच आढळत नाहीं. यावरून स्व- 
जातांय विधवेशीं विवाह करणारास तिनपातून बो पुत्र 
होईल व्यास पौनर्मंव असे न मानतां औंरसच मानले पाहिले… 

वरील प्रयाणांवरून का`लपुगांत विधवाविवाह शास्त्रसं- 
मत आहे हे’ [संत झाले. आतां पराशरसंहिते खेरीज 
धर्मंशप्त्नाच्या दुसऱ्या एखाद्या ग्रंथांत कळिलपुगांत विधवा 
विवाहाचा विवयों निषेध केला आहे की काय हे’ पाहिले’ 
पाहिजे. कारण, पुष्कळांचे ह्मण`प्`॰। असे आहे को, गू‘काँच्या 
पुगांत विधवाविवाह प्रचारात होता ; परंतु कालेपुगांत वो 
निविद केला आहे. तर कळिपुगासच लागू असे ते ध` 
र्मं तेच पराश'र’सॅहितेत सांगितले आहेत आणि त्याच ध- 
मव्त विधवाविवाहप्चा संप्रह स्पष्ट रातौर्ने केला आहे. या 
स्तव का`लपुगांत विधवऎस विवाहाचा निषेध आहे असे, 
स्थापन का’रतां र्मंत त्तप्ह`॰[ असे आहे; तेंव्हा आतां विधऱ् 
वाविवाह न करण्या विपयों काम सवल प्रयाण असेल ते 
एक निळेपधवार्दीसच यादीत असेल दुसऱ्या कोणास नाहीं 

स्मातैपट्टाचापँ रघुनद्न याचे विवाहावरळोल निवघांत 
नृहनारद्ळीयपुरळाण व आदिरॅव्यपुराण यांतून घेतलेर्ली वचनें 

कळिपुगांत विधवाविवाहाचा निषेध करणारों आहेत असें 
‘;,
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कांहो लोकांचे मत आहे. या करितां तों वचनें खसीं 
उतरून घेऊन त्याचा व्याख्या व तळात्पर्मं लिहिर्तोऱ्- 

नृहृचारदोय पुराण. ` 

सपुद्रयान्नास्वोकार; कमंङद्रुया’बेंधारणम् । 
[द्वैजांनामसवर्णांसु कन्यामूपयमस्तथा || 
देवहेणडुतौव्पत्तिर्मंधुंयचेर्दे पमोंर्वेध: । 

मांसादनं तया श्राद्रे वप्नप्रस्थाश्रम स्तयप् [। 

दत्तायाम्ट्टेळाव कन्यायाम् पुनर्दानं परस्य च । 
द्ळीर्पकाले त्रह्मचमै नरमेंथाश्वमेधक’रै ।। ` 
महप्प्रस्थानयमनं गोमेघंच तथा मरवमू | 

इमप्नू धमरेगूकलिग्रुते वज्यनिप्ड्रुमैनोपिणऱ् ।। 
"समुद्र पर्मंटांन करणें; सन्यास घेणें; विआतळीय कन्या, 

वगेवर द्वितांर्वोविवाह” करणें; भावनईंच्याठापीं दिरार्ने पुत्रो- 
व्पत्ति करणें; मपुपकांमष्ठणें, ह्मणने अतियीला द्यावयाच्यामेंज्ञ- 
वप्नोंमघ्पें,पसुं यारणें; श्राद्वात मांस खाणें; वानप्रस्थाश्रम घेणे; 
एकात [`दलेल'ळो कन्या पुनऱ् दुसऱ्यास तेणें; बहुत काळपमैत 

ब्रह्मचारी राहणें; नरमेंध, अश्वषेध व गोषेध ( ज्स्ऱऎमब्र्ये पया- 
कम मनुष्याचा, घोङश्ग्प्चा आणि बैलाचा हे वध आहेत असे) 
हे मत करणें; प्रप्ण ज्ञप्ईंपपँत यावा करणें; हें धर्मं कालेपु० 
गांत निविद्वा आहेत असे विद्वानांवें ( ऋषींचे) मत आहे.” 

या वचनांत विधवाविवाहनिपेंधपर एक ही वचन अ|ढ॰ 

ळत नाहीं. “एकात दिलेला कन्या पुन: दुसऱ्यास तेणें" 
निविद्व आहे या वचनप्च्या जोरावर ते निषेध स्थापन 
करूं इळिच्छतळात त्यांस या वाक्याचे प्रमेय कळले नाहीं.
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एका वरात वाचेर्ने दिलेला कन्या, व्याषेक्षा' चांगल्या गुण॰[॰ 
चा दुसरा वर मिळाल्यास त्याला देण्याचा संप्रदाय पुहेंबैळीच्या 
पुगांत होता याविपयळी वचन:…- 

सकॄदूप्रदौयते कन्या हर'स्या चारदेङयाक [। 
दत्तामपि हर`त्त पूवप्त श्रयाश्वेद्वार आव्रन्नैत [। 

“ कन्षेचे हान करणें हे एकदांच; आणि एकदां दि- 

ल्यानंतर माघारी घेणारा चौराच्या दंडास यात्र होतो. पॅरबु 
पूर्वोच्या वरापेंक्षां द्रुसरा विरोप चांगला वर आला तर 
(व्यास देण्यासांठीं) हैं। दिलेला कन्या परत घ्यावळी.” 

वाचादत्त झालेली कन्या द्रुसरा विलेम चांगला वर 
निळाल्पप्स व्यास देण्याचा बो शळाञ्चसंमत संप्रदाय पुर्वो- 
…च्या पुगांत चाचूऽ होता २याचा म[त्र निषेध नृहन्नारदीय 
पुराणांत केला आहे. यास्तव या वचनाचा अर्थ बोंबून 
ताणून कळिपुगांत विधवाविवाह निषेषेपर लावणें हैं असं॰ 
मत आहे. दुसरे, असें कीं, पराशरसंहितेत विधव[विवाहा॰ 
चे’ स्पष्ट वियान केले 'असतां त्याच्या विरुद्द ह्या पुराण व॰ 
चनाचा अभै काढणें हैं अगदी विरूद्वा आहे. 

आदित्य पुराण. 

द'व्र्मंकांले घ्नह्मचय्र्मं थारर्णच कमेङलोंऱ् ।। 
देंवरैण सुर्तोस्पळित्तईंता कन्या प्रद्ळीयते ।। 
कन्यानामसवणव्नां विवप्हश्व द्दिनप्ळितभि: । 
आततागिद्वि'नाय्यणां धम्पेंपुहेन हिंसनमू" 
यानप्रस्थाश्रमस्याळिप प्रतेशळो श्विळिधदेणितऱ् । 

* याज्ञवप्न्वप संहिता. अध्याय टू॰ 
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वृत्तरयाध्यायसांपँक्षमर्क्सकळोचन तथा ।। 

प्रप्यळिश्चचावधानंत्त श्विप्रांणांमरगांळितकमऱ् [। 
संसर्मंढोपऱ् यापेंषु मघुपवेऱ्' पशरैर्मंध: ।। 
दचौररषेतरेषांगु पुत्रल्तेन पळिर'प्रह‘ ।। 
शूदें दप्सयापल्लाकूलागित्राद्वा सौळिरगाम ।। 
मोंज्यात्ततर गुहस्थस्प तप्यलेयाळितदूरत. ।। 
ब्राह्मगाप्'देपुंगृदस्ययक्रुतमदे[केंणा’पॅच ।। 
मुग्वणिपतनंवैव वुझा'देमरणं तथा [। 
एतग्ळिन लौकगुन्पर्थे कलेरादौ महाव्मग्मेऱ् ।। 
निवत्तितम’नें कर्मीणिव्यवस्थापूवप्क घुचै: ॥" 

“ वद्रुत कालपर्मंत तह्मचारळो र[हणें;॰स=यास घेणें; भाव- 
जहँच्या ठार्पो दिसते पुनौत्पाते करणें; दिलेली कन्या पुन: 

तेणें; विजांतोंय कन्यावरोंवर द्विबांर्मो विवाह करणें; नाश 
करण्याकरिता उपुंक्त झालेल्या ब्राह्मणांस धर्मंपुद्वे करून 
गारणें; वानप्रस्था’वम घेणें; तेदांतौल विदना व आमचे प[वि॰ 
ब्प याच्या प्रपाणर्मि अचौचाचो मुदत कमळी करणें; बाह्य… 
णास दहर्देत प्रप्या’श्वेवत्त तेणें; प’तितांसों संसगें करण्याबद्दल- 

चा दोष धरणें; मपुपकाँमश्र्वे’ पसुं भारणें; दत्तक व भौरस 
ह्या दोघां रेंव‘रळोञ इतर पुत्ररॅचे पुत्रवि करून प्रहणकरणें; 
शद् ज्ञळातळी'तौल दास, गोपाल, क्रुलवित्र आणि अ- 

र्मंसळीरिं या'नों दिलेले अन ( मक्षणींय पदार्थ) गृहस्थाश्र- 
यात असणाऱ्या द्विबार्ने स्वाणें; ढूरदेंशच्या तळार्भांचौ यात्रप् 
करणें; ब्राह्मणादिकांचा सैपाक शूशर्ने करणें; कड्यावरून 
रवालों 'घप्ढून तेणें; आये प्रतेश करणें; नृद्वा वणेंरै मनुणां॰
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नीं त्वेच्ले करून मरणाच्या निश्चयाने प्रापोपषेश’नों वसणें; 
ह्या गोष्टी विचारी व महाव्’मॅ अशा पुस्षांनों लोकांच्या सं॰ 
रक्षणार्थं कलळीच्या आरर्मो कायद्यानें बंदकरून टाकल्या.” 

यावचनांमघ्पें ही विधवांच्या विवाहाचा निषेध करणरि 
वावय कोठें आढळत नाहीं. दिलेल्या कन्यैचे दान पुन: 
र्वे’न्रण्याविपर्पोचा निषेध विधवाविवाहाविपयों लावतां र्मंत 
नाहीं, हें नृह‘नादोय पुराणांतोंल सनप्तौय वाक्याचा विचा॰ 
र करतेतेळीं दाखवलेच आहे. 

औंरस व दत्तक या दोन पुत्रखिरीन इतरांच्या पुत्रळी 
करणप्चा निषेध आदित्य पुराणांत आहे; त्यावरून वि- 
धवाविवाहाचा निषेध सिद्वा होवो अरेंप कांईं'प् लोकांचे ह्मण- 
णें आहे. तौ निषेध सिद्ध करण्याचा प्रकार, “विवाहित 

॰ विधतेपाहूंन झालेल्या पुत्रप्स पुर्मोच्या पुगांत पोनर्मंव असं 
ह्मणत असत. कळिपुगांत आरस व दत्तक या खेरीज 
इतर पुत्राचा स्वळीकार करण्याचा निषेध आहे. तो पौनमैंव 
पुत्रास हळी लागु आहेच. आतां विवाहाचा हेतु पुत्र संता~ 
न व्हवि हा आहे. आणि विवाहित विधवेपातून झालेल्या 
पुत्राचा पुत्रहँवकरून स्वीकार करण्यात निषेध आहे तेव्हा 

विधतेच्पा विवाहाचा निषेध सिद्ध झालाच." हे ह्मणव्’ग् 
आपातत: सयुक्तिक दिसते; आणिहुंपराशर संहिहेतौल वचन 
नसते तर या पुकीणें विधवाविवाहाच्या निषेयाचेट्युथापन झा… 
ले असते; परंतु त्यांचे हे वरील बोलणें आहे त्पांनों पराश‘ 

रसंहिता पाहिली नाहीं असं वाटतें. विवाहित विधवि‘ 
पावून झालेल्या पुत्रास पूगेंच्या पुगांत पौनमैंव ह्मणत होते
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खरे. पर’तु कळिल्पुगांत ल्या पुत्रप्स पानर्मंव शब्द लावावा न 

लावावा या विषयों जें मार्गे लिहिले आहे त्यावरूनच पानर्मंव 

वआरस याच्या मधलातकावत आतांउरली नाहीं असें सिद्ध 

झाले आहे. तेव्हां श।स्नर`[२या विवाहित विधवेपामून का- 

लेला पुत्र कलिपुयात पौनर्मंव असा न मानितां आरस अ 

साच मप्निला तर मग आरस व दत्तक या दोघां खेरीज 

इतर पुत्रांच्या स्वाकाराचा बा का`लपुगांत निषेध आहे 

त्यापासून कळिलपुगांत विधवांच्या विवाहाचा निषेध कसा 

सिद्ध होहँल. 
नृहचारदौयपुराण व आदित्यपुराण पांतोंल वचनें घेऊन 

त्यांच्या तप्व्पयाम्चा विचार वर केला आहे. त्यावरून तों 

कळिपुगांत विधवाविवाहाचा निषेध करीत न[र्दु"[त अते 
स्पष्ट दिसते. प'रतु वरील विचारापासून निषेधवार्दीर्वे 
सयाधप्न न'होतां ते वरील निषेध'घ्वरून विधवाचा विवाह 

शास्त्र विरुद्वा आहे असे मांडतौल तर पुढें लिहिल्याप्रयाणें ॰ 

विचार केला पाहिले. वो अस[:…विधव[च्या विवाहाचा 

पराशर संहितेत विळिय केला आहे, परंतु नृहलांरदळीय व 
आदिव्य या पुराणांत निषेध केला आहे. या दोहोत बल _ 
वत्तर आपार कोणता? ह्मणउषे विधवाविवाह पराशराच्या 

आतेप्रयाणें शप्स्त्रसंमत मानावा किंवा नृहलारद’ळोय व आदि… 
व्य या पुराणांतल्या निषेधब्प्रयाणें शल्लाविरुत मानावा? 

या गोष्टीचा उलगडा हळोप्याकारेतां, परस्पगंत विरुद्वा 
अशळो दोन जांर्तोचीं प्रयाणें असल्यास ह्यातून अपुक वल॰ 

वत्तर यानावयाचे यर्पवपर्मो आमच्या शप्स्त्रकव्पाँचा काय
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निणयै आहे हे पाहिले पाहिने. र्वेदव्यासर्नि आपल्या 
स्मृतोमध्र्ये याचा उलगडा केला आहे. तो अमान्- 

श्रुसिस्पृतिपुराणांनां ळिवरम्ळोयों यत्रदृद्यते ।। 
तत्रसौंत प्रमप्ण'तु तपोहैंघे स्मृळितर्मंरा ॥ 

“ र्वेद, स्मृति व पुराण यांचा परस्परत्रूयीं विरोध अस 
ह्यास ब्व्द वलवत्त'र; आणि स्मृति व पुराण याचा परस्परां- 
र्शी विरोध असल्यास स्मृति वलवत्तर.” 

हाणने र्वेदाज्ञा एकाप्रकारचीं, स्मृतोंचीं आज्ञा द्रुतऱ्पां 
प्रकारची आणि पुराणांचीं आज्ञा तिसऱ्याच प्रकारची असे 

असले तर काय कराते? प्रयाण कोणते यानवि? मनुष्पाप्त 
तों तीन्हो प्रयाणमूत आहेत; ह्यातून एकासच तो अतु- 
सरला तर दुसऱ्या होहोचीं अवज्ञा होईल; आणि श।स्नाचळी 
अवज्ञा केल्यामुळे त्यास पानक लागेल अशी गोठळी अडचण 
आहे. हिचे निवारण र्वेदव्यासार्ने असें केले आहे को, तेद~ 

स्मृति व पुराण एकषेकाइमें विस्-द्द असल्यास स्मृति व 

पुराण याच्या आज्ञा न यानतां तेदाते प्रयाणें वामकिं; आणि 

स्मृति व पुराण यांचा परस्पराव'गें विरोध असल्यास पुराणा- 
चळी आज्ञा न मानता स्मृतप्च्या आतेप्रयाणें वागाव. 

आतां पाहा, प्रथम मृहन्तारदीय व आदित्य या पुराणप्- 
चे` तांत्पर्मंवणन केले आहे,त्यावरून र्तो विधवाच्या विवा- 

हाचा निषेध करणारी आहेत असं तुळीं'च होत नाहीं. दु- 
सरै, त्याच्या अर्थाची अरेंढाताण करून तों निषेध कारकच 
आहेत असा आग्रह धरल्यास मृहलांरदोय व आदित्य हो 
पुराणें आणि पराशरसंहिता याच्या मघ्णें उघड विरोध आ…
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ला; ह्मणने पराशरसंहिता- कलिपुगामघ्णें विधवांच्या विवा- 

हार्वे विघान करते, आणि ड्रुहलारदोय व आदित्य हींपुराणें 
निषेध करतात. परंतु पराशरसंहिता ह’ळो स्मृति आहे आणि 

नृहनारदीय व आदित्य हो पुराणें आहेत. आणि स्मृ॰ 
ति व पुराणें याचा परस्परांसों विरोध आल्यास पुराणें स्रो- 
दून स्मृतों’चेच अवलवन करार्वे अते पुरणिकत्यचिंच वच’ 

न आहे.' यावरून मृहचारदळीय व आदित्यपुरळाणें कळिलपुगां 
त विधवांच्या विवाहाचा निषेध करणारी असं असले तरी 

तीं अगदी सोडून देऊन पराशरसांईंतें‘त विधवाविवाहाचा 

विधि केला आहे त्याचाच अगळीकार आपण करावा. , 

विधवाचा विवाह आमच्या आखात संमत आहे हे या- 
`वरून निर्विवाद सिद्ध झाले. परंतु आतां दुसरी हरकत 
अशी आहे कीं, विधवाविवाह शाल संमत आहे तरी 
रुप्’ढंविरुठु आहे, सबब तो करतां काया नये ही हरकत 
निवारप्यत्का’रतां, रुढीचे .प्रयाणले करून अवल'वन कोठें 
करर्नि हे पाहिले पाहिले. वसिष्ठाते आपल्या स्मृतौयव्णें 
या गोष्टीचा उलगडा केला आहे. तो असा:- 

ढोके पेंत्य या ळिवळिहतळो धर्मं: । 
तद्ला’में फिष्टाचार': पमाणपू ।। 

"इहूंलौकसंवघी अथवा परलळोकसंवधळो गोष्टींमव्पें 
शप्स्नविहित धर्मांचे आचरण करवि. परंतु शास्नावैपि 
नसल्यास कवि प्रयाण धरावळी.” हाणजें शळाद्व प्रतिपादित 

धर्मांचे मतुष्पानों आचरण कराणें; आणि ज्या गोष्टींविपर्पो 
शारत्रांत विथि नाहीं व निषेध हो नाहीं, पण ज्या आपले
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[`शष्ट पूर्वज परपरया करीत आले आहेत त्या गोष्टळो शप्स्त्र 
विहित“ धमाँप्रपाणेंच प्रयाणहूंत समआव्या. आतां कळिल’ 

पुगांत विधवाविवाहाचा विधि पराशरसाहेंतेंत स्पष्ट केला 
आहे, तेव्हा तो रूढिविरुद्वा आहे एवढ्यावरून तों अवैध 
आहे हे ह्मणणें सपुतिव्क नठेहे व शम्लसंमत हो नव्हे. 
कारण जेणें शळास्वायार नाहीं तेथेंच स्ऱ्वि प्रयाण,'अते वा’स॰ 

ष्ठनि सांगितेले आहे. यावरून कालेपुगांत विधवप्तववाह 
करण्याविपर्यो कोणतीच हरकत राहिली नाहीं हें अगदी 
उघडपणें सिद्ध झाले. , ’ 

वाळपर्णो वैधव्य पाम झाल्यापासून होणारी तों असह्य 
द्रुक्ष्ले त्यांची कल्पना, ज्याच्या मुकींचे, बाहेर्णीचे, तुनाचे, 

, अथवा दुसऱ्यानवळच्या संबंघी झिपांचे नव`र वाळपर्णी 
वारले आहेत, त्याच्या यात्र मनांत बरोबर येंईंल. वह्मच- 
र्षाच्या धपाँवै आचरण हातून न झाल्यामुळे योंकडों विधवा 
जारिणीं झाल्या आहेत व त्पांनीं गर्मंनाश करून आपल्या 
पिव्पाच्या, मातेच्या व पतौच्या क्रुलास कलक लाप्’बेले 

आहेत. विधवाविवाह चाछु केला असतां त्ट्वें’ध’व्पा पा॰ 
मून आमरणांत होणाऱ्या असह्य यातनांचे निवारण हो॰ 
ईंल; आरकमाँचे व गमैंनाशाचे गुन्हे कमी होतौल; आणि 
त्यापासून अनेक कुलाचळी अप्रतिष्ठा होऊन त्यांस कलेक 
लगितो तौ लागणार नाहो. आणि जेंथफ्र्मंत या हितावह 
चालोचा लोक अगोकार करणार नाहोत र्तोपर्मंत कसंवि- 
ण्[`।चा व्यापार, व्यनिचार, अगम्पगमन व धूणहत्या /गर्मं- 
नाश) या गोष्टींचे गुन्हे उत्तरोत्तर नेहेमी वाढत जातौल.
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क्रुलाचे कलक वाढत जातील; आणि विधवाचा दुकॄखगप्रे 
अधिक आघेक पेंठेंल. 

होवर्टी मी लोकांस विनयपुर्मंक अशी विनंती का’रर्तो 

कीं, या गोष्टीकडे त्यांनी चांगले लक्ष्य द्यवि" आणि विधवां- 

चा विवाह शांत्नांस संमत आहे याविपयों ज्या गोष्टी वर लि… 
दिल्या आहेत त्या सवरेंचा चांगला विचार करावा आणि 

मग विधवांचा विवाह चालू असावा किंवा नसावा याविपय्री 

निर्णय करावा.



हिंदु विधवाविवाह. 
प्रत्युत्तर. 

विधवाचा विवाह करण्याची चाल प्रनृत्त'प्त आणण्याचा 

विचार [हेद्रुलोकांस प्रथमच विहित केला तेव्हां मला असो 
गोठळी याति वाटत होतो कीं लळोक त्याची अगदी हेलना 
करतोल;आणि र्मो त्या विषयावर छापून प्रनिद्वा केलेल्या ग्रंथळा॰ 

चा हेतु व त्याचे नाव हँप्च त्॰[`[ लक्ष्यलात्रून न वाचण्यावि' 
पपो’कारणींपूत हेप्तळील आणि तेंणेंकरून माझें श्रम अग- 
दी निष्फळ होत्त्रल. पण हें’ पाले अतुयान अगर्दी उलट 
होऊन [हेतु लोकांची हा ग्रंथ घेण्पावियर्पो इतको उत्सुकत[_ 
दिसली तरी, हा प्रसिद्द झाल्यानंतर एका आतवङया- 

` च्या आत त्याची दोन हजारांची पहिला आमृत्ति अगर्दी 
खपून गेली. तेव्हा गोढ्यप् उषेदळोर्ने दुसरी आमृप्त्ते तींन 
हजारांची काढली; ’तो ही थोङगाच काळांत बहुतेक रवपू- 
न गेलो. लोकांची एवढी उत्त्तुकता पाहून माझ्या मेंहन~ 

तौचे' चांगले सार्थक झाले असे मी यानिर्तो. 

सत्रे आली व इतरलोक ज्या विषयाची यट्ट[ व तिरस्कार 
करतौल अशी मोंति हळोतौ त्यावर ’या लिहिलेल्या ग्रंथांत 
ल्या गोष्टींची उत्तरै व्पांनीं मेंहेरवानीं करून दिल्णें आणि 

त्यावद्दल मेहनत घेतली व द्रव्यहळी रवरचले यामुळे मला फार 
सतौप झाला. उत्तरे देंणाऱ्पांमव्षे’ पुष्कळ लोक या देंसां- 

तोल गोठें नामांकित प्रतिष्ठित, श्रीयान व विद्वान असे 
’आंहेंत हैं। गोष्ट त्याहून अधिक सतळोपास कारण झळाळी.
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परंतु बहुतेक उत्त`रं देंणांरास अशाप्रकारच्या विषयावर 
…वादविवाद करण्याची रीति यादीत नाहीं, यामुळे फार वाईं 
ट वाटते. कांदीलोक विधवाविवाह हा शब्द ऎकल्यार्नेच 

इतके रागावले कीं, त्याचा सर्मं विवेक गेला. आणि वाद 

विवादामव्षे विवेक तुटांल्यामुहेंव्, प्रपेंय जाणण्पाकडे त्याचे 

लक्ष्य पुरते लागले यादी, असे त्याच्या उत्तरांवरून दिमून 
घेते. कांहो एकांनों त्याविषयाच्या साधकषांधकांचा वि- 

चार करण्याचे मुदि पुर’ सर साढून देऊन मलव्या सलत्या 

अप्रगोञक अनेक हरकतळी काढल्या. तथापि त्याचा हेतु 
कांहो अद्री [`तद्वा झाला. या देशांतील बहुत लोकांस श[॰ 
लांची माहिती नसल्यामुळे, शखीय वादविवादामष्चे वादी 
प्रतिवप्दळी या उपयतांनों आणलेली प्रयाणें व आपार याचे 
तारतम्य पाहून कोणत्या‘हळो एखाद्या विषयाचे प्रर्मंय त्त[ण॰ 
ण्याचे सामर्थ्य स्वतऱ् त्यांच्या आंगळी' नाहो. कोणी कसा- 
हळी अप्रपोज्ञक जरी एखादा अडथळा काढला तरी ते सं- 

शपांत पदून अगदी गेंद्दधळून जातात. विषतळीएकांस म[॰ 

झा यथ वाचल्या'नतर, मी ज्या विषयाची वादाघाटां केली 

आहे तो शप्स्त्रसंमत आहे असें वाटले; पण त्यावर लोकांनों 
॰क[ह॰[ दूषणें काढतांच तों ह`[ रवरीर्सी वाटला. आणखी 

एतहे श[य पुष्कळ लोकांस संस्कृत भाषा येत नसल्यामुळे 

संस्कृत वचनांचा अर्थ व त्याचे तात्पर्मं दी त्य'।स स्वत 

समनत न[दीत;याका’रत॰[ त्याचे भाषांतर देंश भाषांत केले 

तरच तों व्यास समनतात. आणि असल्याप्रकारच्पा वा- 

दविवादांतले प्रमेंय त्यास समजण्यात ते भाषांतरच कायते'
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सप्घन. क्रितीएक उत्तर देंणारांस हीच गोष्ट हितावह झा… 
की. त्पांनों आपापल्या ग्रंथांत घातलेल्या त्रचनांचे अर्थे 
ओढून तप्णून मलतेंच केले, आणि संस्कृत ज्पांस पँत नाती ’ 
अशा त्रप्चणप्ऱ्पांस तेच त्यांचे अर्थ कास्तव्द्कतै नाटके, 
तरी हा दोष वाचणाय्यांचा नाहीं. कारण, घर्मसंबेथी 
नादविवादांत पडहेंठ`ल लोक घोत्र्प व द्द्ळंन्-ऱ्प्डी करून आये- 
नाक्पांचा मलतप्च अर्थ करतील व तो विनदिंकत छापून 

लोकांत प्रसिद्द करतील असे सहसा कोणास याटत नाहीं, 
कितीएक उत्तर देंणप्रठेंस उगोंच उपहास न शिवीगा- 

ळ करण्पांतच स'वोष होवो होगोंष्टे फारच वळाईंठ आहे. घ- 
र्मंस'बंवी द्रुगौष्ठेळोच्या वादयियादामघ्पें उपहास न शिवीगाळ 
हँप् मळेप्ठींच इत्यारे’ आहेत, असं मला ठाऊक नब्दर्ते. या 
उत्तर देंणारांनों उपहास वत्रैळिर नकरतां त्णाबेंपयाचीं पोग्य- 

,तप् पाहून त्यांच्या सप्घकनाघ'कांचा विचार करावयाचा 

होता. या र्षेकारचीं उत्तरे देणाराच्या निरानैराळ्पा ग्रंथां- 

चा स्वप त्यांत ज्या ज्या मानाचे उपहास व शिव्यागाळी 

आहेत त्या त्याच मानार्ने झाला आहे, ही माँष्ठ पोटी आ- 
श्चर्थं करण्यासारखी आहे. पुष्कळ उत्तरदेंणप्रांर्मो द्दप् 
प्रकार केळेलला पाहून मला फार वाईट“ याटकैं. परंतु 

.मग मी एक ग्रंथ वाचला आणि तेंव्हांपालून मला वाईट 
त्रळाटर्ले होतें तें सर्वं गेलें. हा ग्रंथ ह्मणवे तर. (नवरा) 

पा सहँनि माझ्या प्रयास उत्तर होते. हा उत्तर्रदेणारा 
क्योंनूद्वा व या देशांत मळोठा नामांकित शाहूंणा असून त्पाळेन 
आपल्या ग्रंथांत ।केतीएक टिफागीं फारच हृलकदपणा 

3
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दाखवला आहे. यावरून याद्या असा प्रहृ झाला कीं, धर्म' 

संबेथी गोष्टींच्या वप्दविवप्दांत विरुद्पक्षाच्या मनुष्याविष- 

पौ ट्टलकटां भाषेचे लिहिणे ह्मणजें विद्वान्नैर्वे प्नयाणच दोन. 
कारण, असे नसते तर हा श्रेष्ठ व वयोवृद्ध मनुष्य ज्यास 
सर्वोळोक उत्तम विद्वान असे ह्मणतप्त तौ अशी गोष्ट कयों' 

च करताना. 
अह्बु, कोणत्याही प्रकारची उत्तरे असोत. ती देंणारां॰ 

चे मनवर उपकार आहेत हे’ कबूल करून मी त्याचे प्रसि- 
द्वापर्णे मेंळोठें आमार मप्नतों. माझ्या ग्रंथास उत्तरे देण्याची 

तसदी ते न घेते तर असे दिसते, कीं विद्वान व वजनदार 

लैप्क'प्स माझा ग्रंथ अगदीच तुच्छ व उत्तर देण्यास अ॰ 

योग्य असा वप्टांलप् असावा. परंतु त्यांच्या उत्तरट्वयातून निदान 

एवठें स्पष्ट समजते कीं मळो वो विषम भरला आहे वो` 
केवळ घिऱ्काख्न सोडून द्यावप् ,असप् नाहीं. हे उत्तर 
देणारे स्तब्घच राहते तर याद्या अगदी मनौमंग झाला 

असता. विघवळाविवप्हृ शास्त्रविस्द्वा आहे हें’ सिद्ध करण्या 
करितां लागू पङण्यासप्ररर्वो जेंवटों प्रमर्पिळा व आधार मिळून 
होते तेवढे सर्वं मोठया मेंझ्नतींते शोभून कावून व्पांर्मो 

आपापल्या ग्रंथांत दाखल केले आहेत. आतां, विघया' 
विवप्हृप्स अनेक प्रकारचीं बाघकँ दाखविण्याविषपीं निर’ 

निराळ्या लोंफांनों अनेक प्रकप्रांनों आपलळो अगर्दी परा- 

क्तष्ठप् केली आहे. तेव्हां त्यास विरुद्व वग्टांप्पासाल्खे 

म्द्रुणून जेवढे होते तेवढे सर्व संपळें, असं अनुमान करण्यात 

कांहीं चिंता नाहीं, या सर्वं वाघक्रांचा तारतम्याते विचार
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केला म्हृणजें विघवप्विवळाहाचीं चाल शास्त्रसंमत आहे किं- 

वळा कते या वदलऱ्वै सवरु संत्राप दूर होतील. 
माझ्या विरुद्वा पक्षाच्या ळिहिणारार्मो आपल्या ग्रंथांत, 

प्नकृत विषयास लागू नप्होंत अशा गोष्टी बहुत लिहिल्या 

आहेत. त्या सोडून देऊन मला ज्या लागू दिसल्या 
त्पांचीं उत्तरे र्मो दिलळो आहेत. ही उत्तरे देण्याविषयाँ मी… 

आपणा कडून पुष्कळ परिश्रम केले आहेतब् या करितां वप्- 

चणप्रांस माझी अशी प्रार्थंना आहे कीं, त्पांनों हा ग्रंथ नि- 

दान षकवप्र तस्यै सप्प्यंत वाचून पांहृप्या, म्हृणने माझ्या 

श्रफांवै सघ्प्यैक झालें असं मी मप्नोंन.



अध्याय टू ला. 

पराशराचे वचन प्रत्यक्ष विवाहित स्निपांसच लागू आहे 

केवळ याचादत्त कन्पांस नव्हे". 

‘…‘पतीचप् पत्ता लागेंनासा झाला” इत्यादि संकर्टे आलों 
अस्ऱ्तद्दे दुसरा पति करण्या विषपींचे जें परायाराचे वचन 
आहे ते प्रत्यक्ष विवाहित ख्यियाविषयों नव्हे, तर ते वाचा 
दत्त कन्पांविषर्पो आहे, असा कोणी प्रतिपक्षो पांनों निर्णय 

केल; आहे. तेव्हां तो विपौपं रास्त आहे किंवा नाहीं हैं 
पप्ह्र'ते आवश्यक आहे. ॰ 

प्रथमत: परावारसंहितैच्या टळीकैंत विवाह, त्रह्मचर्प व 
सहृगपन पांचॅ [ विधायक परावाराचीं वचनें लिहितांना त्या- 

स जं अवतरण मप्षवाचापाँर्ने [देते आहे त्यावरून विवाद्य… ॰ 
, विध्द्य्पक 'वचन वाचप्द्त कन्याविषर्पो नव्हे हे स्पष्ट आहे. 

ते असं:- 
पळिरवैट्नपर्णाधानयोस्मि स्रोर्णां पुनसद्व'प्ह्रस्णापें 

प्रसंगावू कचिद्म्पनुज्ञां दर्सपळिन. 

‘_‘पा’रर्वेदर्मां व पपाँघाहुंट्वें पांविषयों सांगून त्यात प्नमप्णें’च 
ख्यिपांस पुनविवाहाचा ही पस'ग आहे, तेव्हां कांहैंप् प्नसंगंळो 
पुत्वि’वळाहृ शास्त्रसंमत आहे असे दाखवितो. ते असें;- ’ 
  

+ ब्पेंष्ट वेबूवा विवाहृ होण्या पूर्वी तो कानॅष्ठ नंधूचा विवाह त्यात 

पा’द्वैवन म्हणतात- 

दुयूऱ् ज्येष्ठ सेंघुर्मे अग्निहोंव पेंण्यापूर्बी कनिष्ठ नॅचूने’ आग्रेइत्त्र वेगें पास 

पयों'ष्ग्दून म्इणवात.
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नष्टे पृते प्रनळितते क्कीबें च पातेते पतौ! 
पंचस्नप्परसु नारळीर्णा पप्तिरन्णें विथींयवे {"’ 

पुनस्द्व'ग्इमकॄत्वा ब्रम्हचय्पँघ्रतप्नुष्ठाते 
श्रयाप्तशषं दवान्या’ते ।। 

“पुनर्विवाह न कारैतां त्रह्मचपँवतऱते राहिल्यास पुष्प 

विरोप आहे अते दर्शवितेंग्रु. ते असं:- 

मृते मतीरै या नारळी त्रह्मनच्’प व्यवस्थिता । 
सा मृदा लमतें स्काँ यथा ते ब्रह्मचारिंणऱ् ॥"प् 

घ्रह्मचयाँदप्पघिक फल अहुंगम’नॅ दर्मपवि‘ ।। 

“त्रह्मचर्मंववार्ने राहण्यात ते पुण्य आहे त्याही पेंस्गं 

सहृगमनांत पुण्म विज्ञेष आहे असं दर्शवितो.” ते असक्ष् 

तिरत्रऱ् कींदयोंऱ्द्वेकीटीं च यानि लळोमाप्मे मानपें ’ 
नप्ववू काल नसेंदू स्व'पँ मतव्हँ यानुगच्छा’तें "”’ 

पराशर असे प्रतिपादन का’रतौ कीं, प्रथमतन् पुनर्विवाह 
हप् सशाख आहे, दुसरे, नह्मचपाँते राहन्ळा हे पुनवि’याहृण्ळोप् 
क्षां विहेळाष श्रेयस्कर आहे; आणि तिसरे, सहगमन हे तीन्हळो 
गोष्टीं मध्पें श्रेष्ठ आहे. यावरून असे दिसते कीं या ती… 
न्द्दी गोष्ठी एकाच स्वळोस लागू आहेत. तेव्हां विवाहविवि 
जर वाचळा दत्तकन्पेंविषपीं असेल तर त्रइमचर्थं व सहम- 

मन हे विधि तिञविषपींच असले पाहिजेत. परंतु कल्पि 
पुगांत ह्मणबे प्रस्तुतकप्ळीं ज्या वरास जो कन्या केवळ वा- 
चा दत्त साली तो वर तिसों विवाह होण्यापूगेंच मेला 
  

ळूळू 

१६ र्यांर्वे अधै ९ व्या घूष्ठांत हों आलों आहेत तेंथै [ [हर्ले आहेत.
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अथवा त्यास पांच आपर्तो पैकों दुसरळी एखादी आपत्ति' आलो 

तर त्या कन्यैते यावज्जींव त्रह्मचम९ वतप्ते राहाते अथवा तौ 

मेला असतां त्याच्या पेंतार्शी सहगमन कराते असं ह्मणणें 

हे’ न्याय्य नव्हे व सयुक्तिक हँप् नव्हे. 
आणस्वो असाही एक विचार आहे की, तर वरील न“ 

चन वाचादत्त कन्येविषयों कशाहळी रळोतोंते लावतां येते 

तर, हे विवाहविथप्मक वचन कळि-पुगा खेरीज इतर पुगां- 

विषर्मो आहे असा जो मप्थवाचार्षाचा कदाक्षनूर्वंक पुढचा 

लेख आहे तो त्याचे लिहिला नसता. 

अपंच पुनरुदाहों पुंगांतरावषप: । 

“हो पराशराचो पुनर्बिवाहप्चीं आज्ञा कछिपुगा रँवरळोज 
इतर पुगांविषग्’गें समजली पाळाहेजें.” 

माघवाचप्पाँच्या व्यास्व्तेवख्न आणि ती पुनविवाहप्ची 
आज्ञा इतर पुगांविषयों आहे, या त्याच्या ह्मणप्या वरून प॰ 
राराराचे विवाहविघळायक वचन वाचादत्त कन्येविषर्मो लागू 
नाहीं यांत अगर्दी संवाप उरला नाहीं. 

नारदसंहितप् पाहिली असतां, “ पतीचा पत्त[ नप्हींसां 

झाला असतां " इत्यादि अर्थाच्या वचनांत सांळागेंतल्ड्रेळें पुन- 

[कैंवाहप्चे विधान वाचादन कन्येविषर्मो हुतरां ह्मणतांच र्मेंत 

नाहीं असे अगर्दी स्पष्ट होईल. ते असें:- 

नट्टे' मृते प्रत्रत्तिते र्कीबे च पविते पतौ! 
पंचस्दापव्मु नारींर्णा पळितरन्षो विपींपते ।। 

अटँ`यू वपापयपक्षत ब्राह्मणळी मोंपिते पातमू । 

अममूत'प् न चव्वाळिर परनाऽन्र्पसमाश्रेयवू [
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क्षा'न्नैया षदूं म्नणारेतष्टेद्पमूता समप्त्रपमू! 

ट्वेंद्याप्रमूता चधाप्रे दे वर्षेळित्वतरा वसेदू॥ 
न गूद्राया: स्पृत० काल एष पोपितणेबितामू । 

बींनप्’वें भूपमाणें नु स्यादेंष ळिद्वागुणळो विकी: । 

अप्रनृत्ता टु मूत[न[ ट्प्’ष्टेरेषा प्रजप्पते. ॥॰ 
अतळोऽन्पगमन स्नागामेंष दोषी न ['वैद्यते "* 

“ पतीचळा शोध लागेंनासा झाला, या मेला, सन्मस्त 

झाला, नपुंसक ठरला, किंवा पतित ह्मणने द्रुराचप्रीं त्तिघा' 
ला तर वापकळोते दुसरा याते करावा असा विधि आहे. 
प्रवासास गेलेल्या पतीचीं यार्गप्रतीक्षा ब्राह्मणब्लिपेंते 
आठवर्षे पविती करावळी, आणि मूल झालें नसते तर 

चार वर्षे करावळी आणि मग विते दुसरा पाले करावा. क्षात्र _ 
यल्जियेते सहा वर्षे वाद पाहतो आणि मूल झप्ळें नसेल 
तर तीनच वर्षे वाद यादावळो. वैठ्पख्रिमेर्ने मूल झालें अ- 
सेल तर चार वर्षे वाट पाहावो आणि नसंल तर दोनच 
वर्षे याहविळी, नूद्र्स्कियेते प्रवळासप्स गेलेल्या पतीचळी वाद 
अमुक वर्षे पपँत याहप्ती अशी कप्लमर्यांदा मुळीच नाहीं. 
पाते [रेंजवत आहे इतकीच वार्ता कळल्यास त्रूर्वोक्त क[लम॰ 
पाँदा दुप्पट घराती असा नियम आहे. .जिवत असल्याची 
बातमी नसल्यास पूवव् सांगितलेल्या मर्षादा समबाव्या. या' 
प्रमर्णि त्रह्महेवाचे’ मत आहे. यास्तव त्या त्या कालपपाँ- 
दे नंतर ख्रिपांनीं दुसरा पाते केल्यास दोष नाहीं. 

आतां यावरून दिसते कीं, व’र`[ल विवाहेविषमक वचन 
, “"` ” _ 

* वारदखहिवा अभ्याप टूर वा. / ता म् ळू
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वाचादन कन्येविषयों मुळी'च लावतां येत नाहीं. प- 
› रागंदा झालेल्या पतीचीं वाद वापकांनों पाहण्याच्या मपाँदा, 

त्यास मुळें’ आलों असतील अगर नसतील त्या ह्या पानाचे 
निरा’नराळ्या सांगितल्या आहेत, वाचादत्त कन्येविषपौ हा 
निपम'असतप् तर तिला मूल झालें असले अगर नसळें, हे’ 
ह्मणव्प् असंगत होईल. यावरून वरील वचन वाचा दत्त. 
कन्पांस लागु होत नाही हें अगदी निर्विवाद [सैद आते. 

वरळील' परारारवचन प्रत्यक्ष विवाहित [झिया विषयों न 

मोंजतां ते वाचादन कन्याविषयों पोजण्याचीं खटपट कि- 

तांएक लोक करितात. त्याचे कारण अहे:- 

विवाहित स्रोच्या विवाहप्चा नियेघ करणारळो क्रांहैं’ण् वच॰ 
ते आहेत, येव्हघे परादप्राचे वचन विवाहित स्वीच्या वि-॰ 
व[ह[च[ विधि करणारे असं म्हठळें असतां वचनांचा परस्प- 

र विरोंथ येती. तशींच वाचप्दत कन्याचप् विवहि अ=म॰ 
पर्तोर्शी करण्याविषयों द्रुसरों वचनें साधक आहेत, तेव्हां 
परावाराचे ही वचन व्पांज विषपींच लावलैं असतां विरोध 
येत नाहीं. या कारेतां परावाराच्पा "वचनाचा अर्थ वाथ्द॰ 

त्त कन्पांकडेच लावण्यासप्र्टी क्रांती लोक मांडतात. परंतु 
मझिं ह्मणणें' असे आहे कीं, विवाहित स्रोच्या विवाहाचा 
वियेथ करणारों वचते आहेत तसेच वाचादत कन्येच्याहळी 
विवाहाचा निर्षेप करणारे वचन काढ्पयाचे आहे. चे आहे… 

सप्त पोनमरुयाम् कन्या वज्र्बंनींयाऱ् कुलाधपाऱ् । 

याचाट्त्तां ममोंदसा कॄतकरैतुकमेय्ळाला । 
॰ उद्कस्फ्र्बीतां या व या व णान्मपृह’व्सिका ।



द्द्’ 

अप्में पळिरगतप् या ॰च पुनर्मूप्रमवप् व या । 
इत्येतग्ऱ् काक्ष्ययेनळोक्तग् द्द‘ळित कूलमन्निवद्वा! 

“ सात प्रकारच्या पुनर्मु कन्या क्रुलात अशा आहेत, 
त्पांज वरोंवर लग्न करू नये. वाचादता, हाणचे शब्दां' 

ते वापथनूवक एखाद्यास [दललळी, मनोदत्ता, ह्मणज आ‘ 

ईंबायानों अथवा रक्षकनि आपल्या मनानेंच [दलहेंव्[, कृत… 
करैतुकमंगला, ह्मणन्नै [जच्या हातांत [ववाह संबँधा व्[॰ऱ्कण 
बंपन झालें आहे ती; उदकस्पब्लितां, हाण`ज तुवर्णांमिषे- 
क झालला, प[[णगृहळी[तक[, हाणज [जचे पप्रणप्रहण साचे 

आहे ती, आमंपारगतां, हाणज [जचप् विवाहहोम झाला 
आहे ती, आणि पुनर्मु प्रमवा ह्मणने पुनर्भू स्रोयासून उत्प- 

॰’…’[ आलेला, कविमयाते सांगितलेल्या या सप्त कन्या वरल्पा . 
असतां वरणाराचे कुळ अमीप्रमणि ज[ळत[त. 

आतां पाहा, ज्पांसों विवाह करू'नये अशा कन्पांतच 

वप्चप्दत्त कयेंचे ग्नहण करून काठ्पपप्चे तीस पुनर्मु 

म्हणज दुसऱ्या [ववाहाचळी हे नांव ।दलें आहे; यावरून [त- 
च्याहळी विवाहाचा [नषेघ आहेच. विवाहित स्ना व याचा 

दत्त त्नी या उमपतांचप् निषघ कळाठ्पयानें सारखाच 
केला आहे. यास्तव, विवाहित त्नीच्या विवाहाचीं निषेध. 
कारक वचते आहेत म्हणून तिच्या वि…वाहाच्या विधायक 
परावारवचनाचा र्मी [‘लहिहें’ऽला अर्थ करू'नये असें जर 
म्ह्रठर्के तर, त्याच न्यायाते वाचादत्त कन्येच्या विवाचा 

निषेथ काड्पपानें केला आहे यास्तव तिच्याहो विवाहा विषयों 
परात्राराचे वचन लावतां येत नाही. यावरून परावार
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वचनाची वाचादत्त कचांसच लागू पडणारळो व्यास्व्या के॰ 

ली तरा याची [ववाहविषपक सगळ्या स्मूतांशीं एकवा- 

वमतां हात नाहीच. आणि एकवाक्यता करण्याचा हा या… 

र्ग ही नव्हे. एकवाक्यता जरूरच असल्यास पुढे ळिल[ह॰ 
ल्या प्रमणि करावळोऱ्- 

विवाहित ।ल्वयाच्या विवाहाचा विधि अथवा निषेध कर- 
णा’रळो नीं काश्यपाची व इतर ऋषींची वचनें त्यात तो वि- 

[घे अथवा निषेध अमुक मुगांत समजावा असा विकेष उ- 
हँख केला नाहीं. यावरून ते सव मुगांस सारखेच लागू… 
आहेत असं मानळिव. परंतु प्रकृत विषयावर विवि निषेध 
त्रुद्वाया कालपुगा करितांच केले असल्यास ते त्या मुग[क_ 
रितां विहेळाष निगम लढले पाहिजेत. तर प्रकृत विषया- 
वर केवळ कळिलमुगा करितां हे विशेष नियम आहेत त्या प. 
धी याविषर्पोच्या सायान्प निममांर्शी त्याची एकवाक्यता कग् 
रणें मुळीच जरूर नाहोड्र आणि ती करितां ही येणार नाहीं. 
कारण, विकेष निपयाते सामन्प विषयाचा वाध होतो, हो 
गोष्ट सर्वंसंमत आहे. आतां कछ्लमुमाविषपींच तेवढे 
विज्ञेष [नैपम असतील त्या सर्वांची परस्परार्की एक वाक्य- 
त[ झालो… पाहिजे हे मात्र जरूर आहे आणि कळिमुगांत वि‘ 
धवाविवाह शास्त्रसंमत आहे अथवा शाखविरुद्वा आहे 
याचा निण्नृम होणें हे त्या एक वावपतेवरच आहे दोष- 
कवावपतप् करप्यासाठीं, कालमुगांत [ह्च्चपांच्या पुनाववाहा- 

ची निषेधक वचचे प्रथमत: [ल[हर्तो.
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आविपुराण 

ऊदाया: पुनखु'द्वाहं ज्येंष्ठांशं गोवघं तथा । 

कर्बी पेच न कुर्वीत म्रानृवाषां व्[व्म्य्’[ङलुं,य्ग्यू।।कै 
“विवाहित लोचा पुनर्विवाह करणेंब् उत्तम याग ज्येष्ठ 

बंधूस देंणेंव् मोंवध करव्ळा; यावजईंच्या ठा'गें पुत्रोत्पत्ति कर' 
चे; सन्यास येणें; हीं पांच कृत्ते कळिमुगांत करू नयेत.” 

क्रतुसंहिवा 

र्देवराचसुत’रैल्या’त्तेदळंता कन्या नदंळोय्ति । 
न मते मोंवघ; कप्य्पँ: कळीं नच कम'ङछु; ।। 

“कळिलपुगांत मावजईंचे धाकदया [देरायाहूंन पुत्रोव्प’प्रंत 

करून घेऊ नये, एक येळ दिलेली कन्या पुन: देऊ’ नये, 
पज्ञकपाँत गाव यारू' नये; आणि संन्यास येऊं नये." 

नृहन्वारदळीपपुराण. ' 

दत्तायाथैव कन्यायाऱ् पुनद्मिं परस्य च | 

" कप्ळूलमुगांत दिहेठल्या कन्थ्रेचे दुसऱ्या वरास पुन: दा- 
न करू नये. " 

आदित्पपुराण. 

दत्ता कन्या प्रदौपते [ 

“कॉलमुगांत, एकदा [^द`लल्या कम्येचे दान निप्षद्वा आहे.” 
याप्रमणि' आदिंपुराण, क्रतुस’हिता, नृहृचाऱदोप पुराण, 

व आदिंव्पपुराण यात रित्रप'ष्च्या पुनर्लिंवाहाचा सायान्म‘ 
  

ळूळूळू' 

*प्ररावारसंहितेंच्या व्पारूपेंत माधवाचापाँते [लाह्रल आहे,
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त्राब्दांनीं निषेध… केला आहे. परंतु परात्रारसा तत पुढ 

लिहिल्या प्रमाणे आढळते. 

नटे मृते प्रक्रा’ट्वेंरतें क्कळीबै च यात “ते पतळू । 

पंचस्वापव्षु नारळीणां पतिरन्या [वधळीवत ।।प्लॅंहें 
ळे " 

म्हणज या पांच आपर्ती पक[ काणता एखादळी स्वीस 

आलो असतां विश्व पुनर्विवाह करण्यास मोंववींक आहे. 
याप्रमणि कलिपुगांत [त्रैयाच्या पुनविवाहाची [वृंधापक 

व निषेधक असीं दोन्हळी प्रकारची वचते आम्हा पुढे आहेत. 
या परस्पहुंविरुद्वा ळिदसणाऱ्या वचनांची एकवावपता करणें 

झाल्यास ती पुढें लिहिल्या प्रमणि करावी. 

” राहिल लल्या आविपुराण वगैरे ग्रंथांतींल वचनांत काल- 
मुगांत विवाहित स्रोच्या विवाहाचा निषेध सामन्व आहे. परा- 
छारसहितेत निरनिराळ्या प्रकारच्या पांच आपत्तीं'वून कोणती 
ही आलों असतां०पुनवि’वाह करावा .असा विधि विकेष आहे. 
जेथें एकाच गळाष्टळोप्वषपां सायान् म व ।वहे।ष [नमम लागू 

होत असतात येथें अशी र[[त आह का, [वहे[ष नियम, ह्यात 
सांगितलेल्या [वहेप्ष गाष्टांसच लागू कराये आणि बाकी रा- 

हिहेंल्या सर्वं गोष्टीस सायान्व नियम लागू कराये, या व… 
रून असें [सह होते कीं, पराद्'ळाराचा विकेष विधि पांच 
प्रकारच्या आपचींच्या स्धकीं लागू करावा आणि आळिदपुराण 

वगरेताल निषेध सव स[॰म[न्प माष्टास लागू कराव. या- 

व्पवरयेचे परस्पराशां [व्झिंद [देतणाऱ् या वचनांचो एकवा- 

वपता हाऊन [वाघे व [नषेध या द[ह`[सह[ स्थल [वळतात. 

याच विषयाचा आतां विज्ञेष विचारकरू. कात्यामन म्हणती;- 

…!
 

।/ ) /॰ 

  

* याचा अयै ०५ व्या पृष्टांत लिहिला आहे ती पारावा



रे" 

प्तनु थद्यन्वतातीध: पतितऱ् क्कळीब एव च । 
धिकपँस् [: सगळोत्रो या दास्रो र्दोयाँमयोंऽपिंया [। 
कदापि र्देया सान्यर्हेमै सहामरणमूषणाश्चऱ् [। 

“ विवाह माझ्या नंतर, पनि दुसऱ्या जप्तौचा, प- 
तित. नपुंसक, बरे वाइ’ट न पाहतां पाहिये ते करणारा. 

एकाच गोवाचा, दास ह्मणने गुलाम, अथवा सदाररेंगो अ- 
सा आहे असें आढळल्यास (त्याजवरावर) लग्न लस्लेळींस्ती 
वस्त्र व अलकार यानीं मुक्त अशी दुसऱ्या नवऱ्यास द्यावा." 

वसिष्ठ हाणतौ- 
कुलट्गोंला’वैहींनस्प षंटपँदपाँततस्प च । 

अपस्मारिंविधपँस्प रळोगिर्णा षेषधगरेणप्पू ।। 
दत्तांमपि हरेवू कन्या सगोंत्रोर्डा तयै’व च ॥+॰ 

“ ज्याचे कुल व आचरण तीच आहे, जो नपुंसक 
पवित, केपरे येणारा, वरे वाईट न पाहतां पाहिजे ते कर- 
णारा, रळोगो, र्वेषधारळी ह्मणने नट, अथवा एकाच गोंवाचा 
असा आहे त्या वरास ळि`दलळी कन्या परत घ्यावी.” ह्मणजें 
येऊन अर्थात दुसऱ्या वरास द्यावो. 

॰ नारद म्हणते… _ 
नष्टे पृते प्रक्'जिंते कींये च पातेते फ्रँगै । 
र्पचस्यापत्घु नप्र’व्र्णा पप्तिरन्मों ळिवपींपतेकँ ॥ 

याप्रमणि काव्पायन, वासद्,अ[णि नारद यांनी कोणत्याच 
  

*पराशरभाष्प व निर्णयसिमु या र्पयांत ह[ उतारा आहे… 
शृं- हैं वचन उदाह्रतधांत येतळेंठें आहे, 
वऱ् याचा अयै ९ व्या पृष्ठांत लिहिला आहे ती पाहावा- 

४
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मुगाचा विहेळाव उहेंरव न' करतां पाते अविचप्रळी, पतित, 
नपुंसक, रळोगेंळा, अपस्मा‘रळो, नीचकूळांतला, नोंचस्वधावाचप्, 
दास, एकगोत्रो, भिंच्चजर्ताचप्, असा निघाला, अथवा, 
सन्पस्त झाला, नाहॅ [सा झाला किंवा येला, तर व्यार्शी 
विवाहित स्वीचा पुर्नविवाह करावा असा सामान्प विधि 
केला आहे. 

आप्दैपुराण. 
ऊदाया. पनसद्वाप्हं ज्येष्ठांञ्रै’ गोधर्थं तथा । 
कला पंच न कुंयात म्रादृतापां कमेङलुंमूव’ ।। 

क्रतुसळाहेता. 

देवराच्च मुतळोत्पळित्त'द्वैत्ता कन्या न देंप्यते [ 
न यझें गोंनध० कग्र्म्यऽ कहीं नच कमेडकुंऱ्श्र्प्क्ष् ।। 

नृहचारदीपपुराण. 
द'त्तांयाश्चव कन्याया' पनर्दोन परस्पचग्’प्ऱ् । 

आळादेंत्ण्पुराण. 
दत्ता कन्या प्रदौपतेश्र्भ्’ऱ् ।। 
परतु परावारसंहिवा. 

नद्वे मुते प्रवावैते कींवै च पविते पर्ती । 
पंचस्क्प्पत्मु नप्रोंर्णा पतिस्'न्यों विथीर्यते+ || 

याप्रमणि` आद्दिपुराण वगैरे ग्रंथ विवाहित स्वीच्र्षा पुन० 
विवाहाचा कलिमुगांत सामान्यत: निषेध करतात. आणि 
पराशर विहेप्ष प्रकारच्या पांच आपत्ति सांगून त्यातली ए॰ 
खप्दा आला असतां कालमुगांत त्याच विवाहाचे ।वहेप्ष वि- 
धान करतो. 

वऱ् या सवावेअर्थं 3५. व्या पष्ठावर [लाहंलळ आहेत तें (।[वावै 

र्न- यावा अयै ९ च्या पृष्ठावर [लाहेया आहे वा पाहावा. 

 



कूछू 

तर आतां पाहा, कात्यापनाप्द क[ह`[ ऋषांनींविकेष मु- 
गांचा उदृळेढख न करितां किवा एक प्रसंगॉ विवाहित स्वीच्या 

पुनाववाहाचा विधि केला आहे. हाच विधि सव मुगांस सा- 
रखप् उपयोगी पडता; परंतु आदिंपुराणाद्दि ग्रंथांत कलिमु' 

गांत त्या विवाहाचा निषेध केला आहे तेंव्हा त्या मुमा विष` 
" 

यो [ हेप्ष निषेध आला, ह्मणन कात्याप्रनाळिद ऋषोचा 
’ळेळू 

[ [ क[`लमुगा खरळीज इतर… तीन मुगांत लागू होता. 

पुन: आइदेपुराणादिं ग्रंथांत क[ह[ प्रस'गांचा विहेप्ष ॰ 
उल्लेख न करितां सामान्पत: कलिपुगांत च्चिपच्चि[ पुनर्वि 

व[ह[च[ निषेध केला आहेव् पर'तु परावाराते कांहीं विकेष 
प्रसंग सांगितले आहेत आणि त्या प्रसगों कळिलमुगांत पुन- 
र्विवाह करव्य् सआ'हृव आहे असे सांगितलैं आहे. यावरून 
'परावाराचा विधि वितवयाप्रत’गांस विद्पेप आहे; आणि आ… 
[देपुराणाहि ग्रंथांतळोल निषेध परादळाराते सांगितल्या शिवाप 
ज प्रसंग राहि ल त्या सव[स लागू आहेत 

सामान्प आणि विकेष विधि अथवा निषेध एकाच स्थ- 
ळी प्राप्त झाले असतां त्याची व्मवस्थां करण्याची नेहमीची 
रोंवि हीच आहे.. पाहा:- 

हरझ्न् सन्थ्यामुपास्रोत [ ` 
“ प्रत्म’हळो संध्या करावा.” , 

संध्या करण्याविष’गें वेदांत हा साधारण [नपम[ ̀ ला`हला 
आहे. पर'तु, 

संध्यां पेच महापन्नान नह्धक' स्मृ'त्तिकपँ च [ 
तन्मव्ये दवियेवैपां दशादान्ते पुनक्ष् क्रिया "* 

* हे जावाळिवचन शुद्धिचत्वात आहे. 
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, “ संध्या, प'च महापज्ञ. आणि स्पृतीत सांगितकेलों [’न- 

त्प कर्षे हळी अहाळीच म्हणते सुतक व सुयेर यामध्ये करूं 

नये. अकौच संपल्या नंतर ती पुनन् कराती.” 
येथे असौंचकालामघ्ये आवाकि संव्या करण्याचा नि… 

षेध करती. आतां पाहा, सध्या प्रत्पहों करण्याविषग्’गें र्वेदां- 

त सामाव्प विधि आहे तरी जावालव्च्या विकेप निषेयास्तव. 
ती अझोचाच्या दिवसात करींत न[हैं[त॰ पुन:, . 

' मनुस्नूप्ते. 

पूव्वंट्टे सन्श्र्यां तपेप्'हेतष्टेनू साविनींमाकेदर्गनादू! 
याश्नमान्तु समासात: सय्यगुक्षघिमावननू|| 
न [तेष्टा‘तें गु प: गूव्वरें नौपास्ते यश्च पश्चियागू! 
स शूद्रवढऱ्हिष्कापँ: सर्वंस्माद्विजकमँण: [। 

“यातऱ्संव्येत सूर्य दृष्टीसपहे पपश्त [’द्वाजळाते उम्याते गा- 

पत्रीचा जप करीत असाषे’, आणि सापंसंघ्येत स्वच्छ नक्षत्र 

दर्शन होई पर्यंत वमून तिचा जप करीत असवि. आणि 
बो प्रप्तऱ्संव्न्’वत जप करळीत उमा राहात नाहीं व सापंस- 
घ्ये'त, जप करीत बसत नाहीं त्यास, द्दिजांस विहित ते का 
मप्, त्या यातून शूवाप्रमार्पो बहिष्कृत करवि,” पर'बु, 

सेक्रळान्प्ग्रां पक्षथळीरन्ते द्वाट्द्पां श्राटुवासरे- | 

मापे सन्ध्र्या न कुव्वर्मेंत कृते च पिनृह्रप् मयेत्यूश्चऱ् ।। 

"सवगंत, पौर्णिमा, अमावास्या, द्वादशी आणि श्रादवि- 

यि इतक्या [देवग्र्तो संध्याकाळी संध्या करूनये, केळी अ- 
सतांपिदृहत्या केल्याचे पातक लाग॰॰.” 
  

=)[प् हें व्यासवचन निंधितव्वनि उतरून घेतलें आहे.



४.५ 
आतां पाहा’. ( प्रत्पहों ) प्र[त:क।ळ"`[ आणि सायंकाळी 

संध्या करावळो असा सामान्य विधि व न केला असतां प्रत्य- 

वाम हे मतुस्मूतीत सांगितके आहेत, तरी व्यासौक्त विशेष 
निषेधा वरून कितीएक दिवग्ती सामान्य विधळीचा वाध क, 
रून सध्या करीत नाहीत. आणि सामान्य विपींप्रमणि, 
व्यासाचे सांगितलेल्या विशेष दिवसां खेरळोज्ञ इतर दिवशी 
संध्या करितात. पुन: वेदांत एके टिंकार्णो, 

मा [हे'स्यादूस’ऽर्वामूतप्नि | 

“याणीं मारूंनयेत,” अशी एक सामान्य आज्ञा आहे. 
परंतु दुसऱ्या ठिकार्णी पुढें लिहिल्या प्रमाणें आज्ञा अळिहत. 

’अश्वम्हेषेन पतेत । 
“घोडा मारून त्याच्या गांसाचे यज्ञ करावा." 

पणुनप् रूदं यतैत । 
_ “पगु मारून त्याच्या मांसाते रुदयाग करावा.” 

अप्नळीपोमोंग्रं पद्रुळापांलमेंत । 
"अग्नि व सोम याच्या उहेशाते यज्ञ करावयाचा तो प 

शु मारून त्याच्या यासाचे करावा.” 

वापव्षं श्वेतमालमेंत । 
"वायूच्या उदेशाते पज्ञ करावयाचा तो पांढरा वयेकङ 

मारून त्याच्या यासाते करावा.” 

आतां पाहा, र्वेदामष्ठर्षे एका ळिटकप्गीं प्राणी मारू नयेत 

असा सामान्यत: स्पष्ट निषेध असतां, षेदामध्फै'ग्च दुसऱ्या [ठेका 

णीं' अमुक मज्ञांत अमुक पशु याराषे असे विहेप्ष विघि अस- 
ल्यावरून ते मारषे’ळा है’ कृत्य पुण्पप्रद आहे असे पानळेंरुंदै
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ळूळू आहे. म्हणजे त्या विहेळाष [ [वरून पशुहितेंचा सामा- 
न्य निषेध, षेदविहित अथयेधादि यागांत सांगितलेली पद्रुळा… 
हिंसा सोडून, बाकी राहिलेल्या सव॰ स्थळळो लागू करावा. 
याच विषयावर महूंचे मत पुढें लिहिल्या प्रमणि आहेऱ्- 

… मघुपके च यन्नैच पिवुर्दैवतकपँणि । 
अवैध पठ्ळावो हिंस्पा नान्यत्रेव्यव्रवींन्मटुभ् ।। 

“मपुपकॅ, यज्ञ, व श्राद्वा या कमाँमव्पें मात्र पयूंचा व… 
ध करावा, अन्यत्र करू नये असे महूंचे वचन आहे." 

यावरून असा विचार करावा कीं,’वर सांगितलेल्या 
गोष्टीत सामान्य नियम एक प्रकारचे अमून विग्ट्टेरष नियम 

.तद्विरुद्व' असले तरी आपण विकेष नियपांप्रमाव्ग्’ळा चालर्तो, 

आणि [”वज्ञेष नियमात ज्याचा संग्रंह नाहीं असा स्थळी 
सामान्य नियम लागू करिर्तो. यास्तव कलिमुगांत क्लिपां- 
च्या पुनविवाहाचा सामान्य निषेध आहे तसे पांच प्रकार- 
च्या आपचींमधे पराड्ळारनि पुनर्बिवाहाचा विज्ञेष विधि के- 
ला आहे त्याचे अतुसरण केले याहिने. आदिपुराण वन्गैरें 
ग्रंथांतोंल सामान्य निषेधास पांच आपनि तोंडून वाक`|च्या 
ठिकार्णो च[।`रत[र्थ्य आहेच. पुनवि’वाहप्रकरर्णो परस्पर 
विरुद दिसणाऱ्या वचनॉची एक वावयता करण्याविषपीं स॰ 

… रळ व सयुक्तिक असा हाच मार्ग आहे असे मला दिसते. 

 



अध्याय २. 

पराराराचे पुनळिवैयाहदिषयक वचन का`लपु- 

गासच लागू आहे दुसऱ्या पुगास नाहीं. 

स्किपांच्या पुननिवाहवियवक पराहाराच्या वचनप्ची व्या- 

स्व्या करून नंतर माधवाचापँ असा सिड्यांत करिती की; 

अषंच पुनसद्वाप्हो पुंगान्तरळिबँपपम् । तथाचादिपुराणपू 
ऊढापाऱ् पुनसद्वग्हं‘ ज्येष्ठांद्'ळा गोवध तथा । 

कल्न्नै पेच न कुंऽर्दीत धाड्रुतायां कमेडकुंट्टे’ह्यू [। 
माधवाचायदृचे हे" म्हणते रास्त व सयुक्तिक आहे वि- 

वा कते याचा विचार केला पाहिजे यास्तव अगोदर प- 
रात्राराचा उद्देश कोणता आहे याचा त्याच्या संहितेच्या आ- 
हायावरून व विजवरौल स्वत: माधवाचापांच्या व्पारूपेंवरू- 
न निर्णय केला पाहिजे. 

पराहारसहितां. 

अथातौ हिमज्ञेलाये द्देवद्प्रूवनप्लये । 
व्यासषेकाप्रमास्रोनपपृच्छ’नृषप: पुरा ।। 

पाहुंषाणां हिसं धर्मं नर्तेपामें क्की पुंगें! 
कौचाचार पथावच्च क्द् सस्पवतळोसुस [। 

“ `यास्तव’ पुरातन काळळी व्यास हिमालयाच्या अप्रावर 
देंवदार वृक्षांच्या वनप्मघ्ये एकाग्र [`चत करून वसला अस… 

तां त्यास ऋषोनों `त्य[न॰तर’ विनंती केली की, हे सत्यवती 
  

+अपँ 3० व्या पृष्ठावर हैं। पीक आहे तेथें पाहावा. 
कँभर्थे 3५, व्या पृष्ठांत ॰हँ वचन आहे तेथें पर्शिया…
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ड्रुता, कलिमुगांत मनुष्यास हितावह असे धर्मं ( कर्ते 

व्यकर्षे ) व आचार (संप्रदाय) कोणते हे आम्हास सांग” 

माधवाचायरँची व्याख्या. 

वत्तपानै कलानिति निशैषणांवू 
पुंगांन्तरधर्मंज्ञानानन्तय्पप्पू । 

“ह्यार्नतदू-ग् म्हृणके, सत्य, चेता आणि द्वापार या पुगांच 

धर्मं वच्षोस सांगितल्या नंतर” त्पांर्नो कलिमुगांतील धर्में‘ सां, 
गण्याविषयों व्यासास विनंती केली. 

अतऱ् शल्र्दोहेत्वर्थंन् यस्पा’देंक’देंन्नाध्याथिनों 

नायेपधपँज्ञानं यस्माच्च पुंगान्तरधमँम्ळावगव्य 
न कळिलधमोंवगतिस्तस्पार्दिमीं । 

“ ‘यास्तव’ म्हणने एका यागाचे अध्ययन करणाऱ्यास 

संपूर्ण धर्मांचे ज्ञान होत न[ह`[ आणि दुसऱ्या मुगांतल्या ध- 

माँचे ज्ञान झाले तरी त्यापासुन कलिपुगांतल्या धर्मांचे 
ज्ञान होत नाहीं, यास्तव” वव्षोनीं विनंती केकीं. 

यावरून अते स्पष्ट दिसते कीं, कलिपुगाच्या आर’पीं 
ऋर्वोस सत्य, नेता व द्वऱ्[प।र या पुगांचे धर्मं याहात होते 
आणि कलिमुगांचे धर्मं आपणास समज।॰षे अशी त्पांस इ॰ 
च्छा झाली आणि ते सांगण्या करितां व्यासाकहे जाऊन 

त्पांनॅ [ विनंती केली. 

पराशरसंहिता. 

तच्द्रुत्वा ऋप्षेवाक्यलुं सायेंष्योंऽग्न्पकरैवन्निम: 
प्रत्पुवप्च यहातेजप्ऱ् धुंनिस्पृ’ळितश्विशांरद: ।।
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नचाह’ सब्र्वंतत्त्वज्ञ: कथं धमैंवदाम्यद \ ।। 
अस्मस्पिहेंव पष्टव्ध इतिव्मासऱ् भुतौऽवद्दू॥. .. 

“वव्षोचे ते वाक्य ऎकून, ज्याच्या आसपास शिष्य व~ 
मुले आहेत, जो अनि व तूर्प याजप्रमाव्प् महातेजस्ती आणि 
तो श्रुनि व स्मृति पांत निष्णात असा तो ( व्यास ) म्ह- 
णाला‘ मी सर्व गोष्टींचे तत्व जाणत नाहीं. मी (कलि) 
धमँ कसा सांगू? माझ्या पित्यासच या विषर्यो विचारले 
पप्’व्हन्नै.’ अते पराहाराचा पुत्र व्यास वळोलला. 

माधवाचार्षांची व्याख्या. 
नचग्हमिनि वद्तो व्यासस्पापमावा’य; ।सम्या’तें कलि ‘ 

धपाँऱ् पुच्छ्न्ते तत्र न तावट्इं स्वत: कळिधमँतच्त्रे जा- 
नामि अस्मनू पितुरँव तत्र प्रांप्‘वेण्यावूअतएव कळते प[॰ 
रा’गरा: स्पृदा इळितवक्ष्यते [' यदि पिनृप्रसाट्प्न्’पम 

तदधिज्ञानं तहि सएव पिता प्रष्टव्प: [ नहि मूलवक्तरिं, 
विद्यमाने पगाळिका युज्पत दाते । 

‘“गळी सर्वे” गोष्टींचे तत्व जाणत नहीं’ अतें म्हणण[॰ 
:या व्यासाचा आशय असा कीं, तुम्ही मला कलिधपँ वि॰ 
चारतांब् परंतु मी स्वत; कलिधपाँचे तत्व जाणत नाहो. 
माझा वितांच त्यात पार'गत आहे. ( या करितांच, परा॰ 
वार स्मूतीत सांगितलेले धय९ कलिमुगांत आचराये, असे पुढें 
सांगावयाचे आहे. ) आणि ज्या अर्धी त्याचे ज्ञान मला [`फ्- 
त्याच्याच प्रसादाने झाले आहे त्या अयों त्पांज विषया 
त्या पित्यासच विचारवि. विषयाचा मूळचा वका जळोवत ,… 
असतां दुसऱ्या शिकणारापागून तीऱसमनून घेणे हे रास्त 
नाहीं.”
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एवकरिणांन्पस्मलाँरळो व्यावत्त्टॅग्न्ने । पर्याय मन्याद्य: 
कॉँलधपाँभिज्ञास्तथाच्प परप्त्रारस्यात्स्ममू निषये तणोर्वे- 

केप बलादूअसाधारणम् कळिश्चद‘ळितद्द्ग्यों द्रष्टव्यऱ् [ यथा 
काण्त्र माध्र्यांन्दन कप्टक कौधुंम वैत्तिरव्यादिशाखप्तुं 
कश्यवादळीनामसाधारणत्व'तद्वादत्रावगन्तव्यपू । कळिलधमँ 
सम्प्रदप्येपिनस्यापि परादग्रसु'तस्य पदप् तद्धमँरहस्याभि 

त्रदनै सकांच. तदा [’केमु' वक्त: ’…पमन्पेंषास्मित । 

“ ॰‘मप्ट्टया पित्यासच माप्वपपां विचग्रल पाहिजे,’ 

या हाणण्यावरून दुसळेर स्मृनिकते अगदी सोडून द्या. 
वयाचे ( हाणनेत्थांस याविपर्यो विचारून फळ माहो ) असा 

अभिप्राय मनु व दुसरे स्म्त्रूनिकते .कलिधमँ जाणणरि आहेत 

तरी कांहीं विहेळोष तपाच्या प्रमावाते कलिधमौळावषकी परा. 

वारच प्रमुख आहे, असे समजले पाहिजे. जते काण्व, 

माधय'दिन, काठक, कौपुंम, तैत्तिरीय इत्यादि शाखांमध्ये 

काप्व व दुसऱ्या काहीं एकासच प्राधान्य आहे, तसंच कलिऱ् 

धमाँविषयों दुसऱ्यासव स्मळितकत्यामघ्ये पराशरासच मुस्व्यत्व 

आह अते जप्णारँव. कलिमुगांतले धमँ व आचार स[गण्याविष॰ 

र्यो समथप्त्ते करून अमिंमत' बो पराहाराचा सुत व्यास 
तोच जर पराशर बोंवत असतां कलिधमाँचे तत्व सांग' 
ण्पास संकोच करतो तर दुसऱ्या ऋषोविषयों काम सांगातेट्टे” 

यावरून दिसते कीं, कलिधमवृंविषर्पो ममु व दुसरे 
’स्मूविकते यामध्ये पराशर मुख्य आणि कलिधपाँविषपीं 
त्याचीच स्मृति मुख्य.
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परात्रार संहिता,, 

यदि तामाप्ति मे भक्ति: स्हेहाद्वाप् धक्त‘पत्सल । 

धर्मं कथप येतात अनुयाद्येग्द्यहैं तव [। ` 
“हे त[त[, तुला मकाविपया प्रेम आहे." वृंजर या. 

झळो या`क्त आणत असशील आणि मजवर तुझी माया अते॰ 
ल तर तूं मला धर्मं सांग. मी तुझ्या प्रसादास पात्र आहे." 
अशी व्यासा'न पिण्यास विनंती केली. 

माधवाचार्योची व्याख्या. 

ननु सळिन्न सहथो मन्वतदेपिऱ् पाँक्तप् धमाँ: तत्रकॉं 

धर्मो मक्ता बु॰धविसत इत्यागंनय बुभुळिह्सनं परिंर्वेळाष 
पिनुमुपन्पस्यनि ।। 

, “मनु व दुसरे स्मृनिकते माती सां[…र`_[तलले वदुत धर्मं 
प्रसिद्द अहित, त्यातला कोणता धर्मं आणण्याची तुझी 
इच्छा आहे असे कदाचिपू पराशर विचारळोल अशी 
व्यासाच्या मनांत आहाका येऊन ज्या ज्या धमऱ्चेअघ्ययन 
त्याने नृती‘च केल होते त्या सकाँ’चा उहेंख करून बो ध॰ 

र्मं ज[णण्य[ची प्रस्तुत इच्छा आहे ती केवर्टी सांगावा अशी 
अधियायाते उपकम करितो.” 

पराहारसंहिवा. 

श्रुती ॰मे मानवा धर्मां याप्तिष्टाऱ् कझ्यारिंतथा । 

पर्शिया गौतपाट्रेग्त्र नथाचेड्रेयग्नसा: स्पृता: [। 

अर्वेविबँष्र्णोश्च र्सावर्चां दाक्षा आळिग्ड्ररम्रास्तया । 
शांतातपाश्व हण्रींवा याज्ञवल्क्यफ्रायेवच [। 
‘ [पस्तम्तकृता धमर्हऱ् ”[ड्रुस्य ळिलरिवसस्यच ।।
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कल्पप्यनकृतायैव माचेतप्तकृवाश्चये [ 
श्रु'ना ल्लेतेमवधोंक्तप् श्रुतप्र्योस्ते न विस्पृवा: | 
अ’रिमनूमन्वन्तरँ' यहाँ: कृतत्रैवादिके युगे ॥ 

“मनु, वसिष्ठ, कश्यप, गर्मं, गौतम, उसना, अवि, ॰ 
विष्णु, संवर्वं, दक्ष, अगिरा, शावातप, हारौत, याज्ञवल्क्य, 
आपस्वंव, शंख, [`ल[`खत, क[त्यायन आणि प्रचेवा यानों 
सांगितलेले धर्मं तुज पाहून ती ऐकले आहेत व ते सार्थ पें- 
कलेले धर्मं मो विसरलळो नाहीं. ते धर्मं सत्य, येता आणि 

द्दापार या मुगांतले होत.” ` 
माधवाचापाँची व्याख्या 

इदानीं परिशिष्ठे बुपुळित्सतं पृच्छ्[’त्`[। 

“जें धर्मं त्यास समनून घ्यावयाचे त्पांविषर्पो पुसती.” ’ 

पराहारसहिवा. 

सव्ते’ धर्षां: कृते ज[त[: सत्र्षे नष्टा: क्कीपुंये [ 

चातयेण्पँसयाचप्रं' निरुविवू सप्धारणंवद ।। 
“सत्पमुगांत सव धर्मं उत्यच झाले आणि कलिमुगांत 

तेल सर्वे नष्ट झाले. या करितां चारावणाचे ( ब्राह्मण, स- 

त्तिप वैद्फ् व शूद्र याचे ) साधारण असे क[ईं॰[ धर्मं सांग.” 

माधवाचापाँची व्याख्या. 
विप्णुपुरप्णें, 

धणरैश्रमाचारवतों प्रनृत्ति न कलकैं नृणापू [ 
आदिपुराव्ळाऽळिप, 

यलुंप् कप्र्चपुने धर्मो न कर्चध्यभ् कतक्रेपुंये । 

प[पप्रसक्त[स्ड्रु॰[ यतऱ् कलेनिप्य्परे नरास्तया ।।



अतऱ् कला प्र[["ग्[न[ पयासष्णिल्घक्क क्रूप्दृळंग्सम्पळं 

दात सुकरळो धमाऽत्र बुमात्सत. । " ’ "" 

“विष्णुपुराणांत असे सांगितले आहे कीं, ‘चारळी वर्णाऱ्वै 
व चार`[ आश्रपांचे ( ब्रम्हचर्प, माहेरय्य, वानप्रस्थ आणि 
संन्यास, या आश्रयाने ) विहेळाष धर्मं याचे आचरण करण्या- 

' विषपी' कलिमुगांत मनुष्पांची प्रवृत्ति नाहीं. आ[देंपुग्|णांळूफुंहूं›| 

अते सांगितले आहे कीं, ‘कृतमुगांतल्या धपाँचे आचरण क- 
लिमुगांत होत नाहीं. कारण ( कर्लीत ) [ड्च्चया व पुरुष 

यांची प्रव[`त पापाकहे फार आहे.’ ते धर्मं आचरण्यास 

कठिण ने आचरण्याविषपां कलिमुगांत मऱ्ऱ् पुष्पांचो प्रनृत्ति 

होण्याचा असंमव आहे, यास्तव तुखनि आचरप्या सारख 
धर्मं कोणते ॰त्`[ आणण्याचा व्यासाची इच्छा होय.” 

या सर्वं गोठींवरून, मन्वादिकांर्मो सांगितलेले धर्मं स. 

व्य, नेता आणि द्वा[प[र या पुगांसच लागू आहेत आणि त्या ॰ 
सववृंचे आचरण कलिमुगांत होणें असंमाव्य आहे हे अग॰ 
र्दी उघड आहे. याच हेबूस्तव व्यास, परावारास, कलिं- 

पुगांत ज्यांचे आचरण "सहज करितां थेंईंल असे धर्मं सान… 
ण्याविषपां, विनंती करिता. 

_ परावारसंहिवा 

ब्यासवाक्याधसप्नेतु मुनिमुस्व्य: पराशर: । 
धर्मंस्य निर्णय प्राह सूक्ष्मंत् स्यूंळंच निस्तरातु ॥ 

“व्यासाचे भाषण संपल्यावर मुनांमघ्षे श्रष्ठ पराशर, हा 

धमावाल साधारण तत्ते व वा’रळोक गोष्टीं याचा निर्णय [व- 

स्ताराते सांगू लागला.”



या वरून अरेव दिसते कीं, आपला प्रिय पुत्र व्यास या- 
च्या विनंतीवरून पराशर कलिमुगांतले धर्मं त्यास सांगू 

लागला. 

आतां आमच्या वाचणाय्पांनों विचार करावा कीं, वर 

लिहिलेला पराशराचीं सूळवचते व त्पांजवरची खुद मा- 
धवाचापाँची व्याख्या याजवरून, कलिमुगांत धर्माचा निणप्; 
य सांगणें हाच एक पराशदस'हितेचा उद्देश आहे असे अ- 
गर्दी ।मेऱ्संशप [तैड् होते किंवा नाहीं. आणि या सं- 
हितेचा हाच उद्देश आहे असें समजले म्हणने तौ सादांत 
ग्रंथ केवळ कलिपुगाविपपीं'च आहे हे अवश्य कत्रूल केले… 
च पाहिले. तेंव्हा विधवा व दुसऱ्या [झिया याच्या विवा॰ 

हाविपर्पोचे वचन दुसऱ्या मुगांविषयों अशी कल्पना करणें 
अगर्दीच असंगत आहे. कलिमुमाच्या यारंर्मी व्यास व 
दुसरे ऋवि पां’नों आम्ही पुर्वोच्या मुगांतल्या धर्मांचे ज्ञान 
संपाद्दिले आहे असे स्पष्ट सांगून आम्हास कलिमुगांतल्या 
धमाँचा उपदेश करा अशी पराशरास प्रार्थना केला; 

त्यावरून पराशर आपल्या सर्वं ग्रंथांत त्याच मुगा’चे 
धर्मं सांगत असतां मघ्र्षे एकच वचन मुगांतरच्या धर्मां- 
विषर्पो सांगेल ’हा कल्पना करते [`तळमात्र तर`[ सयुक्तिक 
दिसते काय? यावरून पराशरनि [खैपांच्या पुनविवाहाचा 

विधि केला ती केवळ कलिमुगांतलाच धर्मं आहे या विपयों 
अगर्दी संशयाचा लेशहळी नाहीं. 

पराशर सा’हेतेंचा उद्देश कलिधमाँचा निणप सांगाव- 
याचा हाच आहे असा माधवळाचायळोते आपल्या व्यप्रूर्थेत
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* दे,…न्प्क्कां, ट्वें८ , 

निदान कला आहे हे वर… " ” "दु।(हेळंभ्ळुयास्तव त्पा 
सहितेंच्या उहेशप्स उलटप् व स्वतांच्या व्यास्व्यानासहीं वि॰ 
रुद असा दुसरा एखादा [सेद्यांत त्या व्यारूयाकाराते क[॰ 
ढल्यास तौ समुप्केक अहि अहे कळोणींहो मानणार नाहीं. 

विवाह, वह्मचपँ व सहगपन या विषर्पोच्या पराशर व- 
चनांवरळील पुढे लिहिलेल्या अधियायाची माधवाचापांचळो 
व्याख्या, विवाहविषयकवचन कस्विपुमाखेंरोज इतर मुगांवि- 
षपीं लागू अरेव ह्मटल्यास, असंवद होईल:- 

“काहीं एक आपतीत क्लिपांस पुनर्विवाह करणें [`हि' 
त ह्मणने ससास्त्र आ .” ॰ ‘ 

“ पुनर्विवाह करण्याषेसां नहावयळोते राहते [ह्रपांस अ… 
,धिक श्रेयस्कर आहे." _ 

“वहाचयळोर्ने राहण्पाषेक्षांहीं सहगमन करते हे अधिक… 
श्रेयस्कर आहे.” 

माधवाचापाँच्या मती पुनळावेवाह पूर्वीच्या मुपांविषर्पो 

सांगितला आहे, आणि त्रह्मचपँ व सहगमन हीं कलिमुमा॰ 
विषर्पो सांगितलों आहेत. व्ह[ पुनविवाहाचे विधायक 

आणि त्रह्मचपँ व- सहगपन याची विधायक या वचनाचा 

परस्परांशी संव'धच राहिला नाहीं. आतां पुनर्विवाह वि… 
षयक वचन पूर्वीच्या मुगांविषर्पोच आहे असा माधवाचा- 
याँते सिद्रांत केला त्यावरून कलिपुगांतील विधपांस पुनार्वे- 
वाहाचा अधिकारच नाहीं; तेंव्हा आतां कलिमुगांतील वि… 
धवास उद्देशून पुनर्विवाह करण्यापेंसां- जहाचपाँते राहते 

॰रिंत्रपांस अधिक [श्रेयस्कर आहे, असे ते तुलने’ करून अधिक 
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श्रेय सांगितले ते अगदी असंगत झाले. प्रथम, रित्रपां- 
चा पुनर्विवाह करव्ळा वैध आहे; दुसरे, पुनर्विवाह करण्या… 
र्मंक्षां ब्रह्मचयळोने राहर्णे अधिक श्रेयस्कर आहे; आणि ति… … 

॰ सरे, सहगमन करते हे त्यादूनहीं अधिक श्रेयस्कर आहे; 
अशा अर्थाच्या तीन नच न[च[ परस्परांशी जो अगदी उघ॰ 

हू. संटॅदृध दिसत आहे त्यावरून असाच सिद्रांत होती कीं, 

ती विन्हीं वचते एकाच मुमाविषयों आहेत. तेव्हा पुन- 

वि’वाह जर मागच्या मुगांविषर्यो अते ह्मटले तर त्रह्मचर्मं 

व सहगमन हींहळो त्याच पुगांविषर्मो अर्थात ह्यटलॅळो पाहि- 
जेत. आणि त्रझचर्मं व सहगमन कलिपुमाविषर्पो आहेत 
अते ह्मटले तर पुनविवाहहीं कलिमुमाविषपींच आहे असं 
हाटले पाहिजे, त्या वचनाचा परस्परातों सवय नाहींसा ॰ 

झाला असतां त्याच्या अथव्तील मुख्य स्वारस्यच जप्द्देल. 
तात्पर्मं; विधवाविवाह हा गूर्वोच्या मुगांतला धर्मं आहे हे 
स्थापन करण्याच्या मरात माधवाचाय'नि केवळ संहिता 
करणाऱ्या पराशराच्या अधियायासच विरुद्वा व्याख्यान केले 
असं नाहीं तर आहे आपल्या स्वतांच्या व्याख्यानासहो 

विरुद व्याख्यान केले, हे मागील लेखविरून सकाँ'स कत्रूल 
“केले पाहिजे. 

‘ बे धर्मं आचरण्यास कठिण त्पांजविषर्यो कलिपुगांतल्या 

लोकांची प्रनृप्लें होण्याचा सपव नाहीं, यास्तव पराशरसंहि॰ 

त्ळिचा उद्देश असा आहे कीं कलिमुमाकरितां तुखनि आच- 
रण्यासारखे साषे धर्मं सांमाये‘ असं स्वत: माधवाचपाँचेच 

सांगितले आहे. त्याप्रमणि, पुनर्विवाह हा सें[पा धर्मं ह्मणुन'
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सत्रे विधवास प्रथमच ती सांगितला. त्रह्मचर्षाते राहरेप् क… 

[॰टण आहे, सवव ज्यास तते राहण्याविषर्पो आपल्या मनाची 

तितकी दृढता वाटत असेल त्यानों तते राहवि व तते रा- 
हण्यावदल त्यास स्वर्मं सुखाची प्राप्ति होईंल असा दुसरा 
पक्ष सांगितला. सहगयन हे फारच अवघड तेव्हा ते कर.- 
ण्यासाररते धारिष्ट ॰रन्या रित्रपांच्या अगों अरेंवल त्पांनं’प्च ते 
करातेव ते करण्याबद्दल स्तियास अनंतकाल याषेतौ स्कोव: 
साची प्रप्प्ति होईंल असा तिसरा पक्ष सांगितला. अते असतां 
सर्वांत सळोपा धर्मं गो पुनर्विवाह तळो माधवाचार्मंनि’ मागील 
पुगांविषर्मो म्हणुन सांगितले आणि फारच अवघड असे ते 

( नह्मचर्मं व सहगमन हे ) दोनधर्मं ते कलिपुगाविषपीं 

॰ म्हणून सांगितले. आतां, अवघड धर्मं आचरण्याविषयों 
कलिमुगांत मतुष्पांची प्रनृग्त्ते होणार नाहीं म्हणून पराश- 
राचा उद्देश कलिमुमाकरितां अगदी सोये धर्मं सांगण्याचा 
आहे, अशी माधवाचापाँते पूर्वो जो व्याख्या केली आहे 
तीस त्याचीच हा पुनर्विवाह, त्रह्मचर्मं व सहगयन यावि' 
षपो'ची व्यवस्था जमते किंवा कर्ते याचा विचार वाचणा- 

’ :य[न"[॰च करावा. मागील पुगांतलळो मतुष्षे अत्य॰व दृढ नि॰ 

श्र्यमाचीं अमून त्यास जो अतिशय सौपा धर्मं करण्याची 
मोकळीक ’होती तोच करण्याची मनाईं कलिमुगांतल्या 
अशक्त व चंचल निश्वयाच्मा मनुष्यास असावा हा कल्पना 
फारच चमत्कारिक आहे. वस्तुत: कलिमुगांतले लोक 
पूर्वीच्या मुगांतल्या आपल्या पूर्मंजपिंक्षां शरीराचे व मनाचे 
फारच अशक्त झाले आहेत त्यामुळे अवघड धर्मं आच॰
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रण्पांविपपीं व्यास सांमर्थ्य ॰ना’हीं; आणि पराशरलिं कलि- 
घर्मंसांगण्यास आरस करून सांयान्पतऽ ’सवै विधवाविंपर्मो 
सवड्रेत सेंळाया नो पुनर्विवाहूंख्पधर्मं तौच प्रथम सांगितला 
आहे, या गोष्टींचा विचार केला असतां असाच [सेंद्वारॅत 

होतो, की पुनर्विवाहाचा विधि कळिपुगांतल्या विधवाविंपर्पो 
मोंजिळेंला नव्हे हो याधवाचापाँचळी' कल्पना पुक्तींशळी व 
सं'द्दि’तांकत्पाँथ्या मूळ उदेंशप्र्शी अगदीच जमत नाहीं, यास्तव 
वी खोटी रोप. 

मगि लिहिलेली मप्धवाचायाची व्याख्या पराशराच्या 

मूल अभियायास विरुद्वा आहे हें पुढें मट्टोबी तळीक्षिवाचँ मत 
ळूळू‘र्श्व 

प्लाहूंल आहे व्पावृढ्ऱ्नहूंप् स्पष्ट हेंप्तेंऱ्- 

नच कलिळिनपिटूस्याप्‘पे पुंगान्तर‘व्पघमरैवेंव नष्टेमृते 
इत्यादिपरप्शरयावपॅ प्रळितपाट्रक्रमिळित वप्च्र्प । कलावहुंष्टे 
यामूधमाँमेव वक्ष्यामंळोति प्रत्तिज्ञाप ततूप्रन्थप्रणयनावूतिंझ् 

“कलिमुगांत ज्याचा निषेध केला आहे अशा !’ववाहाचा 
विधि कळिपुगप् खेरींज्ञ दुसऱ्या पुगांमघ्पें सांगण्याकळिरबां 
पराशरार्वे वचन आहे असे हाणतघेच पेंत नाहीं. कारण, 
कलिमुगांत बे धर्मं आचरावयावे तेंच सांगण्याच्या उदा 
शप्र्ने व्यार्ने संहिता केली आहे.” 

वर लिहिलेल्या पुक्तींवरूंन व ग्रंथांतरांतल्या प्रयाणांवख्न, 
‘मँप्ङ्मवाचापाँची त्र्यास्व्या पराशरसळार्हतच्या उदेंशप्र्सी आणि 
पुनर्विवाहृ, त्रह्मचर्प व सहृगगन याविपर्पोच्या वचनांच्या 
ह्याच्या रवतांच्या व्पाख्यैशळो सगतवार जुळत नाहीं हें स्पष्ट 
  

# चनुर्बिशऱनै स्मृति त्र्यऱ्ऱ्ठुया, विवाह प्रकरण.
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सिड झालें. आतां, पुनर्विवाह कळिपुगप्करितां पळोज्ञलेळां 
नाहीं ही कल्पना ज्या आथाराच्या जोरावर वो करितो च्या… 

ची वजनदारौ कितपत आहे वा पाहूं. 

स्मियाचा पुनप्ववाहृ कळिपुगाखैरोन इतर पगांस ला- 

… गू आहे, अस ह्मणण्यास पराशरसप्हेंतैचा अथवा “नष्टे मृ`त” 

इव्याद्दिवचनांचा बो अगर्दो उघड अर्थ आहे त्याचा आवा- 
र माधवाचापाँस अगदी सांपडला नाहीं; तर केवळ आदि- 

पुराणांतौल्व् एका वचनप्वरूंन ल्पार्ने असे स्पटलें. ह्याचा 
गाव असा दिसतौ; ज्ञरळी पराशरसहितां ही केवळ क्रळिफु 
गांतौल धर्मं सांगप्याविषयोंच आली आहे व ज्ञरळो [खैपांच्या 
पुनविवाहाचा विधि केला आहे, तरा आदिपुराणांत विवाहित 

॰रत्रोच्या पुनर्बिवाहाचा कलिमुगांत निषेध केला आहे, यास्तव 
` पराशराचा विळिध कलिपुग सोडून पूवेळीच्या पुगांविपगों आहे 

असे ह्मणवि. ॰ 

या विचारास तेंप्न वाधकैं ज्ञवर्देरत आहेत. पांहेर्के, ते 

वचन आप्देंपुराणांतून घेतलें आहे असे याधवाचापँ ह्मणतौ 
ते आड्रुदेपुराणांतमु ळी`च आढळत नाहोंऱ् आणि त्या ग्रंथा- 
च्या मूळपींठिंकेचा विचार केला असतां अशा प्रकारचे व- 
चन ह्यात सांपडण्याचा स'मवच नाहीं हे स्पष्ट दिसते, 

तेव्हां याधवाचापाँते व्या वचनाचा उतांरा केला त्यास आ॰ 
घारच नाहीं, व तशा वचनावख्न कैळेंला सिड्यांत निराधार- 

च होय. ॰द्रुसरै', ते वचन आप्देंपुराणांत आहे असे यावि- 
ळें तरळी ह्याच्या जोरावर पराशराच्या वचनाचा अथें फिरवा- 
वा हे याग्प नव्हे; कारण, पराशरसहितां ह्मणजें रपृप्तै हेप्फ्
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आणि आद्दिपुराण हा पुराण ग्रंथ होग; आणि स्मृति व पुराण 
याचा परस्परासों विरोध आल्यास पुराणप्रिक्षां स्मृति वलवनर 
समजावळो, ह्मणवै तशप् ठिंकप्र्णी पुराणाची आज्ञा न याळानतां 
स्वृंतौच्या आन्ने पपणि चालाषे असे गगि ( शू९ व्या पृष्ठावर) 
स्पर्टे ।" सद्वा केले आहे. या निपयावरून स्ट्टातेंवचन व पुराण- 
वचन यांचा विरोध आल्यास ड्रुराणवचनांपुटुंठ स्पृतिवच० 
नांच्या अर्यांत फरक कपीं होणार नाहीं. तिसरे, विशष 

विघीच्या पांवव्याविषर्यो यागल्या आण्यापांत मी रळीत ळि॰ 

दिली आहे तिनवख्न आद्दिपुराणांतल्या वचनळिन पराशर 
स्नृतोच्या अर्थाचा सकेप्च न करितां उलटा पराशरस्मूतों- 
मुळे आप्देंपुराणांतल्या वचनाच्या अयाँचा सकळोच केला 
याहिबे. आदिपुराणांतोल्ऽ निषेध सांयान्प आहे आणि परा- 

शरसळा’हेंतेतौल्ऽ विधि विद्वै‘ळाष आहे; आणि सामान्य ।नेपग 
विदेळाप नियमांचा वाधक न होतां उलटा विझेंळाष तिपगच 
सायान्प विषयाचा बाधक होईंळ. 

ळूळू, 

आतां यावरून पाहा, रिनपांच्या पुनविवाहृगवष [वै 
पराशरवचन कळिमुगप्रषेस्कि इतर मुगांत लागु आहे हे’ 
याधवाचामाँर्चे ह्मप्णि ( र ) संहितेच्या उहेशळास व तांप्प॰ 
र्यांस विरुद्वा आहे; ( ९ ) त्याच्या स्वतांच्या व्याख्यानास 
विरुद्व‘ आहे; ( द् ) ज्यावचवापुठेंठे हे ह्मणव्ळा तिघाते ते आ- 

दिपुराणांत नाहीं; ( ४ ) ते आहे असे घेतलें तरीं स्मूप्तें व 

पुराण याचा विपेध आला असतां स्मृति वलवत्तर ह्या व्या- 
साच्या विषयास विरुद्वा आहे; ( ५ ) आणि विशेष विषया… 
ते सांयान्प विषयाचा वाध होतो या सनॅशप्स्त्रयासेद्वा
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प्मेपयासहृळो विरुद्वा आहे. सारांश पराशरावै ,विवाइवि 

षपक वचन कलिहुगा स्वैरळोञ इतर पुगांस लागू हे ह्मण्णि 

अगदी पळ’पळीत आहे. 

कोणी असें ह्मणतळील कीं, याधवाचापँ महापू विद्वान 

पुरुष होता; मुक्ति प्नड्रुक्तींचा विचार अगदी न करितां त्या॰ 

वै ते मत असेल ते आम्हो यान्प कराषे; तर याज्ञवर 

आपवै एवदेंच ह्मण्णि आहे कीं, याधवाचापँ रवतैरवर वि- 

द्वान मनुष्प होतां व सर्वं मों'टोंनों तौ मान्प होता; परंतु 
तो कयों चुऋणार नांदी असा नव्हूंतां व त्याची मते सवै॰ 

दा प्रपाणमूतच असतात असे पूर्वीच्या ग्रंथांत यानढेलैं वा- 

,हो. त्याच्या ह्मणण्पांत नॅव्हो चुका आढळतात तेव्हां 
व्याच्या मागून झालेले ग्नैथकार व्या काढून व्पांवै सयादून 

खंडन करितांत. ते असे:… 

यड्रु माधव: । पदूत, यातसनेपीस्यावू तस्य सन्यिदि 
नात्युरा । न क्वाप्पन्वा'ळाहेतिऱ् किंन्गु सदा सच्न्धदिनै हि 

सा॥ इल्याइ ततू क्च्कैंभाष्घ देवतानो श्रीअनन्तभाष्यादि 

सकल तच्छग्बीप प्रन्यक्विंप्धाइढंइनप्दराचौषेक्ष्षंकें । ॰ 

“याधवाचापचिं हे’ ह्मणणें प्नयाणमूत यानतां येत नाहीं. 

कारण, ते ककें'याष्प, देंवजानों, श्री अनतमाष्प इव्याप्दें जें 

वानसवैपीं शप्रबेंचे ग्रंथ व्पांस' विरुद्वा आहे आणि वद्रुत प्रे. 

यकप्रानों ते अयान्घ केलें आहे, ” 
  

# निर्णेयळिसघु, प्रयमपरि च्दृळोद.
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माधवरनु सापान्पवाक्यास्मिर्णेषं कुब्वैनू प्रांत एव । * 

"याधवाचप्पाँते सायान्प वावयावरून या गोष्टीचा निर्णप 

केला हो व्याचीं चूकच आळी.” ` 
कृष्णा फूऱ्र्योत्तरा ’मुक्का दशम्'यैवं' व्पवरिथतेप्’ते पाधवऱ् । 

वस्नुतस्हु भुरव्या नवमोंपुंतेव याद्या । दशमी गु प्रक॰ 

चँव्या सहुमाँळाद्वेनसत्तयैव्यापस्तम्वोके: * । 

"याधवाचापाँमें हा नियम लिहिला; परंतु हा रास्त 

नव्हे, सवव आपणास दुसराच निगम यातिला याहिबे.” 
मासिचाश्वयुन्नै ग्रुट्टेव् नवरप्त्रे विन्नैषत० ॰ । 

सरपळूय्य नत्रद्रुगंप्च नकं कय्याँतू सपाहितऱ्ग् 
नवरात्राभिधं कम नक्तत्रतमिंदं स्मृतम ।। 

अप्रम्म नवरांत्रस्येल्याप्‘देस्कान्दावू पाधवळोक्तश्च न 

क्तमँव प्रघानभिळित वेलू न । नवरात्रोपवप्सत: इल्यादेंर 

नुपफ्तेंऱ् । + 

“ हा ["वाध स्कंद पराणांत आहे व याधवाचापाँतेल्ले 
सांगितला आहे हाणून हा मुख्य आहे अस ह्मटल्पास द्रुस॰ 

व्या शप्त्नांचा उपयात्त न होतां तां अगदी लोदी होतांल.” 

अत्र यामत्रयाट्व्वाकू चहुदशांसपापा तदते नत्रूघ्बँ 
गाप्मन्यान्त प्रातस्लिथिगध्यएवैति हेगप्द्रि पाघवाट्- 

पो व्यवस्थापाहु: सब [[ [तथ्यन्ते [’तेंथिस्ग्प्न्तैया पाल्णां 

यत्र चोदि’नपू । यामत्रपोध्त्रै’गरामन्पां प्रातरयहि पारणे 

स्पाप्र्दे सापान्घवचनरवै व्यवस्थासिद्वेक्ष्ययावेघवाक्यवय 

र्थ्यस्प टष्फ्रिंहाऱव्वात | ± 
" ळे 
  

  

क्रॅत्नर्ण‘प सिंधु, प्रथम परिच्छेद. 
र्न-निर्णेयसिघु, द्विनोंय परिंच्ठेद. टुंद्रु [नॅण्रँ‘य सिंधु, द्वितींयं परिच्द्वेद.
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“ हेयाप्दे, याधवाचार्प वगैशैर्मो’दी व्यवस्था केली आहे, पण 
तों यानू नये. कारण मानली असतां दोन्ही वियिवावपांस 

जें वैय्पय्पँ मेंऊं लागेल त्याचा परिह्मरच होणार वादी." 
नच या‘दे प्रथमींनशोयामेकतरविपोगस्ततांप 

ब्रह्म वैवनाश्दिवचनादिवत्परिणमनन्तभट्टपाघनठ्यांर्णीकं 

पुंक्तमिति त्नांच्षं । न रात्र्तै पारण्‘न् क्रुय्पाँदृतें वै रँराहेणींत्र 
तनू! निशांपां यारण कुंपाँवू वईंळापिह्वा मह्र[[^न्[श[['पे॰ 
[ते सॅनल्सरप्रदींपेपृतस्प न रानौ यारणं कुय्पाँदृतें ते ते 
क्लि! अत्र [नेक्ष्यपि तवू कापँ नवैयित्ना पहा 
मिशामिंसि त्रह्माण्डोंक्तस्य च ळिनटिंवषयत्त्वापतेऱ्प्लॅंहें । 

"अनंतमट्ट व याधवाचापँ प[मे॰[ सांगितलेला प्तिद्रांतच 

प्रयाण मून अते म्हूंटते तर सवव्सरप्रदीपांतोंल वचन व 

त्रह्यांड पुराणातील वचन यास कोठें स्थळच मिळणार मादी.” 
या प्रमणि याधवाचापाँच्या मतांत ज्या चुका आढळल्या 

त्पांचै र'वडन करण्यास कमळाकर मट्ट व रघुनंट्न पांर्मो 

मार्गे पुढें पाहिरेंठे नाहीं. यास्तव याधवाचार्षाच्या म्हूंणणां- 
त चूक असल्यास ते प्रमाणमूतच आहे असे मानितां षेत 

नाहीं. 
  

  

अँऱ् तिथि तत्व.



अध्याय ६ र[॰ 
पराशरानें विवाहविष्ळायक वचन मपुस्मृतळीस 

विरुद्ध नाही`. 
आमच्या बहुतेक प्रतिपक्ष्पांच्या म्हूंणण्यार्चे पर्पवस1न अ- 

ते आहे कीं. विधवाचा विवाह मनुस्नृतोंस विरुद्वा आहे. या॰ 
वरून त्याचा आधप्राप असा दिसतो कीं, पराशर वचन 

कळिपुगांत विधवाविवाहावै विधायक आहे, तरी ते मनु- 

स्मृतांस [वरुद्वा आहे यास्तव ते पुढें ळिद्दिलल्या ड्रुहृस्पति 

वचना वरून व्याज्प आइ- 
र्वेदाथापनिबन्पृव्वावू प्रांया‘ पं [हे मनो० स्पृते । 

मन्वथघिपरातां या सा स्मृति न प्रशस्पतेंश्नऱ् ।। 

“आपल्या संहितेत महूंते र्वेदार्थाचाच संप्रवु केला आहे 
यास्तव त्याची सद्दितां पुख्प प्रयाण होप. आणि त्याच्या 
संहितैर्शी विरुद्वा ज्या स्नृत्ति ह्या प्रयाप्यमूत नव्हेत.” 

हे व’रळोल म्हृण्र्णि सपुळिक्तक दिसत मादी. बूहूंरपाते 
म्हणतो मनुसद्दितां पुख्पप्रयाण, आणि तिज्ञशीं [त्रैरुद्वा ज्या 
स्मृति या अप्रपाण, पर’बु तो संहिता मुख्प प्रयाण कोणत्या 
पुगांत यानाबेळो हा…विळंशष तौ सांगत यादी. आणि त्यात 
प्रयाणे'च गहान्नानों बो पराशर तो स्पष्ट सांगतां कीं, गनु॰ 
संहिता ही केवळ सचेंट्टेप पुगाविपर्मो प्रयाण होय, अन्प पुगां" 
विषय्‘गें नव्हे. पराशराते हा निर्दोष सांगितला नसतां 

* हैं कल्कभट्टार्ने ज्तरूंन घेतलें आहे. 

८1; ५ च्या पष्टावर‘ याग. 

 



ईस् 

ह्याने आमच्या प्रतिपक्ष्पांच्या ह्मणण्याप्रपाणें नृइस्पतौच 

'ह्यणव्म् सर्वं पुगांस सायान्पत: सारखे लागू हेति. यास्तव 
मगुसाहैतां सव्पपुगांत यात्र मुख्या प्रयाण, इतर मुगांत न॰ 
केंद्र, हे मान्य केहेठें पाहिजे. आणि मनुसोंहैतेंस विरुद्वा अ. 
आ स्मूर्तोस अनुसरून इलौ किर्ती एक गोष्टींचे सप्रदाप- 
ळेंप्फांत चालू आहेत, यावरून गनुसेद्दितां कलिमुगांत पुख्प 
प्रमाण नव्हे हैं उघदपणें सिद्र होते. तर लिहिलेले सप्र` 
बाप असें:- 

…
 

पनूर्ने ह्मटलैं आहे… 

त्रिशद्वार्यो वहेदूकन्पां त्च्द्यां द्दादशवार्षिर्की । 
व्पष्टवषो’ष्टवषट्टे या धट्व' सींदत्ति सत्वर: ॥ ९९४, 

, “ तोंस वपाँच्या पुरुयार्ने वारा वपाँची आपल्या मनास 
सांवडणरिळी असो कन्या वरानों, किंवा चीवळीस वर्षांच्या पुरु. 
पाते आठ वषीची कन्या वरावो. हा निगम मेंप्डणारास 

यातक लाग ’.“ 
अष्टवर्षां मषेदींरळी नववपाँ हु ॰रॉद्दिणीं । 

, दशपें कन्पका पोक्तप् अन ऊर्ध्व रतस्क्का । 
तस्पावू सॅवदूसरै मापे दशमें कन्यकप् वुधे: | 
प्नदानठया प्रपल्नेन न दोषऱ् कल्लार्दोषर्मेंऱ् ।। 

“आठ वर्पत्म्यभृलौस गौरी, नऊ वर्षाच्या पुल्ऽळीस रेप्द्दि. 
णो आणि दहा वपाँच्या पुळींस कन्या अशा संज्ञा आहेत 
आणि दहा वष॰[ नतर कन्या रनस्वला दीप. यास्तव क: 
हेंमेंस दइयि वर्बं लागते ह्मणने कतेदी करून कन्षेचा वि 
  

* तें वचनें उद्दारतस्वात भार्देत. 
‘ 

हू ,
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वाद करून टाकावा. अशा प्रकारचा विवाहृ निविद्वाका० 
लों जस्ळी केला तरळो तरॅप्रपुक्त दीप अगदी लागत मादी.” 

या प्रमणि अगिरा ऋषींते आठते, नवषे, आणि दद्दविं‘ 

ह्या वर्षांत पुलोंचँ लग्न कराते, ह्मणने मुलीच्या लयाचा 
धळेऽग्प काळ या वर्षात आहे असे सांगितळें आहे. आणि 

दहृ! वर्षां पुढें राहिल्यास तिला जन्मधर लप्नावावून राइवि 
लागेल, या मोंतळीस्तव तो अळेस सांगतो कीं,दहूं[वप॰[च्या क- 
न्पेंवै लग्न, ज्या दिवसांमध्ये लयाचा निषेध आहे त्या दिव- 

’ सात केलें तरळो त्या विषयों प्रत्पवाप ॰नादी. परंतु विवा॰ ` 
हा विषर्यो पुरुपास चोविसाते, तिसाषे अथवा दुसरे कोणते 
ही परवादें वपँ सांगून काहों कालमपाँदा व्प्रनि केला नाहीं. 

आतां असा विचार केला पाहिजे कीं, वर लिद्दिळेंर्की मनु , 
आणि अगिरा पांचौ मते, परस्पराशळो' विरुद्वा आहेत किंवा 
नाहोंत. पुलाच्या लयाचा^ काळ ह्मटांला ह्मणळेन आदींचे 

अथवा वार[`॰व वर्षे अरँक्त मनु ह्मणतो, आणि या खेरीज द्रुस’ 
घ्या काळांत लग्न कर`ण दोपावहृ आहे अते सांगतो. आणि 
उरेगिरा ह्मणतो कीं, पुळींर्वे लग्न आठ, नऊ अथवा दहा या 
वर्षांत केले पाहिबेट्रव्पांत दहो’वे” वर्ष ह्मणने परयावाघे झाला; 
यापुर्दे नुलीस लयावात्रून टेवितां कामास नये. यावरून 
ह्याच्या मतांप्रमणि वारळिव वर्ष ह्मणजें लपाचा तोग्प काल 

मुळीच नव्हे. प्रस्तुत काळचा संप्रवाप अगिराच्या मनास 
अनुसरून आहे, ,मनूच्या मतांस अनुसरून गादी. 

या गोष्टीत मनूच्पा’नूखीर्वे अनुसरण कैहेंत्र असतां आठ 
ववोची मुलगी चोनोंस वर्योच्पा वरास, व वारा वर्षांची
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,तोस वषीच्या वरास या प्रयाव्ळाच द्याव्या लागतोल; नाही 
तर तिपममंग होईल. परंतु प्रस्तुत काळी हा निथग 
चाळू असल्यार्वे कोठें हैं। दिसत मादी. आणि आठव्या 
नवव्या अथवा दहाव्या वर्पो मुलच्च्या लमाचा मोंग्प का- 
ळ‘होप, हा तो अगिरा ऋषींचा निगम तोच ( यादेसांत ) 
बहुतेक सवरुत्र चाछू असल्याने दिसते. यावरून विवाह- 
कालाच्पा विर्णेयाविषर्पो पतूचा निधन न यानितां त्याच्या 
विद्द्वा वो अगिरा त्रच्पोचा विषम त्याचा अगौकार लोक 
कारेतांत. ॰ 

दुसरे मनु अते म्हृणतोऱ् 
एकएतोरसद्रुपृत्रऱ् पि'न्थस्प नसुन: प्रभु: | 

॰शेपाणापानृशंस्पार्थे प्रदद्याहु प्रतींवनमू ।। ९,५६६. 

पष्ठन्हु कैत्रनस्पांशं प्रदद्यादूवैवुकाटुनादू! 
थीरस्रो विमननूदाथं तिथं षंचममेव या ।। ९.५६ 8. 
पौरसक्षेत्रनौ पुर्वी पितुरिक्थस्थ पागिमँद्दे । 
दशाप'र तु क्रमग्रो गोंत्ररिवषांश पागिनऱ् ।। ९,९६५. 
“वापाच्या यालमतेचा वारस एक अळीरस पुत्र यात्र होतो; 

त्याते वाकोंच्पांस डपनोंविकेसादी अचाच्छादन पात्र आहे. " 
“अरैरस पुवाते पायाच्या यालमनेची वाटणी केल्यास 

आपल्या वापाच्या तेत्रन पुत्रास तिचा एक पंचमांश अथवा 
षष्ठांश द्यावा.” 

“भौरस व तेत्रन-हे दोन पुत्र पिंव्याच्या यालगतेस‘ 
वारस होतांत. दुसरे दहा पुत्र गोत्र ( कुळ क्रुळाचार ) व
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वडिलोंपगतेत यालमतेचा याग पांचै पयाकप वारस 
होतात.” 

यावरून ममूप्रमणि पाहृतां एका मतुष्यास भौरस, तेन- 
ज, दत्तक इ० अनेक प्रकारचे पुत्र असते तर तेत्रज्ञ पुत्रास 
पिव्याच्या यालमने पैकीं पंचमांश अथवा षष्ठांश घेऊन या- 
काच्या सर्वं यालमतेचा वारस अळीरस पुत्र होईल. आणि द- 
तक इ० जें पुत्र व्यास व्याते कृपाकरून अचाच्छादन यात्र 
बाँव. अळीरस पुत्र नसल्यास क्षेत्रज्ञ पुत्र सर्वे” याल मतेचा 

" वारस होईल; तेत्रन पुत्र नसल्यास दत्तक पुत्र वारस हो॰ 
ईंल; आणि असाच क्रम पुढल्या पुत्रांविषर्मो येथ; ह्मणने 
यागला नसेल तर पुढचा वारस होतो. 

पर'तु काव्यापन म्हूंणतोऱ्- 
उव्पन्मुं' तारते पुत्रे दु।तींपांशह्ररां: सुता: । 
सवणा असत्रणास्हु प्रासाच्छादनमरागनऱ् ।। 

“आरस पुत्र उत्पन्न झाला म्हृणते द्रुसर पुत्र पिआच्या 
आताचे असल्यास व्यास पिव्याच्या यालमते पक[ तुतातांश 
।मळता, पर‘तु ।नराळ्या जातांवै असल्यास ते अत्रवस्रा’चे 
पात्र अधिकार! होतात.” 

यावरून काव्पाथन मताप्रयाणें सेवन, दत्तक वगैरे जें- 
पुत्र ते वापाच्याच जातींचे असल्यास रंयाच्या यालमतेच्या 
तिसऱ्या द्दिश[स अधिकारी होतात; पण गिराळ्या जातींचे 
असल्यास केवळ अनवस्नास अधिकारी होतात. आतां 
ननु आणि काव्पापन पांचीं मते परस्परार्शी विरुद्वा आहेत 
  

*दापपागांव उतरून पँतन्नै आहे.
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कीं वादीत' त्’[`[ पाहा. मतु तेत्रन पुवास पात्र वापाच्या 
आलमते पैकीं पंचमांश अथवा षष्ठांश देऊन बाकीच्या 
सर्वं प्रकारच्या पुत्रांस अनवरत्र पात्र देण्यास सांगतो; आ- 
[`ण कात्यान तेत्रन व द्रुसरे बे पुत्र पित्याच्या ज्ञप्तोचे अ- 
सतोंल त्या सवव्सच पित्याच्या यालगतेपेंकीं तुतांपांश 
द्यावा अते सांगतो. गहूंच्या मताप्रमणि पाहतां अळीरस 
पुत्र असल्यास दत्तक पुत्र अच्चवत्नाचा म।त्र अविकारी 
होतो’हें. परंतु कात्यापन मताप्रमणि तो तिसऱ्या हिशाचा 
वारस होतो. या गोष्टळोविवपीं लाकांत चालू सप्रप्राप' 
पाहिला असतां मनूची आज्ञा न यामितां तिच्पाविरुद्वा 
जो कात्यामनाचीं आज्ञा तोच यानितात, ह्मणते इटॉ 

,च्या काळांत औंरस पुत्र कायम असतां दत्तक पुत्र केवळ 
अकवत्नाचा अधिकारी न होतां पित्पाच्या मालम्न्तिच्या ति’ 
सऱ्या हिशाचा अधिकारी होतो. कळिपुगामर्हयै देखील 
मतुस्मूतौस विरुद्वा ज्या स्मृति त्या सर्वं त्याज्म होत, असा नर 
दृहृस्पतौचा अगियाप असता तर वरील गोष्टीत कात्याधन 
स्मृति कशी प्रवल पातळी असतो. 
  

* परंतु पुत्राच्ग्रां अगॉ उत्तम प्रकारचे गुण असरन्ऱ तर तो औंरस्ना॰ 
वरीनर माळ्म्त्तिचा वारस होतो. ते असे:-मनु, 

श \ " उपपर्नप् गुरँगै सऽथऱ् पुत्रा यस्य हु द[त्त्रप्र: ।। 
स झ्रैतेत तद्रिक्र्थं सपाप्तळोऽप्थन्पगोंत्रतऱ् [। 

“ सर्वे सद्रुर्णानीं युक्त असा पुत्र ब्याते दत्तक घेतला आहे ह्याच्या 
पालमचेचा वारस तो पुत्र दुसऱ्या गोत्रति’ळां असला तरीं हैं।ईंलच 

दळोईंल. "
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तिसरे उदाट्रणऱ्- 
मतु म्हृणंवो- 

थस्या प्तिपेंत कन्पाया याचा सत्ते कॄते पा’वैहें । 

ताम्निन विधागेन ळिननों विंदन्त र्देवर: :। ९६९, 

थथाविघ्पघिगम्ट्रेतां ग्रुनधलां ग्रुक्सितामू! 
मिथो मते द[प्रसव[दूसक्रुपूसकॄदृतावूतळी ।। ९.७ 0. 
न दत्वा कस्या’वैमू कन्पां पुनदैद्याळिद्वाचक्षण: । 
दत्वा पुन: प्रथच्छ्नूहि पामोत्ति पुल्षानृतं ।। ९-७भ्×॰ 
“कन्या वाचादत्त आल्या नंतर तिचा विवाद होण्या 

पूर्वीच तिचा वर मेला तर त्याच्या यावाते त्या कन्षेस पुतोत्प॰ 

[ते होण्या करितां तिचा ह्या विधळोते स्वळोकार करावा.” 
“तिते पांढरे वस्त्र नेसाते आणि पवित्र व सदाचार असाते. ’ 

अशा तिचा झनौक्रार पुत्रोव्फ्त्तींकारेर्ता करून दल्ए‘क 

च्प्तवू'त गोग्पकाळीं एकएकषेळ, या प्रयाव्ळा पुत्र हैं।हैं पपँत 
ल्यार्ने तिशळी गमन करार्वे.” 

“ सुज्ञ मनुष्याते आपला कन्या एका यागणारास वा’ 
णींते एकतेळ दिल्यावर (विवाद होण्या पूर्वो तो यागणारा 
नेला तर) ती पुनऱ् दुसऱ्पास दैऊ’ नये. कारण, तो पूर्पो 
एकास दिळेंल्'ञ्ळो कन्या दुसऱ्यास देतो त्यास कन्या चोरल्पा' 
चा दोष लागतो." 

ज्या वरास कन्या वाचादत्त झालीतो मेंल्यास त्या कन्पेंचा 

विवाहृ करण्यास मतु वर सांगितल्या प्रमणि निषेध करितो; 
व्या वराच्या यावाते तिचा पयाविवि स्वीकार करून दिला 
पुत्रोत्पत्ति करून द्यावळी, अते सांगतो आणि पुतोत्पातेझाल्पा-
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वर तिला आमरणांत विधवा धपाँते राहाण्या विपर्पो आज्ञा 
करितो. यास्तव या मताप्रमणि वाचादत्त कन्पेंचा वर, 
विवाहाच्या पुवळो' मेल्यास तो विवाहास पात्र यादी; आणि 
नराच्या सतताचा ।वच्छेद होऊं नये हाणून ।दरापातून [व 
ला पुत्र झाला ह्मणते तिते यावज्तौव विधवाच राहाते अ॰ 
ते आइ . 

परंतु वसिष्ठ हाणतोऱ्… 

अद्रि'याँचा च दत्ताषां ख्रि'थेतखो नते, थ['र्दे। 

नच मंत्रोपनीता स्यादू कुमारी पिहुरेव स[ ।। 
पावचैदप्त्द्द'ताकन्या ग'तेपँळिद न संस्कृता । 
अन्पस्मैं [वैघिनद्देया पधा कन्या त’ट्वेंव सप् ।। अ ० ।. ७. 

“ अमिंषेके करून अथवा वाणोते कन्यादान केल्या नं- 

तर तिचा पति मेला तर तिचे विवादमेवानीं दान आते न… 
सल्यास तो कन्या पूर्नो प्रमणि पित्याचीच होम.” 

“ विवाट् सवथो मंत्रांचा संस्कार न करितां केवळ वाणी- 
तेच कन्या दिलळो असल्यास तिवै द।न पथ[विथि दुसऱ्या 
वरास करवि. केवळ वाणोते ळिदल्यापुळें तिवै कन्यात्व ध‘ 
न होत वादी. " 

या प्रमणि, वाणोते दिलेल्या कव्पेंचा यागणारा वर [पें- 

वाट् होण्या पूर्वो मेला असतां त्याच्या मरणापातून तिचै 
कन्यात्व नाहाते होत वादी, असे मानून तिचे दान पपाग्तां' 

स्त्र दुसऱ्या वरास करवि अते वसिष्ठ सांगतो. . 
आतां यावरून मनु व वा’सष्ठ याच्या स्नृतोंत मोठा वि- 

तेथ आहे किंवा वादी तो पाहा. कन्या यागणारा वर विवा॰`
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हाच्या पूव'व्’च षेल्यास मनु तिच्या विवाहाचा निपेंध करितो, 
आणि तिते त्याच्या यावापासुन एक पुत्र उत्पन्’ळा करून 
घेऊन पुढे आमरणांत विधवा राहाते अते सांगतो; आणि 
त्याच आयतोत वसिष्ठ तिचा विवाह करण्यास सांगतो, 
देंशतिळोल इस्रो चालू संप्रदाय वतिष्ठस्नृतोप्रमयार्णेच आढ॰ 

ळतो. ह्यणते ज्यास कन्या देण्यार्वे ठरते असते तो विवा॰ 
द्द्यच्या पूर्पो र्मेंल्यास तो कन्या वतिष्ठस्मूतौप्रमणि तुसऱ्पा 
वरास लग्न करून देतात, मनुस्पृतौप्रयाणें तिला जन्मवर 

विथवा टेत्रोत नाहोत. 
याप्रमणि पुष्कळ गोष्टींविवमों लौकातोंल संप्रदाय 

पाहिल असतां कलिमुगांत मतुस्मूतोंस ।र्वेरुद अशा दुस- 
ऱ्गांच्या स्मू’तोस अनुसरून असलेले ते पुष्कळ आढळतात, 

आणि मतुंते सांगित`ल`ल धपँ केवळ सत्यपुगासच लागू 
आहेत अते पराशर सांगतो ; तेव्हा नृहृस्पतौते सां- 
गितलेहेंठे ते मनूच्या स्नृतोंर्वे यायाण्य व त्याच्या क्सिद्द 
दुसऱ्या स्मूऱ्रार्वे अयायाण्य हैं। फक्त सत्पपुगाविवर्पोच सम- 
ज्ञर्ली पाहितेत. न।‘हॅ[तर मनूते तेताथदूंचा संप्रद आपल्या 
स्नृतोत केला आहे , यास्तव तोच स्मृतिकतों मुख्य, 

, अते नृहृस्पतौर्वे वचन आहे ते असंगत होईंल.… वेदा- 
र्यांचा स'ग्नइ एकडया महूंतेच आपल्या स्पृतोत केला अ।॰ 
हे आणि याज्ञवल्क्य, पराशर व दुसरे ऋवि यानों तो केला 
वादी काय ? त्य[ते। आपल्या स्मूतोंमव्पें स्वकपोलकाव्न्प- 
त व र्वेदायाँस विरुद्वा असे घमँ ळिढूनटेविळें आहेत कायऱ 

॰त्यास वेद समजत नव्हृते किंवा त्पांतो आपल्या सहितांत
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र्वेदार्योचा संपह्र केला नाहो हो कल्पना करितांच पेंत नाहीं- 
तर व`द[च। आशय जसा मनूर्ने आपल्या सहि'ते’त दाखविला 
आहे तसाच त्पांनोंहा आपआपल्या सहितांत दाखविला आहे. 

_ तर आतां मनूवै यावल्य स्थापण्याकरितां त्याच्या स्मृ- 
दीस नृहृस्पतौते ते कारण लावले आहे तेच दुसऱ्पांच्पा 
ही स्मूतोस असल्यास ममूच एक श्रेष्ठ आणि दुसरे सर्वं 
स्मूतिकहे त्याहून कमळो, हात्याचा सिदांत सयुक्तिक कसा 

ह्मणतां षेईंल. ज्या गोष्टींपुळें एका ग्रंथप्स पुरूयत्व या' 
नले तळीच दुसऱ्या ग्रंयास लागू असल्यास तेही पंथ ततेच 
पुख्प अवद्य यानिळें पाहितेत. सारांश, लौक सर्वं ऋर्षीस 
सारखेच विद्वान व विचारशळोल असे मानतात, आणि त्या 

… सवा'र्मो हो आपआपल्या प्न'थति तेदाथव्चा संप्रद केला आहे,… 
यास्तव त्या सर्वंप्चा एकसारखाच श्रेष्ठपणा यातिला पाहिजे. 

सर्वं ऋषींचा श्रेष्टपणा सारखाच यानिला पाहिजे” हा 
यालाच एकदयाचा ["सद्वाति नव्हे. पराशरसहितेवरळोल व्या` 

रूपेंत याधवाचापाँते असाच सिद्धांत केला आहे. तौ असाऱ्- 

अत्हु या कथंन्यिन्मनुस्पृतेऱ् प्रग्पाण्पं तथापि प्रकृ~ 
ताया: पराशरस्पृते: किपायात तेन । नाहे मनींळिरव 
पराशरस्य महिपाचँ तग्'चिदेंद.‘ प्रख्यापयाते । तस्म्रा; 

त्तदळोयस्पृतेट्टेर्निरूर्प पापाण्यगू । 

“ अश।॰ रीतेनि मतुस्मूतांस पायाण्य असेल तर असळो; 

पर'त तेर्णेकरून प्रकृर्तो पराशरस्पृतोस काय विरोध साला 
\ 

आहे. मनुच्या भेष्ठपणा सारखा पराशराचा श्रेष्ठपणा वेदांत 

८
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कोंते वार्णेर्लेला नाहीं; तस्यावू त्याच्या स्मृर्तीस यायाण्य 
स्थापन करणें कठिण आहे.” 
" अशप् शका घेऊन पुढें त्याते [तेर्वे ।नैवारण केलें आहे. 
व असा… 
नच पराशरमहिजोऽ’ड्रेप्तत्यां सद्दीवाच व्यास; पा॰ 
राशप्र्वं इति धृतो पर।शरपुत्रत्वपुपप्तच्चि ठयळासस्य 
खुतत्यादू । यद[ सव्बँप्रतिपन्म'पाहेम्तो तेद’ऱ्यासस्य 
स्हुतये पर।शरपुत्रत्वमुयबीव्यते तद[ किमु वक्तव्य- 

मळिचत्पपाहेपा पराशर शते । तस्पादू पर।शरी- 
ऽपिं मनुसपान एव' |एष' एव न्यायों वशिष्ठरा’त्रेयर्शि 
वल्वयाळिदपुं पोतनळीयऱ्! 

“ पराशराचा वेंष्ठपणा तेदांत केठि" वणिलेला वादी अ' 
तें नांदी. ‘ पराशराचा पुत्र व्यास याते ह्मदले आहे’ या 
(अर्थाच्या श्रुतौच्या) वाक्यात व्यासाचा श्रेष्ठपणा पराशराचा 
पुत्र या संवयाते यानिला आहे. पुळीं व्यासाचाच श्रेष्ठपणा‘ 
सर्वं संमत आहे, आणि त्यासही पराशराचा पुत्र या नात्याते 
ज्यापर्सी वेदांत मळोठा यान दिला आहे, त्यापर्दर्गे स्वत; पर।॰ 
शराच्या श्रेष्ठपणाविवपौ काहो संशयच उरला वादी. 

व्हा पराशर दी मनूप्रमणिच श्रेष्ठ होय. वसिष्ठ, अति, 
याज्ञवक्कय, इत्यादि ऋयोंविवर्पो पाच न्यायाची पोचता क- 

रातो; ह्मणते त्याचाही पोठेंपणा तेदांत वर्णिलेला आहे या॰ 
स्तव तेहा मनूप्रयाणेंच श्रेष्ठ होत." 

यावरून निखालस असा निर्णय, झाला कीं, ज्याअथीं सं~ 
[देवांचे सर्वं कर्वे एक सारखेच महा ज्ञानी व विचारशळोल
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असे यानिलेले आहेत; सवळोनों आपआपल्या ग्रंथांत र्वंदां' 

र्भांचाच संप्रद केला आहे; आणि त्या सवव्ची हैं। प्रशसा 
वेदांत केली आहे; त्या अर्धी त्या सव॰।स आपण एक सार- 

खाच सन्पान दिला पाहिजे". यामघ्पें विशेष एवढाच 
आहे कीं, एक एकास्मूतौर्वे प्र।वल्य एक एका पुगति वि- 

होव असते. हाणूनच सत्यपुगति मनु स्मृति, तेतापुगांत गो. 
तमस्पृति, द्वापारपुगांत शांत व ळिलातित याच्या स्पृति प्र॰ 

बल होत्या; आणि प्रस्तुतच्या कळिलपुगति पर।शरस्पुतिच प्र- 

बल अहैंहूंत. यावरून मनु व पराशर या दोघांच्या स्मति 
दोन तिराळ्या पुगांविषथ्’गें असल्यापुळ त्या परस्परात वि- 
रोंध उप्त‘न होइल असा त्याचा स'र्वंथच न[द्दे[. 

यागें ।लाहृलेल्या गोंष्ट'ळापातून ते सिद्वाति झाले ते अ 
॰ते:…॰ मनु व पराशर याच्या स्मृति निराळ्पा दीन यग[वि॰ 
षर्यो असल्यामुळे त्या परस्परात विरीध न।हूं"[; त्रूहृस्प पते। 
सांगितलेले मनु स्पृतोर्वे पावल्य व त्यास विस्द्वा अशा स्- 
र्तीचें दौर्वंल्य केवळ सल्पपुगप्तवषयाच होय; मनु स्म मते[ ` 
स [वरुद्व' स्म्ट्टात हृठुक्रुग्च्या पुगति प्रमाण मूत मानल्या आहे- 
त. यास्तव पर।शराते सांगितलेला बो विववापुनविवाहूं 
तो मनुस्पृतो'स जरी कदांळिचवूविरऱ्द्वा असला तरी देखील 
तो करण्यास अगदीच दरकत षेत नाहो. . 

आतां विधवा व दुसऱ्या रित्रयायाच्या विवाहायें वियायक 
ले पर।शरार्वे वचन ते मनु व दुसरे त्रत्र्वि याच्या स्पृर्तीं'स 
विस्द्वा आहे किंवा वादी, याविवर्पो प्तेचार करू. 
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मनु हरणतो- 
या पत्या या परित्यका विधवा या स्वतेच्छ्या। 
उत्पब्दतेवूपुनर्मुत्वा स पौनपँव उच्यते ।। ९.६७५. 

" विधवा आलेला अथवा नवऱ्याते स्वेच्छेने टाकलेला 
झी नर ( ययाविघि ) पुनर्विवाह करील तर, त्या विवाहापा- 
मून सालेल्या पुवास पोनमँव ह्मणतात. ” 

विष्णु म्हणतो- 
अक्षताशूथऱ् संस्कृता पुनर्मूऱ् [ अ. ६५. 

“विवाह आल्यानंतर हळी पुण्याचा संग न होतां गीत 

पुन: विवाह संस्कार होतो तो पुनर्जू होय.“ 
याज्ञवल्क्य ह्यणतो- 

अक्षता च क्षतावैव पुनर्जू: संस्कृतापुनऱ् ९.६७ 

“ पुरुषाचा संग न झालेल्या अथवा झालेल्या ज्या स्रोत 

; विवाह संस्कार होतो त्’।`।स पुनर्मु हाणतांत." 
'वासेष्ठ सणतो- 

या व हींबं पतितमुन्मसं या पातेमु'त्मृज्य अन्य 

पति तिन्दते मृते या सप् पुनमूश्प्रवैति ।अ.भ्×७ 
“ नपुंसक, पतित, अथवा उन्मत (, षेडा) अशा पतौप्रत 

तोडून अथवा पति मेंल्यानतर जो दुसरा पति करितेतो ली 

पुनभु होय." 
यावरून अते दिसते कीं, मनु, विष्णु, याज्ञवल्क्य व 

वा’सष्ठ यानों नवन्यार्वे पातित्य, नपुंसकपणा, उन्मत्तपणा 

अथवा मड्रुत्पु या अडचर्णोपुळें स्रोचा पुनर्विवाह मान्य केला 

आहे. 

७
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व तुसरे र-पृतिकते’ याते। यानमव [_झीच्या द्वा~ 
सूरा विवाहापामून तोस झालेला पुत्र) याचा लख्ख 

केला, यावरून तो पुत्र सशप्स्त्र आहे, अते सांगण्याचा त्या 

चा अभिप्राय नाहीं; तर अश[ प्रकारचा… पुत्र आल्यास त्या 

स यानमव ह्मणर्वि, एवढे सांगण्याचाचत्याचा अतियाय, अते 

विरुभ्द्द्पसांच्या कांदी लळोकावै ह्मणणें, आहे’. परहेंपु है’ के… 
तळ ऐच्छिक आहे. यास आपार क[ट्रॅ'[च नाहीं. कारण, 
निरनिराळ्या प्रकारच्या पुत्रांविवर्मो ज्या स्मतिकत्पाँनों वचते,‘ 
ल्जिद्दिर्ली आहेत त्या सवानळी पोनमव हा सशर्लि वारस या 
निलेला आहे. 

आरसादि द्वादश पुवाची' लप्तणं, सांगून मनु होवटँय् 

असे लागतो.… ’ 
न्नैत्रतादप्नू सुतनिंतातेकादश यथोळिदतप्नशृं 
पुत्रप्रतितिघोनाद्रुऱ् क्रियाकींयान्मनींपिणऱ् ।।९.स्८ ०. 
“ आरस पुत्र नसल्यास पित्याच्पा श्रादपक्षाचा लोप 

होऊ नये हाणून तेत्रग इत्यादि अकरा प्रकारचे पुत्र सां… 
गितले ते ययाकम आरस पुत्र_।चे प्रतिनिघि होतात, अते 
ऋर्वोनों यानिले आहे.” आणि, 

श्रेयस: ड्रेत्रथस्रोऽपाते पापींयानृवथमतेति! ९.१.८8. 
“ कोणताही वरिष्ठ प्रतळोचा पुत्र नसल्यास त्याच्या खाल॰ 

॰च्या प्रते।चा तो पुत्र असल तो [पत्याच्या यालमहेंत्तेचा वारस 
होता." 

याज्ञवल्क्य हैं। 'औंरसाहि पुत्र[ते[ लतव्प् सांगून 
पुदें असे ह्यप्नप्तौ कीं,
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" र्पिङर्दोआंहृरयैर्षां पू’ऱ्वमिवि पर; पर: । २.९द्मु 

“या वारा प्रकारच्या, पुत्र[मघ्ते पूर्पो पूगें सांगितलेले 

नसल्यास ’पुढचे पुढचे पुत्र नित्याच्या यालमतेचे यथाकम 

कायदेशींर वारस वश्र्त्यास पिंड देणारे अते होतात." 

’याप्रमणि मनु व याज्ञवल्क्य य[ते[ पौनपँव पुत्रास काय॰ 

देसीर‘ वारसाचा हक व श्राद्करण्याचा अधिकार हे सां॰ 
प्गैतळें असतां, व्यास बेकायदेशीर अथवा अश।रत्र ह्मणव्प् 

हे” अगदीच अप्रपोज्ञक आहे. ,- 

, मनु, याज्ञवल्क्य, विष्णु व वतिष्ठ यानों कांतो आपतोथ् 

च्या प्रसंगों [रेवयाचा पुनर्विवाह मान्य केला आहे, ॰ यास्तव 

मनु व दुसरे स्मतिकते याच्या मतास विधवाविवाह विरह 

आह हे ह्मणव्प् अगदां निराधार आहे आणि हे हळाणव्प् 

ज्यानों मनु व दुसरे स्पृतिकते याच्या स्मूदीचा पूण अभ्या- 
स केला, नाहीं व्याचेंच असळिवर्ते दिसते. कारण, त्यास्मूर्दीवे' 
ज्ञान पूर्ण असल्यावर अशप् निर।ध[र व स्तोढ्या मताचे 

प्रतिपादन कोणी करील अते वाहत नाहीं. 

विधवाविवाह मन्वाति स्मृतिकत्यव्च्या मवास वास्तविभ् 

कच विस्ष्द्वा नाहीं. इतकाच एक गोष्ट समजला पाहिजे 

का, दुसऱ्यावेळेस विवाह आलेल्या स्किगांस ते पुनमू ह्मणत 

असत आणि त्यानपासन आलेल्या पुत्रांस पानमँव ह्मणत 

असत. आणि पर।शराच्या मतांप्रयाणें' अश। [ह्च्चपांस व 

अशा पुत्रांस कलिमुगांत तो नांते नाहोत, हा एवढाच 

काय तो फरक पराशर व अन्य स्मृतिकते याच्या मतांत 

आहे. पराशराच्या मनांत का’लपुगांत त्या संज्ञा चालवायाच्या
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असत्यातर त्यार्ने अश। ।ऱ्त्रयास पुनर्गु हा शब्द लावला असता 
आणि सांगितलेल्या पुव[च्या प्रकारांत पौनपँव पुत्रांचे पाशैग- 

॰णन केले असते. कळिलपुयामव्पें असा [’हूवपांस पुनट्रॅ शब्द 
लावायाचा यादी, आणि त्पांनपातून आलेल्या पुत्रांस पौनभ्हुंळा- 
व या प्रकारचे न यानितां औंरसच यावावयाचे, ‘ हे चालू 
संप्रदांयावरूनहो सिंह आहे. पाहा कीं, वाणीते एखाद्या 
पुण्यास कन्या द्दिल्पतितर विवाह होम्ग्यापूनों’च तो पुरू 
व मेला अथवा दुसऱ्या कारणाऱ्'र त्याज्ञवरीवर व्हावयाचा 
विवाह रहित आला तर व्या कन्वेचा विवाह › वुसन्या‘पुरुऱ् 

यावपेंवर होतो. यागळोल पुगांत ,अशप् स्नियास पुनर्भूङ्मप् 
त्यांच्या संततौस पौनर्पव अते ह्मणत असत. ते असैन्…, 

सप्त पँद्देनर्मंया: कन्या वऽरुळानींयाऽ कुलाध’पाऱ् [' 
याचा दत्ता मनरैहत्तां कृतकफैहुकप्रम्गला . |` ’… हूं; 
उदकस्पाहेंळाता या च या च याणिगुहग्तिका ।, 

आमें पळिरगता या व पुतहूंप्रमवा च या ।। 
इस्तेता: काक्ष्यवेतेव्कां दहन्ति कुलमग्निवतूं ॥+ 

हळींच्या काळांत वर सांगितलेल्या सात प्रकारच्या पु- 
नर्मूपँकीं वागूहना, मतोहसा, कृतकळीतुकम’गला आणि पुनमुरु- ‘ 
प्रमवा या चार प्रकारच्या पुनर्भूचा विवाह धडका चालूच 
आहे. अशा ग्लियास जरी पूर्पो‘च्या पुगांत पुनर्मु ह्मणत 

असत, तरी आतां त्यास [नसले वितोवण लागत यादी, 
आणि सर्वे गोष्टींमघ्ते त्या, ज्याचा प्रथमच विवाह संवघ 
  

, + अर्धे 33व्या पृष्ठावर याहां.
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”हँसला ’अद्दिड्पाँ’नप्रयार्णेच मानल्या आहेत. आणि ब्यान… 

व्प्’सून साँलेले पुत्र पौनमॅव असे न यानतां सर्वं गोष्टींकिं 

”षंपा औंरसच मानले आहेत. यातावितरांस र्पिडदांन कप् 

ईरी, त्याच्या मालमत्तेचे ॰वारस हाण्’प् वगरे, पुत्र'[ते’। करावा 

ड्रुराच्या गोष्ठी ते आरस पुव[प्रम।ण्॰।च करितात. त्यास चु- 

कूनहो कया पानपँव अते ह्मणत यादीत. 

आतां असा विचार केला पाहिले का, पूगेंच्या पुगां 

॰र्वो'ल सात प्रकारच्या पुनर्मुषेर्की चार प्रकारच्या पुनमूचा 

विवाह सांप्रत चालू आहे, आणि प्रथमविवाहसंवयाच्या 
क्वि’प्रयार्णेच त्या यान् य व पवित्र यातल्या असून त्यास 
निराळ्या प्रकारचे विशषणदी’वाहो; आणि’व्याच्या अप॰ 
व्यास औंरस ‘पुत्रांयामूनविराळेंयानले नाहीं. आतां नर 

राहिलेल्या तौन प्कारच्या पुनर्दूचा विवाह प्रचारात आला 
तर वरील ’पुकींते त्यासही प्रथमविवहिसंवधप्च्या ["स्त्रप[॰ 

प्रयार्पोच मानण्याविपया व त्याच्या पुत्रांस आरस यानण्या० 
विषप'ळो काण्म्ताहळी प्रतिबंध होणार न[ह`[. 

, यावरूनच पराशर प्र।च"।न पुगांतोल पुनर्मूस प्रथम 
,विवाहस्हेंबेधन्या ।"स्त्रयाचे, आणि याचान काळच्या पौनर्थव 
पुत्र[`स आरस पुत्रांचे हक व अधिकार देतो; आणि प्र।’च[॰॰ 
,नळु यग[ते।ल चार प्रकारच्या पुनर्दूग् व पानपँव यास प्रथ’म 

विनाहित ।ड्त्रया व मौरस पुत्र अतेच यानण्याचा प्र॰ 

कार हल'चुंच चालहळो आहे; त्यापर्ती पुनर्विवाह केलल्यावै वि~ 
थवा व त्याचीं अपत्ळेय हा प्राचीन पुगांत पुन‘नूग्` व पानमव 

या संज्ञांनों प्रसिद्द होतां, तरी आतां कलिमुगांत प्रथम ["ववा
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हप्च्या झिया व भौरस पुत्र पांभंतून निचळीं यानल"[ बाणा… ' 

र नप्ह"[_त॰ 

पुनात्रवध्हित ।"वघयावे पुत्र कलिमुगांत अप्रम्न पुत्रच॰ 

हात, या सिद्वातास महप्यारतहळी प्रमाण आहे…. त असें ॰र्की’र्मं 
न।’गर।न ऍरवित यान अ।पल। विघव।_ कन्या अगुनान 

दिली, आणि विंनयासृन इरायान न।व,।च। पुत्र झाला, तों 

अगुन।च। अ।रस पुत्र या…नळेला आह. 

अज्ननल्याह्पनऱ् श्रीपानिरखोव्याम बोंऱ्वै’ग्ग्ट्वेंन.। 

तुंतप्णं नप्नरग्नस्य जात: फ्र्थिन घीमतप् ॥… 

ऍरप्वतेन सां दत्ता ह्यनफ्त्त्या पहाव्पनप् । 

प्रत्तेप् हवे सुंफ्र्णेन कृपया दोनचतया ।। * 

“ महप्त्या अता जा, नप्मरप्न ऎरावतट्युपानअप्पड्रुया 
कत्प्रेचा पाते मुपर्णीर्ने याख्यानतर द्रुऱ्ण्वित झाव्ट्रेळो, अ।।’पें।,…, 

पोर्टी संतदृन नसलेली ते। दोन कन्या’ विनाह करून अबुंछ् 
नात दिलळो. नंतर अर्मुनायासून त्या कन्पेंप्त इर।व।न॰,न[॰ 
याचा एक सुंदर व पर।क्रतेप् असा पुत्र झाला.“ 

थतानन्म'ज्र्मुनश्चम्पि निहत पुत्रतेप्रसम' । 

नच।न नगरे गूरप्न रानरयान याष्मरप्क्षण ।। 

“ अगुनहळी अ।_पल,। आरस पुत्र यारला अहैं न ज्ञ।ण्।त 
,भोष्याचळु तरक्षणुळूकरयारब्रेफुंशूर र।,॰ज्`।हुळूत्म[ड्रु।ट्रॅप् रच'प्गणांत‘ 
यारितप् झाला.," .’ ` ’ 
  

' भोष्मफ्र्वे, अध्याय ५ ॰
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यावरून असे दिसते क"[, कळिपुठेंळाळाच्या आरयापातून 

प्राचींन पुगांतौल ते।नमँव पुत्र[स औंरस पुत्र[त गणण्याचा 

संप्रदाय पडला, 

आमच्या विख्द्वपक्षाच्या लोंक'सीं विक्कांचा वियाह 

मनच्या मर्तोळिनविद्वा आहे, असें दाखविण्याका’रतां मनचीं 

वचव्र्ने उतरून घेतला आहेत, त्याचा वप्रतवि’क अर्थ व या 

राम काम आह, याचा आतां विचार करूं. त्पांनीं आपला 

उद्देहळा साधण्याकरितां मनुवचनार्वे हें पुढील अर्ध लिहि- 
लैं आहे. 
न ळिद्व'तळोपश्च साध्योंनां कचिट्रप्र्गेयादेक्ष्यवै । ५,६६२. 

“साक्षी ।"ल्न्ऱपांस दुसरा नाते आहे अतें कोणत्याही शा- 
त्नांत हृळादहें नाहीं." 

परंतु या यावयाचा वास्तविक अर्थ व मागील सहमळोचे’ 
तळात्पपँ याचा विचार केला ह्मणबे आमच्या प्रतिपक्ष्फांचा 

हेंबु तडीस जाणार नाहीं. 

पृते मनळिर म्रा’ऽधो रचा त्रह्मचय्प व्पनरिधतप् । 

स्त्रगे गच्छव्पपत्रापि पथातै ब्रह्मचाप्रण. ।। ५. ९ ६ ० 

अपत्यलाभाद्या दु। स्त्र'ळो मतप्रमळितनचँतें । 

_सेझ्‘ ळिनन्द्प्मनप्प्रीति या’तेलळोकाच्च ह’व्'पतें ।। ५,९६९. 

’नान्पोह्पन्मग् प्रनप्रतर्हेह न चाप्यन्त्रपळिरप्र'द्दे । 
‘ न“ ।"द्वाकींयश्च सा,:धोगां र्काचद्रर्तोपदिझ्यावै ।। ५. ९६९ 

‘ *रातष पवूमु सांद्वे’पुं त्र्पयितेव्षच मतलैं । 

कलग्ळातेंपुत्रपागाममत्रन क्रुहपप्ण्डवाऱ् ।। 
“ क्तलयु’गाना आर’म झाल्यावर ६९3 वषोनों' कुरू आणि पांडव ` 

आळेयूं’ कल्हन याचीं रबतरंगिणीं, त'रग टू. 
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“ नह्मचाऱ्पांस पुत्र नसतां नसो रवगॅप्रप्तसे होते तहत… 
च पति मरण पावल्यानंतर जो स।त्कॄ॰व्["। झी नझ्रचपँत्रतनिं' 
राहते ळितलाहळो पुत्र नसवां रवर्मंप्रप्प्ति होते.” 

“ अपत्पप्राप्तीकरितां बी रन्री मत्पाँस्वैरळोन अन्यायार्शी‘ 
गमन कारेवै तिची इह लळोकींप्निंदा होते; आणि मरणानंतर 

तिला पतिलौक प्राप्त होत नाहीं.” 
“ कोण्या एखाद्या स्वीच्या उदरों अन्प पुण्यापासून उत्प॰‘ 

'न झालेले अपव्प्र त्या त्नीचळो प्रजा होत नाहीं. आणि टुसभ् 
ऱ्माच्या स्रोच्या उद्रों ,ज्या पुरूयायातून अपत्म उत्फ्सृ 
झाले, त्या पुरूषांचळोहो तें प्रजा होत न।ह"[॰ आणि क`।`ण्।॰ 
त्याही शात्नांत साक्षी स्कियाच्या सनयार्ने अन्म पुण्यास… 
या’त ह्मटांलेले न।ह"[॰” 

वसिष्ठ ह्मणतौ:-' 
अन’ता; पुविंणां लोंकान् नापुत्ररत्र लौतेतऽस्तोंच्त 
श्रुपते । अ. ७. 

“ पुत्रवतप्स अनंतकाल रवर्मंयाप्ति आहे, आणि अपुत्रि~ 
कास रवगॅयाप्ति मुळीच नाहीं, असें वेदांत सांगितले आ .” 

या वचनावरून अपत्प नसलेलळो ती विपया त्नी आपणसि 
रवगॅयाप्ति होणार न।ह"`। अशी मीति थरतै, आणि रवगैप्रप्प्ति ’ 

होण्याकरितां पुत्र व्ह।व। हाणून अन्प पुख्यापांत्तींगमन करितें, 
तो ह्या लेप्कों ।"नदेंस पात्र होऊन रवमँलौकास अतरतै. कारण, 

अशारत्रपेतोंनें परवयामामून झालेला पुत्र, शात्नांत त्या त्नीर्चां 
कायदेशीर पुत्र मानला नाहीं. तो उत्पादक परका पुरुष ।तेचा' 
पतिच कां मानू नये असो शंका घेतल्यास मनु हाणतौ कीं,
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अस।_परका पुरुष साक्षी रत्रळीच्या _ संबंयानपति कोंकयाद्रो 
शांस्ना'तह्मट्रला नाहीं; ह्मणने स्वर्ग प्राप्ति होण्याकरिर्तां. आ: _ 

पल्या उद्रों पुत्रोत्पत्ति करानीं हाणून जर एखादी झी केवळ ,, 

आपल्या इच्छेर्ने अशांस्त्र ,स्ळीच्या एखाद्या परक्या पुरुमायाग्र्मो’ 

गम,.न करील तर ते। पुरुष कोणत्याही शास्नार्ने ।"तचा मानू. 

असा मानला जाणार नाहीं. कारण, शास्त्रयातेयाप्देत .रों’. . 

तेनिं ज्या पुरुयावररैवर ज्या स्रोचा विवाह झाला अव्ह त्या… 

पुरुपम्स मात्र त्या त्रोच्या संवंघार्ने माते ह। शब्द शांत्नांत 

लावला अहि. ” 

मारतव आमच्या प्रतिपक्षांनों लिहिलेल्या अणां वचनृ।_॰_॰ 

चा वास्तविक अमैं असा आहे कीं, रवगहेंप्र।त्।"_।क।’_र__त[॰पुत्र1१ 

व्ह।व। हाणून उत्सुक झालेली… विथया अन्म पुरुषामार्सी 
गमन करील तर तो , अन्व पुरुष, तिचा पवि..ह्मप्ट।त[ येत 
नाहीं. नाहँप्तर नर झीर्ने शारत्रऱ्प्राट्टेतयाद्वित रँयूतोंर्ने द्रु` 
स_च्म।_ पुरुयायासों वियाह कसवप् तर त'।`स दुसरा यातच 
हळोर्णे नाहीं, असा ’या वचनाचा अर्थेळा असता तर तों, रवतऱ्. 
मनूर्ने ते।नम॰व पुत्राविपते! नो… विधि, सांगितला आहे,आस 
विरुद्र् झाला असता-पौनपँव पुत्र।स मनन, मात।।पेंतर[सळू॰॰ 
र्पिडयान करण्याचा व त्यांच्या मालनतेचा वारस, होण्पप्चप्ळूळू 
अयिकार सांगितला आहे. ‘ 
॰ मनच्या दुसऱ्या एका नव्या वचनाचा, सहमनिं ते]ग् 

वप्रतविक अर्थ होतो त्याचा विचार नकष्’रवां मलतप्च अप 

घेकृन विमत्रप्विवप्ह, मनूऱ्या मतों ळिन॰पटू' आहे, अस ।"सड्रु,



८९ 

करण्याकरितां आमच्या प्रप्ट्रेळापेंहपांर्मो अ’ळाण्दूंखो एक प्रकार 
लिहिला आहे. तो `अ’स"।ऱ्… “ 

न ।नक्ण्हप्थत्रप्त्रर्णीग्निधत्रक्विन पुन’ । ९. ६६. 

“ लमाच्या ।"वघोमघ्प विट्रवबाँच्या पुनविवप्होंचा देदृद्वै‘खें 

कोठें केला न।"ह। " 

' परंतु "ह’ वचन "करतविंकच विपनोंच्याविवप्हार्वे ।"नपे’पके 
मानले असतां त पौतमव पुत्रांविपयों मनूनै’च साँगिंतहैर्हेपँप् 

वितेप्स वि’र’द्र् होईल, हे त्या प्रतिपढंक्ष्पाँच्या मनांत आले ना॰ 

हैं।. वर लिहिलेले अपेंच वचन ॰घे’ऊन पप्रहले असत[॰, 

त्याच्या आयायाप्रमाण त्याचा अर्थं हैं।हँल रवरळा. परबु माग० 

च। पुढंच। तेनम, ग्रंमकत्पाँचा उद्देश आणि प्रसंग हें' सर्वं 
याळिहले असतां, वर। "दिलेली अर्थ व आशम कंपीं ग्हुंयापन 

करतां येणार यादीत. तें अते’ कीं' -_ 

हेंनरांद्वगॉ सपिण्डं’ग्द्दा" ।त्नपा सम्पङ् ळिनपुंऊंया । ' 

प्रनप्’पैसतांघिमन्तटंया संभानर‘प परिंक्षत्र ।। ९. ५९‘. 

।"बैघयापां निपुक्तरदुप् पृयाक्तळो यायैपतौ ।नप्ति । 

एकमुत्यादयैदू पुर्व न द्वि‘तोंषं कथंचन ।। ९हेंद्द्’०.` 
॰दिंतळियमेंतेभ्' मनन मंन्प्रन्ते स्रोपुं ताद्वै'द्ऱ् ।। 
`अप्'र्नेत्रूत्ति मिर्योगांर्थं महर्पतळो धंम्मैंतरतगोंऱ् ।। ९,६९. 
॰ळितअयापां ळिनयोमाथें ळिनड्रुतें दु। मथाविघि'! 
॰गुरूवच रनुपांत्रच्च वतयातां पररपरपू ।। ९. ६९. 

[है।पुक्तप् तेप् श्वि’र्थे" ।हडुंया यतयातव्न्न कामत; । 

"त्`।`।त्र`ते। याततळी रपा’न॰। रनषा’मगुरत्तङपतेरै ।। ९६६. 
घे 

नप्न्पळिरमन ।"वत'वा नाररें ळिनर्योक्तव्या ’द्दिनप्तिळिमऱ्‘म् ' 
\



८९ 
ळूळू' अन्पस्मिमू ।इ ।नपताना घम्पँ हन्पुंन् प्तनातनपृमुं! ९.६ ४ . 

नौद्वाप्न’हेकेषु' मंवैषु' ळिनर्योप.‘ कींव्तेदे काँचदू! 
न विवाह" विधावुकं घिध’ग्प्वैद्र्भू पुनऱ् ।। ९'६". 
अप द्दिकैंहे’ विद्वाद्धि: पद्रुळाथर्पो विगा'हँतऱ् । 
मनुग्यण्यामपि प्रळोक्तळो वेगें र।ज्॰प प्रशासति ।। ९.६ ई. 

स मह’व्मस्मिलां पुंननूरातापेंप्रवर: पुरा । 
घ्नर्णांनां संकटे चक्रे- क।म॰`।पहत॰चेंतन: ।। ९.६७. 
ततऱ् प्रद्रुगतें …थी र्मोद्दाल्लदूप्रमींतपविंफां ।"स्त्रपगू । 
[नैयोंतयव्थपत्त्यार्ये ते विगहँग्नि माधव: ।। ९.६८. 

“पतौच्या पोयों स॰त्।।न नसल्यास पयाविथि ।नैपुक्त (अथिं० 

कार दिलेली) अशा पत्नळीर्ने, अमोव्व्सव पुत्र आपल्या उदरँ‘प् 
पतोंच्या बँपूपांमून किंवा इतर सणिङ नत्तिनाइकापावून 
उत्पन्न करून घ्यावा… " 

“ निमवैस पुत्रोव्यात्ते करून देण्याबिंपर्मो ।"नपुक _ह्मणने 

मोंप्तिलेल्या पुरुपांने आपल्या अभ्यास पृत्ळा लावून रात्री गौन 
घरून त्या ["वघीर्वेच्या उहरों एकच पुत्र उत्पन्न करता, 

दुसरा करूं नपें. ” _ 

" एकाच पुत्राच्या उत्पचौपांतून ळिन’गैगाचा क्रापदेंर्दोळि 
र हेतु है।वठास जाणार न।ह"[, अतें काढून नियेळोगाच्या 
निपगांमव्पें ।"नपुण अशा क्रितौएक्र त्रच्र्पोनों विमवैच्पा उद- 
रीं द्रुसराहळी पुत्र उह्पन्’प् करण्याविपर्पो सांगितले अळिह. ” 

“ विघवैचा निगोंग केल्याचा हेंबु पथायियि देप्वठास 
गेल्यानंतर. त्या उमपतांनों (त्रिघवैर्ने व उसाहकानै ) पर. 

रप रांत्तीं सून आणि सासरा पांप्रमणि वप्गवि. "
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“ वरील हेतूवघ्रितां पोबिलेला त्नीपुरुपें विधि तोंडून 
कामयासनेर्ने पररपरांर्शी व।गतळोल तर या पतित होतळोल- , 
आणि तो पुरुष रटुषे वरप्वर जाणारा व तों झी द्वसुंस 
बरोबर जाणारळो अर्शी मानलर्के गातींल. “ 

’ “।द्वेबांनों (ब्राह्मण, क्षळित्रप, वरैप पांनां) अन्यायाबुन 
गतेयारण करण्याकरितां ।"वघवचीं पोनना करूं नये. अ- 
न्यापाहूंन गतेधारण करण्याची योजना केली असतां, सतत 
चालणाऱ्या पातिप्रत्प धर्माचा ग्रेम हळोईंल " 

… “ पियाहमेंत्रामघ्पें नियाग काठें सांगितला नाहीं, वम् 
बियाद्दाच्या विथीपध्पें ( पत्र।ग्पत। कारतप् ) ।"वथवचा अगौ॰ 
कार करण्याळिवपयों काठें सांगितले न।ह।.” 

“ ज्ञानी द्दिबांर्नो हा संप्रदाप केवळ पशु जावोतच 
` पोग्प हाणून यावी निंदा केली आहे, ॰ आ।ण्"। वेंण न[व।च।' 

राजा राज्य करीत असतां मनुष्पांमव्पेंहळी हा संप्रदाप चालू… 

होता अतें ह्मटांले आहे.’ 
“वेंणसना, सर्वं पृथ्यार्वे रप्ज्प मिळाल्यानंतर क।म॰ 

वप्सनेपें अथ होऊन वणसंऋर करूंलागला. ” 
“त्या वेळेपासून पुत्रात्पतोंकारैवां विंपवेचौ मोंननप् 

मोंहेंकख्न करणाऱ्या पुरुयास सांपु पुरुष दूपण "तप्त. ” 
आतां पा वचन॰।च। पथप्र्थं विचार केल ’त[, हैं। 

विधवांच्या विव।ह।ग्निष”व`॰। आहेत असे दिसते, किया ॰दौत्रन 
( दुसऱ्याच्या स्रोच्या पळोयों उत्पन्न ) पुवप्त्रिपृर्पो आहेत 
अतें ।"हसर्तेऱ यात धेत्रन पुत्र।।"वषर्पोच्प। विचारात पहिल्या 
वचनापांमून अ।र॰म होऊन गेवठच्या वचयार्ने त्याची स॰॰



,“ 

याति झालो आहे ;ह्-ह्मणने क्षेत्रञ पुत्र उत्त्पलूं करण्यात्रिपपाँ- 
च्व्या विमळोस उपक्रम करून त्याच्या निवैर्धी उपसद्द्यर झाला… 

आहे, आणि ममल्या सते वचनांत त्याच त्रिषुयाचा सष्कॄघू 

आहे, त्पापसों हें सर्वे प्रकरणच द्रुसत्त्याच्यानापकौच्या पोद्वाजूं 

पत्र उत्पन्न कराया [कैया न कर।व। पप्ळिवपपाँर्वे आहे. या 
त[ ।"वमवप्ळावयाह मनूच्या मत।स [वरुद्वा आहे ,अतें ज्या 
वचनप्च्या बें।र…।वर आमचे यातपक्षो म[डत।त, तें वचन 

द्या वर"।ल प्रकरर्णातच आहे. त्यात्रिवर्पो यार्ते ह्मणयै अहु 
अप्ड्रे कीं, ल्या वच,न।च्या पूवव्पाँत त्तिपोम शब्द आहे, आणि 

त्याचा अर्थ, क्षेत्रज् पुत्रप्च्या उत्प्रलीज्ञा विधि, असाच [वन्- 
संट्यप आहे, त्यापट्में त्या वचनप्च्या उत्तरप्र्यांर्तींल सत्राफ्रि 
यातेक जो वेदन शब्द त्याचाही अर्थं, संदमैंवशात, क्षे- 

त्रज पुत्र उव्पन्म करफ्याकारँतां दुसऱ्याच्या लोचा अंगौव्या. 

र करणें, असाच मानला पाहिजे. वेंदन ह। शब्द विदू 
धातू यातून ।"नघाला आहे, आणि विदूथातूचा अर्थ पावर्थे 
अथवा अ'गोफार करणे, असा आहे. तेव्हां वैद्र्न शब्दा. 

चा अर्थ, स्रोच्या हरताचा अगोकार करव्प्, मग ते ।"ववळाहांत 
असो अथवप् क्षेत्रत पुत्राच्या उत्पत्तीकळिरट्रां असो.-यास्तव 
वेदैन याद चा अर्थ,,तौ विवाह प्रकरणात आढळल्यास वि- 
वाह, आप् वन पुत्राच्या प्रकरणात आढळ’पास सेवन पुत्र 
उत्पन्न कहुंण्याकारैतां लोचा अगोक्रार असा होतो, अर्ते या… 
नले पा।हज्।. उदाहूंरऐम्- , 

न सयाड्गं न समप्नमवपं भाय्तेप् र्बिदेत |* 

* ["वष्गुसंदिता, अध्याय २४ व।॰ 
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“ वरनिं‘ आपल्या गोत्राची व आपल्या प्रवरगूचीं अशी 

भापाँ आपणास `नकिंर्देत, ’ वरू' नये. " झणजें अशा म।`र्प॰ 

च याणिप्रहण करू नवे. 

हैं वचन ळिवयाहप्रकरणांतले आहे तठहां बिहू घातच्या 
।"वेदेत या रूपाचा अथ [वयाह'प्त प।।प्"।ग्नहण करण, असा 
साल,. पुन: ; 

परया ।"म्रति कव्याया वाचा सत्ये कॄवें पति; | 

ताम्भिन विंधनिंन निम्गें विदेत ट्रॅ`वरऱ् ।। 

यथा विंधाघेगल्घेकाँ गुक्कवत्नां शुप्’चैव्र'तापू । 
मियोंमवैझप्रसयातू सकृत्पू सकृद्रुयाबुत्लै ।। 

“ व।ग्द्।न झध्ब्याथॅय्तर विवप्हविघि होण्याच्यापूर्पो क… 
स्थैचा प।"त मरण यावल्यास त्या पतौच्या मावनि तो कन्या 

।" [वैदेत ’ ह्मणवै पुत्रोत्पत्तींक्रात्सां अगींकारर्बी ” 
" ।"तऱ्व पांढरे वल नेसकिं आणि पवित्र व सदाचार असबिं. ’ 

अद्देळाप् ।"तचा स्वीकार पुत्रोत्पत्तींकब्रेतां करून दरएक ऋ… 

हूंत पोग्प काळी 'न्कएक वेळ, याप्रयाण पुत्र होईपर्यंत त्याने 

[तशा गमन करकिं. " 

हैं। वचनें उघङचैव्प् क्षेत्रत पुत्रप्व्या उत्पत्तींप्र्वेषपॉ अऱ 
देत, ह्मापुळें ।"वदू या यातूवै ‘ र्बिदेंत ’हें रूप सेवन पु- 
त्रब्च्या उत्वऱ्ग्ळीक'ळोवां स्वीचा रवळोकार करणें अशा अर्पो 
मानलेले आहे पारतव असा ।"सद्वट्टेत होतो की ; 

न वियाहेंप्‘धेधाहुंक्त' विघवार्वेदनॅ पुन: । 
“ विंयाहम्च्पब् ।त्रैपींवर्धे ।"वथर्वेवै वेद्न सांगितले माझें" 

या क्षेत्रनपुत्राच्या उत्पत्तीत्रिषर्पोच्या वाक्यात यिदूं यातून 
८
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_ पद्म ’र्हे रूप असल्यापुले त्पप्च।"अते धेत्रत पुव।च्व 
उत्पत्तोकरिंतां लोचा अगौक्रार करणे , असा अक्द्फ् 

केलाच याहिबे, नाहोंतर ग्रंथरयाररप व संदर्भ हीं ऱ्नष्टा’ 
टोतळोल. याचणाऱ्पांस या सगळ्या वचनाच्या दोन व्या- 
ख्यानांपेर्की संमतयार व गुद्वा कौणर्ते याचा निर्णय करितां 
पेंण्यासाठीं हैं। दोत्हळो पुढें एकमेंकांच्या समेंप्ससपोर ळिटि` 
कीं आहेत. 

“विंयाहर्मत्रांमधै’व नियोंम,'_ह्मणटुंने “विवाहर्मत्रांमघ्पें नियोंग, 
धेत्रज पुत्रप्च्या उत्पत्तींपिषर्पो आज्ञाह्मणने धेत्रन पुत्राच्या 
कोठें सांगितली नप्इंळो, व ।"वव।हवि- उत्पत्तींविंपपॉ आला की॰ 
घीमघ्न्ग् लेनन पुत्रप्च्या उत्पनोंक०र्टे सांगितली नाहीं, व 
रितांघिघवैचा अगोकार करण्या॰।’वव।ह ।"वघीमघ्पें ।"वघवै’ 
विंवर्योहळी सांगितले नाहीं. ” च्या लमायिषर्पोद्देप् `सांध् 

गितले नाहीं." 

या यावयास मनूस निपोगथमहैंचा ( क्षेत्रन पुअच्पा 

उत्पत्तोचा ) ।"न`पम सांमव्प् आहे, हाणून तो रपष्ट त्मणतौ 
कीं, सर्वे ।"वव।ह र्मंत्रांपैकीं एकांत देंरवळोल ।"नपोम सांगितला 
नाहीं, व विंयाहबिंघव्मघ्पें वेतन ( पुत्रोत्पत्तीं करण्याकस्तिरं 
विंघया लोचा ॰रवोकप्र करव्ळा ) सांगितले न।हीं,-ह्मणवे 

निर्योग हे एक प्रबोत्यादनावै साधन आहे ; आणि ज्या. 

अथीं ।"ववळाहाचा मुख्य उद्देश प्रवे|त्पळादन या आहे, व्पाअयों 

।"नयाम आणि वेतन हें मनु एकप्रकारवै ।र्वेयाहच यानतौ. 
आणि विंव।ह।च्या मंत्रांमघ्पें व [वैथींपघ्यै त्याचा संप्रदृ नघ्न. 

ल्यापुळें त अशा’रत्र असा ।सेद्यांत करतौ निपोग प्रकर`. . 

ण।’त"।ल एका रमत।च्या पूव"।थ।॰त क्षवन पुत्राच्या उत्पत्तींचप्, 
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निपेंघश्करूनभ्ळितच्याच उत्तरार्धात अप्रप्संगिक वअप्रफांत 
अशा-पिथयापियाद्द्यचा निषेध मनु करळीलहे’ सपुक्तिक दिस- 

'॰॰त्। नाहीं. यियाहमैंत्र'प्मघ्यै ।"नयागथपँ सांगितला नाहीं दे’, 
रनणर्गे ।"नतेगिळावद्दलच्या प्रकरणात अगर्दी लागूनच आहे; 
परंतु बियाहबिघीमध्पें विधवांच्या पुनक्सिहप्विंपया सांगितले 
नाहीं हे ह्मणणें त्या प्रकरणाच्या पिपयास व आसपास सर्वे 
या असंबद्ध आहे. रपुतिकार [`नते।गघम।च। विचार करीत 

असतां मघ्प एकप्एकींच तो ।वथयावियाहप्चा उपक्रम कां 

करोलऱ वरील वचनांत वेतन शब्द घातला आहे, विवाह 

याब्द घातला न।ह"।. वैदन शब्दाचे, नियाहांत या’णित्रह‘ 
ण करणें आणि निंपोगपपाँप्रयाणं प्रतौत्पत्तींकरिंतां याणि’ 

नहण करन्प्हे दोन अयै आहेत. त्यापैकळी वरंळोल वच॰ 
।।मघ्पें संनॅघवशांत द्रुससच अभै घ्यावयाचा. ते वेदन 

॰तव्दाचा अर्थं यिवप्ह असा करून विमव।विव।ह।चा।"नरैपम 
रयापन करण्याची खटपट कळिरतांत ते रमृतांच्या ममाँवै 
आपणास अज्ञान आहे, असें म।त्र प्रगट करितात. 

दे प्रकरण नितेप्गाक्विर्मोच आहे विंथयाविंवप्हप् 
विषर्पो नाहीं, असे देवपुरु आ नृहरयाते त्यार्ने या रमतों 
विषया ते लिहिले आहे त्यावरूनहो दृढ होते. तें अर्तेऱ् … ॰ 

उकी वितेप्गों मनुनप् ळिनषिद्व‘ऱ् रनपयेन त । 
पमऱ्हप्सप्दशवयोंऽ पे कतमन्यार्तेधानत: । 

ततेग्ज्ञानप्तमप्पुंका कृतत्रैतप्दिकें नर'।॰ 

द्दापरे व कला नृर्णा शा'केहानिप्हप् ळिनप्च्’मतप् ।। 

अमेकमप् च्या: पुत्रा त्रव्पिगिय्’र्षे पुरातन: ।॰
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न यानयारतेपुंना कट्रॅ शाद्द्प्तहोंवैन्रदंतनै: ॥›॥= ‘ 

’ “ ।"नतेप्ग ह। रवतऱ् मशूमेंच सांगितला आहे आणि 
त्याचा ।"र्नवेघद्दी त्यार्मेच केला आहे. पुगपरत्वें करून मनु ’ 

ष्याचौ इ’द्विपतेपमन करण्याची याळिक्त कतेप् होत असल्या` 

मुले, निपोगाच निपम पथाशांस्त्र राखण्यावै’ त्याच्या हा- 

तून होणार नाहीं. सत्प, त्रेतां आणि द्वायार या पुगांत ` 
मनुष्प तपरवळी व ।"वदेळाष ज्ञानी होते. परंतु मनभाचीं 

रात्क्त कलिपुयामष्प कपो केळी आहे. पर्वेरँवै ऋषि अहेक.‘ 

प्रकारचे पुत्र उत्पन्न कर|त असत, ॰त हछोच्या द्रुवल म- 

पुण्यापासून उत्पन्न ह।ण अशक्य आह.” 

ह्मणने ळिनपोगप्रकरर्णांत पहिल्या पांच रमतों’मघ्पें 

निते।ग।र्चे० व्पक्तणेतांन [वयात करून पुढल्या पांच रमूर्ती॰ 

मध्ये त्याचाच रपष्टरींतौर्ने निषेध केला आहे. एकाच 

टिक्रार्णी एकाच गोष्टींचे विधान करून लागलाच त्याचा 

निषेध करणें, हें अगदीच गैरथिंरत दिसते. 
या अडचणींचा उलगडा नृहरपतळोर्ने केला तो असा क"।, 

प्तनृळेने निपोयावै ।वैथान सभ्प, त्र्ळोतां आणि द्वायार या पुगां- 
‘वपयों केले , आणि त्याचा [`फ्`पघ कऱलपुयाप्वषपाँ केला. 

॰।प्र।वरून मठुरमृतींतळील ।नतेगि प्रकरणछ्वषपळी नृहरपतळोर्वे 

जे ह्मणणें आहे त्यापासून ते सर्वं प्रकरण ।नतेगिस्थिषपाँच 
आहे असें रवचींत ।"सभ्द्द हळोर्ते. - 

याठिंकाणा दुसरं एक अतें सागवप् क",। नारदरपृत्ति 

ह्या मनुस्रतांचाच एक भाग आहे. मनच्या ते।ढ्य। स॰ 
अन् कॄमुऋ शान आपल्या ग्रंथांत या रनृगि ऎतप्न् या आहेत.
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।"हतैचप् नप्रदामे' त्ट्रेक्तप केला आहे त्या संट्रेळापास नारद्` 

संहिता असे ह्मणाव्त. ' मद्रुसंळिहतप् या नावनिं हडों गा 
ग्रथ लोकात ध्श्चप्ऱ्ब्द् आहे तो मृगूनै नुळला असल्यामुळे 
त्यास कथीं वथीं मृग्रुस’भ्‘हेंता अतेंहळी ह्मणतप्त तद्वानच 

नारदप्च्प सक्षेयास नारद तं "हया ह्मणतात. नारहसब्हेते- 
›च्या आरंया पुढे ।"लळिहूंलकीं यावर्थे आढळतप्त:_ 

मगवानू मदु।: प्रऱ्.।प।तेऱ् सव्र्वंभुनानुप्र'हातेमाचार' 
रिंथातेहैंपुमबे शास्त्र चफार' । तदेननू क्षोकहप्तऱ् 
सहत्नमासळीतू । तेन्भ्प्ध्याफ्सइरप्रेण मनुक्ष् प्रतापति 

,… तप्रनिनघ्प ट्रेवतेत नारदाथ यायच्छ्वू स च त- 
रमप्ट्धोत्प पहावत्नार्प प्रन्थऱ् सुकरों मनुष्यार्णा 

घ.रळिप्रवु।प‘वि द्वाद्शांपें: प्तहवै: सव्चत्ऱ्वग् तच 
सुप्रतये भाग्ऱ्वग्म प्रप्पच्लवू । स च तरपादृघीत्प 

तयैवळापुऱ्हमुंपाद्ल्तेप्यसों मनुष्यागां शां‘कैरिति 
ज्ञात्वा चनृर्भि: सहट्वेंग्ऱ् हंप्घिश्वेप । तदेंततू घुम- 
घिकृत महुंष्या अघोपवें! विरतरेग वातसाहघे 

देथगन्धव्वप्प्दथ: ।पत्रप्पप्रम्या': श्नोकों भवति 
अस'ऱ्दिर्हे नमोंमत न याज्ञापत ।"वच्चन । 

ततऽरत्रयं पूहुं‘य्म्वामू प्राद्रुरप्सळी च्चतुमुरु‘द्रऱ् ।। 
इत्येत्रमघिकॄट्य क्रपातू प्रकरणादू प्रकरणमनुक्रांन्तमू । 
तत्रहुं नवम प्रक’ऱ्र्थं‘ ….पवह्यांपें नाम मर'पेंपां देवबिनर्दे- 
रद्: सूत्र थनव्पां मातमां चकास्' । ‘ 

“सभ् पाण्यावर अग्‘श्ह कल्प्पाफारँवां त्यांचा आचार 

शुद्र राखण्यार्वे साघनमतअसें एक शास्त्र (स।"हत।) मगया-
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न प्रनापति तो मनु यार्ने रचले. त्याचे एक लक्ष लोक 
असन अध्याय एक हत्रार ह।॰त्`।. मनूर्ने तें शास्त्र देवप्र्षे 
जो नारद यास द्रिले, आणि नारदानें त्याचयार्शी पार्वे 
अध्यापन केले, आणि र्ते आल फार तेठिं’ असल्यामुळे मनु… 
ष्यास संपादन करण्यास कठिण हाणून त्याचा संक्षेप बास 
हजार क्षोकांत करून तें पृगुवशांतौल नुमति यास दिले. 
सुमतीर्ने नारदायासों त्याच अध्ययन केले, आणि मनुष्याचळी 
आपुष्प मपाँदा कया झाल्यामुळे त्याच्या शक्तींचा ऱ्ह।स 
होणार असे" पाहून त्याने त्याचा संक्षेप चार हजार क्षोक'प्त 
केला. तें है’ सुमतौनें केलेले शास्त्र मनुष्प पडतात. आणि 
मूळचे लस क्षोकात्मक शास्त्र देव आणि गंघनै हे पडतप्त, 
त्यांच्या आरभीचा लोक हप्ऱ्-‘हे विश्व तयामप होते, यात 
कांहीं ईस्पिग्निचर नव्हते, नंतर चार नौकांचा मगयानू' 

ल्वप'पु ब्रह्मदेव याद्रु’ट्टेत झाला.’ या आर॰म’।’च्या क्षोकप्- 
नंतर एका मागून एक निपयार्ची प्रकरर्पो कश्या: स्मिदेर्की 

आहेत त्पांतेंप्ल नते'व प्रकरण व्पवद्द्यरावहल आहे, त्याची 
रचना देवर्षि वो नोरद त्याले याप्रमणि केली आहे." 

यावरून नारदाच्या रमूति ह्या मनुरपृर्तोचाच निष्कर्प 
आहे, हे उघड आहे; कारण, नारदमिं मनूच्या एक लाख 
रपृर्तोचाच संकेप केला आहे. या मनुसळिहतैच्या न।र’॰ 
दकृत संट्रेळापांत, ‘ पतळीचा पता लागेंनासा झाला’ इत्यादि 
याच आपत्तींच्या प्रसगां स्किपांचा पुनर्बियाह करण्यायिपगॉ 

आला आहे, असे मागें एकप् ठिकांर्णो दसविले आहे. तर 
हो आज्ञा पर।यारप्नैच दिली असें न यानतां मनूर्नेर्दे 

।
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दिली आहे अस मरंनलेच पाहिले; या क।रण।रतवच “पत।॰ 
चा पता लागेनासा आया ” इत्प।।दे अर्थाच्या वचनावपेल 
माघयाचापाँच्या व्पब्खँपग्. घेतलेले वचन मनुसर्डिहेंततेंछिं 
ह्मगूनच घेतले आहे. तें भले:- 

मनुर'पि, 

नष्टे मृ`त प्रवां’रै.त्`। क्कीवे च पा’वेंते, पईं।`।। 
पंचरवाप्रत्तुं नग्रींर्णा पऱ्तरन्गे विर्घऱ्पवै ॥वऱ् , 

यावरून असे निखालत सिद्वा है।तें कीं, ।"वघवप्ळिवयाह 

ममूच्५`। मत।स ।"वरुद्वा नसतां सहुंद्दथा त्याच्या मनास अनुस॰ 
रूनच आहेढू आणि पर।रप्रार्ने वर‘व्ल यावप याव्ढ्याऱ् व 

अक्षरश: मनृयाहूंनच घेतले असतां यिघयावियाद्द मंनुस्पृवें’ळि 

स विरुद्ध" आहे असे रयापन करण्याची खटपट करणें 
अगर्दी किल्ला आहे. ” 

  

अध्याय. ४ 
पर।रारप्यें विमयाविंबांहविथापकवचन 

वेर्दास वितटू नाही`. 

छिपांच्या पुनप्बे’याहा विषयाची पर।यासचीं आज्ञा वैबां' 

च्या अभियायास ।"वरुद्र् आहे अर्ते [सद्व' करण्याकरितां 

_कांर्दी प्रतिपक्ष्पांनों मत्न केला आहे. हे करण्यात त्याचा 

हेतु असा आहे कीं, या देशांत तेंद्दहे’ सनौमव्ते श्रेष्ठ प्रयाण 

थांहे. तेव्हां पराशगर्वे वचन त्यास विरुद्द असले रम' 
  

* याचा अयै “. व्या पृष्ठावर पारा.
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पाने" त आचारप्विषपीं क।णी म।नण।र नाहीं. कारण, 
वेतव्यासार्ने असा ।सद्यांत केला आह कां;- 

धुंर्गिय्मृम्तें' ~हुंराणामां’ प्वनृधो यत्र दृइपतें । 

तत्र मौत प्रमाणंत नपोट्रेधे रपृळिततेरप् ॥+ 

ज्या वेद…ववयार‘ष्ळो पर।वळारवचन स्थित आहे अस ह्य. 
णत।त त है:…- 
पर्देक्रां'रँप्रनू पृळो हें रशने पारँ'ध्ययाते तरपादेंकॉँ दे जाये 

विंदत । पमँकां रया’गं द्वायोपूळापौ: यारेव्पपप्तें तरप्रप् 
न्म'का द्व'प् पतीं [र्वेदेत’ || 

“ एका पज्ञरतयाच्या पौवतों दोन रर्देप्ना बांथतां पे‘ 
तप्त तशा एका पुरुष-स दोन यापकळा करतां येतात, पर’नु 
एक रठ्प्ना दोन रतर्भार्पोवर्तो बां'मतां तेत नाहीं त्याप्रमाणे 

एका स्रोत दोन पब्ते करतां येत न।क्ष्'हु`।त. " 

विघवप्तवॅयाह र्वेदविंरुढ् आहे, हे’ त्याच ह्मणणें केवळ 
याच वचनाच्या आयासवर आहे. “एका स्रोत दोन पाते 
करतां पेंत न।ह"।त ” हे वाक्य आढळतांच एकदम विंघवप् 
विवाह तेदविंरुड् आहे या [सद्दातांवर आमच्या प्रतिपक्ष्पां- 

, र्नो उडी मारली. तथापि त्या र्वेट्यावयाचा व।रत।व्"।क 
आयाप असा नव्हे. तर त्याचा आरळाप ह। कीं, एका. 
फ्ज्ञरतयाच्या र्पोवर्तो दोन ररम्ना एककालीं' बांघतां मेतळात 

तर" एका मनुष्यास एककालळी’ दोन ख्यिया करतांमेतांत, 
आणि एक रसया एकाचकार्ली दोन पसरतमभिंपिंतौ 
  

1- अ'ते दूभ्भ्व्या पृष्ठावर पाइप. 
"‘ यज्ञांर्तींल नियमित ळांरॅप्चळो एक दोरी,
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गांथतां येत नाहीं तते एका व।प’क`।स एकाच कार्की (एक 
जिवेत असल्यार्वेत्ठींच डुसरप् पाते करून एक'हर ) 
दोन पति करतां येत नाहॅळात. परंतु याहेंला यावे मेल्या 
नंतर ।"तला द्रुसस पति करतां मेत नाहीं असा आराम 
नार्दो. हो कल्पना नाझी केवळ रवकपळोल कल्पित 

आहे असे नाहँ’प्. महप्मप्रतप्वरळील टीकाकार नीलकंठ यार्ने 
र्वेदांतौलच एक व। वप घेऊन त्यावर व्याख्या केली 
आहे त्या व्याख्पेंवरून व मूळ यावयावरून हैं। वरळोल अर्थंच 
दृढ होतो. ते यावपऱ् _ 

’र्नेकरपा चहनम् सह पतपऱ् ।" 
“ए कां स्वीस बहुत पाते एकफांल'व् दोन नाहींत.” 

व्याख्या. 
सहेतिपुगपद्वडुपळितस्वनिषेया ळिवा’हेतळोन त समपभेदेंनर्ना' 

“ या र्वेतयावयातौल सहसव्यानै, स्रोत एकाच वेळेस 
बहुत पाते असण्याचा विंतेम केला आहे, पर’नु निरनिरा’ 
ळ्या वेळेस वद्गु'त याते असण्याचा ।"नपव न।ह।॰ " 

याप्रयाण निथवांचा ।"वव।ह तेदास विरुद्र् आहे भले ले 

आमच्या याद्ळीर्वे मत आहे ते अगदी स्केर्टे ठरले. र्वेदाचाच 

आसव आपल्या रपुयोंमहँळी त्रव्र्पोर्मो आणिला आहे हे’ सर्वे 
मान्य आहे, तेव्हां वेदावरुद्वा अशा ।वैयाद्दाचा विधि ते 

कपौ करतेना आणि त्याचा स'प्रदापहळो याच'ळोन क।ळें’ 

कयों चालतांना ह। ।"वचार या यार्दीनों करावयाचा होतां, 
  
    

  

ॐ: ॰हँ वळावमृ पर।शरसाद्देतेंच्या व्याख्'मॅत म।मव।च।पाँ ।न"। घेत" आहे, 

+ था।"वपपें अभ्याम दु'भ्भ्‘.’
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अध्याय‘ ५. 
(द्रुलग्रंर्थात अध्याय ८.) _ 

दींते तयाचें मितेव विनवप्रवैयाद्दास लागू नार्दोत. 
पुढे लिहिलेल्या मह।म।रत।त्"।।लवचन।च्या आयातवरूनऱ्- 

स्रोत या नगांत एकच यावे असाया अले कांहीं प्रतिपक्ष्'पांछ्त्रम् 
'र्वेऱ्-ब्हाणणें आहे. 

दोर्घतपा उन।च। 
… ध्रद्यप्रमृत्ति मय्प्रप्प्दा मया लोंके प्रत्तिप्तितह्मां 

एक एव पतिमव्र्णां पानक्तींकैं पर।यपू॥ऱ् 
पृते जळीवप्ति वा तरिमत्नापर यापुयान्मरपू । 
अमिगम्ऱ्थ पग्ऱ्' नारळी पा’तेष्यारीं “न सयाथऱ् ।। 

या वचनाचा अर्धे ते असा क।"रतप्तऱ्-`॰ दौतेतया स्व- 
णतौ, स्रोला स॰व जन्ममर एकच पाते असावा.… वो ।"ज्ञनॅत, 
असतां व मेंल्यावरहळो ।"तनै अल्प पुरुषावसेवर संबंध करू 
नये. तर अन्य पुरुयावरोंवरतवथ करौलतर तो पतित 
दींईंल यात सद्स्य न।ईं।.”‘॰द्दे। व्याख्या ररिंत‘अततौ तर’ 
विथयापुनव्वैयाझाविंवया त्याचा अडचण कढ्यावैवूरवरौ सप्- 

ळी असतो. परंतु त्या यावयाचा अते पुळेंप्च अगर्दो’ ।"नरप्ळा 
आहे. तो असा, “स्रोऱ्दै यावत्ग्ग्ळीव फक्त आपल्या पतप्चच 
अनुसरण करवि. त्॰।`। ।"नवत असतां व त्याच्या’ मरण।॰ 
नतरहळो तिनै दुसऱ्या पुरुषांलों जाऊं नपें इ०" पुरातन 
काळी जो व्यान्रचास या संप्रदाप फार चालू दोतप्, त्याचा 

।नेतेथ या यावया'नै केला आहे. पुनावे‘याहळाचा ।"नपेम नहँहे. 
पुरप्तनकाळी व्पगि च।र।चा संप्रदाप फार चालू हरेवा



‘हुं‘र 

है मह।म।रत।च्प। दुसऱ्या एका यागांत' सांगितले आहे. 
' र्तेऱ्असैऱ्… .- 

` वब्तांनृत्त्त् सनपुळित्र ।त्रूवया मया पतितते| 
'प्नातिवप्ट्वेंव्प रत्पेंर्वं थत्ते थम्तेविदो यिद्रुऱ् ।। 

॰शेपेष्त्रन्येषु' ॰कालेषु' रत्रप्तव्पं खी किलळाह’नि । 
‘घर्म्यमेंवं तनाऱ् सन्त: पुराणं पळिरचक्षवै ।" 

षंड्रु क्रुतोंस ह्मणत"।',-" हे या‘तेवतें राजकन्दैग्, थमँज्ञ 
पुरुषांचे मत असे आहे“ कळी, ’प्रप्’पेंक त्रव्बुकव्’र्दैतांत झीर्ने 
पगोंशिंयाप अन्प पुरुयाया’र्शी जाऊं नये; वर्णाच्या काळांत 
तो रत्रेच्छेनै अन्प पुरुयायार्सी गेलो तरी चिंता नाहीं, 
असा हा पुरातन मते ( स'प्रदाप )‘आहे अर्ते सांपुज्ञन 
सणतांत ” 

ह्मणने आपणायाहूंन उप्तन होणारी स'तप्’त पतीच्याच 
पोव्चीं आहे अशी खात्री हैं।ण्याकारँतां जियार्मो गते यास्' 
णाच्यादिवतांत यात्र पतोंग्र्दुवरऱ्नअन्प पुरुयायाशेळो जाऊं नये; 
अन्प दिवसांत त्यागों याळिहवै तर दुसऱ्यायाशॉ जाऊन रा. 

हर्वे, हा संप्रदाय प्राचान काळी घर्पिष्ठपुरुषांत ’यान्प होता, 
या झिंपांचा बहुत द्दित्रसांपाहूंव चालत आलेला रतेच्छा- 
चार बंद करण्याकारैतां द्’ळाघ'तया यानें याचा निषेध केला 
आहे. तेव्हां स्कि’पांनॅ" अन्प पुरुयायार्शी सवम ठेवण्याचा 
द्दा निषेध अर्थात व्प|"म"न्.'॰॰।।"’।पते। आहे, पथाशारत्र पुन- 
र्षियाह करण्याविंपया ।॰।"। ।"नपेंध नाहीं. ग्रंथस'हमळोवरूनहळो 
हैंच दिसते:- 

+ महाभारत भांढ्यार्वे अ'ऱ्याम दूप्श्र्. 
”’ रजब्वला आल्यागमुन १६ ।देंप्सगर्योतनू‘गते यारणाचा वत्नु(क।ळ) 

भाब् त्या दिवसांत. 

 



हूर 

पुत्रलायाच्चसग्पत्नीनबुतौष पसिंतदाफॉ 
प्रदिपन्र्ती पळितपाँर्णां ।"कपां देंक्षीति चातदोतू । 

’ प्रद्वेणुवाच । 
भाय्पाँपा मरणाद्रर्मां यालनाच्च पति: रमृतऽ । 
अद्द त्वां मरणं कॄल्या जांत्वन्घं ससुत सदा । 
।"नत्थकाल धोंरणार्मां न मरेंषं महग्तयाऱ् ॥” 

तरयारतद्व'चर्म श्रुत्’ग्प् ऋषि: कींपसमन्यितऱ् । 
प्रत्युनप्च ततध् पत्र्मो प्रद्देपीं' ससुतां तदा । 
न्स्मिसां क्षळित्रयकलॅ धनार्थंश्व गावेष्यातें ।। 

॰प्र’देंणुग्नप्च । 

स्वया दनं' घन विप्र नेंच्लेषं द्रुऱ्रवकारणशा 
यथेष्ट' क्रुह्र यिमेन्द्र् न महेग्रॅ प्रथा पुरा ।। 

र्दीर्घतप्रग् उयाच । 
ग्ग्द्यप्रमुग्ळी मय्परैदा मया लळोके प्रतिप्’ष्ठेसां । 
एक एव पति र्मांर्णां यावज्र्तींवॅ पर।पणपू।|` 
मृतें ऱ्ळूळीघा'ते या तहैंप्रन्नापरभ् प्रायु'पान्म’रपू । 
अमिंगम्प पर नारी पतिष्ग्ति न सराव; ।। 
अपतळोनांटु नारळीणप्मद्यप्रमुप्’ते यातकगू! 
यद्यप्’हेंत वैद्व’ने सऽवें नृयामोंया मवन्वु सां; । 
अकीर्लिप् पळिरनादाश्च नित्पे त।त। मवन्ड्रु है' ॥“ 
हैं।"त नद्वाचनॅ ’पुत्या ब्राह्मणी मृद्ग्कीपिसां! 
प्॰।ग।प। न'ऱ्पतप्मेप पुत्रा इहँववमट्वर्वीझा! 

लोंममोंढ्या‘पेमूतारते पुत्रारत गोतपादप: । 

बभ्ट्रॅडुट्रे या’रळोक्षप्ग् "।गांपां समयामृननू ।।
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करमादन्मर्श्व वुटुश्व' पतव्पौ समिति रप्र' ह। 
न्विन्तप्‘थत्वळा ततऱ्कूरप्ल् प्रतिनरपुरथो पृयानू ॥- 
“ दोर्घतया याच्या बावकळोत पुत्र झाले होते. पुढें तो 

आपल्या पतौचीं इच्छा दूत करीना. हे याहून या‘त' दौप्रे 
तया यार्ने तूं याद्या द्वेष का क।"रतेस असे विचाळिरले. विनै 
उत्तर दिले कीं, नवरा बापकोंवै पोट मरतौ हाणून त्यास 
।तेचा मना हाणतांत व यालन क।"रतौ हागुन माते हाण॰ 

तप्त. तूं जन्याघ आहत आणि तुला व तुझ्या पुत्र।न। 
पोसण्या करितां मला फार कष्ट पडतांतब् तर या उपर या 
वुले" यापण करणार नाहीं. ह एकुन त्या कयास काम आला 
आणि तो बापकळोत व फ्रांस हाणाला कीं, मला राना’कद्दे 
न्या हाणने तुलांस मन ।"मटॅव्ल. यापकळो हाणालळो. चू त, 
पाहिलेले द्रव्प दु:खात कारण आहे, हैं। मला नकळो. तुझ्या 
इच्लेस पेईंलतें तूं कर. या आनपग्‘त केले तले या 
उपर वुले पोषण करणार नाहीं. दीर्घतया हाणाला, या 
ज्ञगामघ्पे' या असो आता करर्तो कीं, खोले आमरणांत 
पतौयार्शीच रहवि. ॰तौळिनवत असतां व त्याच्या मरण।॰ 
नंतर विऱ्ळा अन्प पुरुयायार्शी तबेव ठेवू नये, आणि बी ॰ठें॰ 
र्वोल तो खचींत पतित होईंल. आपल्या पत्ग्प्वो॰ हेलना 
करून आनयासून अन्प पुस्मायार्सी सट्वम ठेंवणाऱ्या जिया 
यातक"। मानल्या जातोंलरु व्यानयार्शी घन असल्यास त्याचा 
व्यास उपपेंप्ग घडणार नार्दो व नेहमळी त्पांचौ दुष्वऱ्ळोकिं 
राहन्ल. हे त्याच भाषण ऐत्रूत्नतों यापकळो रागनून पु, 

अंत हाणालळो कीं, यास ( पतौत) गगेंत तेऊन टाका.“ ` ,
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पोहृ व लोप यांनों अँथ झाळेंल्या गौतयाद्दि पुत्रांनै’प् र्ते मा’ 
न्प'देंव्'र्ढे. थंप व ,नृद्वा पित्याचे पोषण उगीच कशा करितां 

‘कराबूं असें मनांत आणून त्पांनों त्यास तप्पयापर बांधून 
’गॅग्रैत नेऊन टाकर्के. ” 

“या वरळील मज्ञक्रुरप्तरूंष्न, वापव्न्नैकिं पोषण करण्याचे ना- 

‘कारल्या पुळें तिला भिक्षा करण्याकरितां दौर्थेतम्यार्ने असा 
’प्‘वेवि केला कों,’ यापकौर्ने नपऱ्यालाच अठुसरार्वे व नव्या 
फ्क्ष्यगों हृपगप करणाऱ्या ।ल्वेंया पानिष्ठ होतोंल. बापफौर्ने 
‘विंररकार केलेला याहून त्यास असं वाटतें; कीं. दुसऱ्या 
दूंपुरुवृप् वरोड्ल् जाण्या करितां हैं। मला तौडोंत आद्दे. आणि 

च्या गोष्टींचा रप्ग येऊन बहुत क्लितांपातून घालत आले, 
ह्या च्छिपांच्या र्हपच्छाव्पतहृप्रप्चो टॅग्दी करण्याकरितां त्या;- 
नें’ग्‘नद्देप केला. प्राचीन काळी पर्निष्ठ लोक द्दा’संप्रदाप 
॰रींर्तींचा पावून यास ॰कांहों दूषण टेतौत नव्वै. तेव्हां 

दौर्घतग्ऱ्यार्बं । वापको त्या सं’ळाढायानें चालतो तर बोस क।- 

दौ दीप न लागतां. पारतत दोर्घतम्यार्ने व्पभिचरिं करणारी 
’स्रो पतित त दोषी ईंप्ईंल अस! ।ळोळिप केला. कोणत्याही 
आपत्तींच्या पर'णीं शास्त्रत्रिथोप्नयाणें पुनर्वियाट् व इतर 
पुख्प'ष्र्शी समैंप हैं। र्लियानैळो करूं नयेत, असा त्याच्या वृत्त. 

साचा अ‘यै असतां तर रक्त; दोर्घतम्यार्नेत या गोष्टी नंऱग्; 
(झालाच वळिरानाची राणे! मुदेष्गा ।हृ‘च्या उद्र्रीं धेनन 
पुत्र उत्पन्न केला तो केला नसतां. वो प्रकार असप्ऱ्- , 

‘ …स्रोव्युस्रोत्नस्तदा विपथ् ग्रुतयानौ यड्रुच्छ्या । 
भ्क्तगामहुंबहूनूदेशांनन्ऱ्ग्ल्वेनोडुंऱ्न इ ॥
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तन्हु रामा नलिनह्मभ्सर्वल्लघंपाँवैर्दा तर: ।… 
थपद्पन्नज्ननप्’प्नऱ्, वोतस्राभ्यासपपिंसमू ।।,ऱ् 
तप्राइ चँनॅ धपाँल्मा तळि: सत्पफ्रघ्क्रप्तऱ्- ।, 
ज्ञप्त्वैषं स च षन्ने'ऽथ पुत्रर्थि परतपँप ।। 
प्तलानार्थं महायान मत्म्यळीसु मप मानद ।, 
पुत्रानू थपाँर्थेकुरालाहुंत्वादायेंबु पर्दातै ।। 
स्यपुक्तऱ् स वेनक्षी त तयेत्युक्तयानृळापेंऱ् ।` 
तस्मै स रप्ता स्यां पार्णा सुदेष्ऱ्याफ्राहिर्णोचद्ण् ।।ळंळं 
“नंतर तो अंध ब्राह्मण त्या ताफ्यासद्रुत्रत्त्रैयान प्नयार्दा,‘ 

तून याइतां पाहतां बहुत देशांतन गेला. घपँ बाणणाऱ्ग्र, 
सर्न` लाकांत श्रेष्ठ… असप् तळिसगा गंगेत स्नान करीत है।ताफे 
त्याने तो. ब्राह्मण याहृत वाहत आपल्या ज्ञत्रळ आल्पार्हेद्रुहें 
॰याद्दिकैं, त्याला थांबवून हृयाञपांहूंन त्याचा सत, कॄच्प्टुंप्ल्ल 

,पेकिला; आणि त्यास विनंती केंल्ग्रे कीं, आपण कृयाकख्क् 
माझ्या मर्पिच्या- उद्रों धर्मं त अर्थ या दोर्दोपघ्ळो कुणा; 

असे पुत्र उत्त्पन्न करवि. हैं। मिंनतौ यान्प केल्यात्रस्रा, 
प्रनांनै आपली रप्णळो ठुदेष्णा त्यातकर्डे,’ पष्ठपिंली.” 

पतळोखेंरीत्र अन्प पुरुयापासों ज्ञप्पयाविषमें 'बे ।रैळाणुझ 

सांगितले आहेत त्पांपमर्गि जाण्याचा हो दोर्धतया, यान्नै’ 

निषेध केला असतां तर, तळिरप्नाच्या र। गोंच्या प्लॅंउणो, 
धेत्रत पुत्र उत्पन्न करण्याचे मान्य करून त्पळिन आपण,” 

॰ ,बूंपतांचाच निपप रतचींत पोडला नसतां. तेत्रञ पुम’ट्टे 

भ्ऽऱत्प’न करण्याकारतां दुसऱ्या पुरुयाकर्डे र।ण`।ला पठाड्रं‘ 
ण्याषकॄरै'प् त्याले राजास खचींवां पा’तेंघंधृ केला अतपांभ् "मृदू ’



" ॰प्लॅंप् 

मारतांत आणस्बों असें आढळते की, ’नप्गरप्ज ऎरळातत या 
च्या प्’द्धया कन्षेर्शी अर्मुनार्ने विवाह“ केला. विधवाविवा- 
प्प् विंपपौ' दोघेतया याचा निषेध असतां तर तौ’ निषेध 
शांल्या दिवसां नंतर पेंरावत नागराज यावै आपल्या यिध॰ 
व। कन्षेचा अर्गुनार्सी विवप्इ करण्याचा विचार क।ढला 
नसता. सारांश, अन्प पुरयायासून दौत्रऱ्त पुत्राचळी उत्प॰ 

त्ति करणे, व पतौच्पा मरण।नंतर पुनर्नियाहृ करव्ळा, या 
गोष्टीं शास्त्रसंपत अद्दितड्र आणि वड्रुत दिवसांपासून चा, 
लत’ आलेला त्राझ्यार्वेतद्वा बो व्पमिंचार त्याचा निषेध 
दोघ'त्नया याने केला आहे. त्या निषेथाचा या दोन्ही गौर्टी' 

र्सीक्रांटुळो संबंध नाहीं. मार्गे लिहिल्याप्नमर्णि दोर्घतया 
याचा निषेध बहुत दिवसांपासून चालत आलेल्या ज्यात-’ 

चारप् विषपींच आहे हे उघड आहं. 

॰आतां वरील वचनाचा द्रुसऱ्या रळीतौनै विचार करूं. 
र्ते पुनर्बियाहृप्षे निपेंधक आहे अस घेतर्हेऽ त'रळो, दीर्घतया 
याचा निषेध सांप्रत क।ळीं विधयावियाहास प्रतिबंधक 

केला या ह्मणण्यास तें मुळीच बळकटी आणणार नार्दो, 
कारण, त्या वचनांत निकेप पुगाचा उहँरव नसल्यावरूंन 

र्ते सव पुगांस साधारण लागु असून सप्यान्प आहे. आणि 

मागे सप्गितल्याप्नमम्र्णे पर।रारार्चे वतन केवळ कळिपुया 
संच छान आहे हाणून तें निर्दोष आहे. सामान्य व नि 
केप वचबांचैळो प्रसकि एकत्र आलों असतां ।वेकेपर्नि स।॰ 
यान्याचा वप्ध होतो, या निपयापमणि पर।त्रारप्च्या वचना' 

हैं। र्देघितम्याच्या वचनाचा बांधच झाला पाहिजे. दोघे. 
तम्यानें वचन कालेपुणावेपर्पोच अ।द्दे,` अर्ते घेतठें तरी



भ्'ष्ळू‘ग्व्’भ्भ् 

’ देखील स्मिपांच्पा पुनाड्‘वाद्द्यचा सव्ऱ्या यातनंघ कश्या, 
असा व्याचा अर्थ होणारच नाहीं. कारण, त्याचा निषेध 

अगर्देट्रॅ सायान्प आहे आणि पर।ग्शरप्र्ने पांच आपतोंच्या 
प्रसंगों पुनावे’याद्दार्चे विशेष ।वेघान केले आहे. आणि 
विशेष निपयानें स।म।=प निपयाचा बाध झालाच पाहिले. 

  

अध्याय ६. 
(मूलप'थाचा अध्याय दू०) 

पर।यार'संद्दिहैंत अल्प ड्रुणंन’व्ल घमवृंयें प्रतिपादन 
नसून फक्त कळिपु गांतोल धफ्र्वित प्रतिपादन आहे. 

कणाळो हाणगे' अतें आहे कीं, पर।शरसर्दिवैत स।गिं॰ 
तलेले धर्मं केवळ कलिपुगांतलेच आहेत अर्ते नाहीं. तर 
दुसऱ्या पुगांतळोलहूळी आहेत. या ह्मणण्पांतला हेतु असा 
दिंसतळो कीं, पर।यारसंद्दितेंत कळिपुगांतल्या धमाँखेर’व्न 
इतरपुगांतले धर्म सांगितले आहेत, अर्ते सिद्ध" झाले तर, 
।वेवया व दुसऱ्या ।र्वेकद्दित ।हूत्रया याच्या पुनर्निपप्ह्युन्निपर्पो 

पर।शरार्ने लिहिलेला निपप कछिपुगास लागू न करितद्दे 
अन्पपुगास लागु क।’र`त। पेंईंले. आणि विंथया ळिवयाहृ कळि॰ 
पुगांत शास्त्रसंपत होणार नाहीं. पर।यारतांहेतेंत अ’ष्गिं' 
ध करणें, शुद्र्नातींर्वीले दास, नामित, आणि पोयाले वगैट्टे 
याचे अन खार्णे,तह्यचान्य।स अऔचाचा क।ळ कमी कर॰‘ . 

'णें इत्यादि विंघि सांगितले आहेत हे सत्य, त्रेतां आणि 
द्दापाग्: पाच पुगांत'व्ल धर्मं आहेत, कलिपुगांतोंल नर्हेहेत, 

अशा सपनुतळीनें प्ननिपक्षो गांनों ही हरकत काढली आहे ।



॰द्’क्कां’ऱ 

॰फ्र्रबु पूर्वे? सिद्ध केल्याप्नयान्प् कळिधमैं सांगण्याचाच- एक 

शाशरस्रोद्दतेंचा उद्देश आहे अशी खात्री होते. यास्तव 

व्याऱ्संहिसेंत वुसऱ्पा पुगांतळील धर्मं सांगितले असतळोल असें 

,लणण्यास ।"तठ्यापहो आधार नाहीं. यावरून वसद्दिवै. 
च्या उद्देशावख्न अश्वमेंधप्प्दें ।वैप्ये केवळ अन्पपुगांतोंलच 

धर्मं आहेत असें ।सेंद् होत नाहीं. प्रतिपक्षो यांस आदि 
पुराण, नृहृलांरदीपपुराण व आद्दिव्पपुराण पांज्ञवव्षे कळि- 
युगात अभ्रमेंथाप्’देक्रांचा निषेध केला आहे, असें आढळ० 

ल्यावख्न ते अन्पपुगांतळील धर्मं आहेत असा प्तिद्यांत त्याना 

केला याविंपपीं त्याचें अनुमान असें दिसते.-पूर्वीच्या पुगांत 
अ’तपेंधप्नदे धर्मं करण्पाविंपयों मोंकळींक असून तें घडत 

ही असत. परवु क।हां ग्रंभांपघ्षे ते कळिपुगांत करण्या. 
॰क्विपाँ निषेध केला आहे. यास्तव ते कळिपुगांतोंले धर्मं 

कोंद्रुतर्भूव्’ आणि ज्याअर्यो हे पर।ट्यरसंद्दिवै’त सांगितले 

आहेत त्याअर्पो क।"लेपुगाखेरोंत्र अन्पपुगांतळोलहो धर्मं पर।॰ 

शासेंदिंते’त सांगितले आहेत असें ईंप्सें. 

या ह्मणण्याचा ।वेचार करण्याकरिंतां आप्दें, नूद्र्त्रार. 

दीप ध था।द्दत्प या पुग्प्णांतळोल निषेध क।"लपुगांत यानठा’ 

त' ।त्रंघया न।६। हे पाहिले पाहिले आमच्या देशच्या 

रावोयातींचा इतिहास आह्मांमघ्षे' नसल्यामुळे, वरॉल गो 

ष्टी'ची पूर्ण माहित! होणें असंमनाच आहे परंतु होण्या 
.ष्ठाररवां वप्रळीक शोध आहे तितका करतां असें रपष्ट ळुसपनर्वे 

कीं, वर सां "गतलेल्पा पुर।ण।त।र‘ऽ निषेध काणा पानात नाहृ" त 
॰व्या बीन ग्रंथांत निघि'द्द केलेले क।र्दो धर्मं कलिमुगांत 
केल्पानिपया चांगकीं प्रयार्णे आहेत, तव्हां असा निषेध



७3. 

असतां त्या धमचिं आचरण केले, यास्तव तो निषेध क- 
।"लेपुगांत यानतप्त, असें प्रतिपादन कर्ते करतां मेंईंलेऱ 
।"वयाद्दित स्रोचा पुनर्बियाह ब् ज्येष्ठबॅघूस उत्तप भाग 3 

सपुइपपटेन , सन्यासप्रहण । ।"द्वाबांचा निरनिराळ्या जांर्बी' 

च्या कन्पांइ'सें विवाह; द्दिरप्पातून पुत्रोत्पत्ति । मपुपकॉँन- 

ध्सें पइयूचावध ; श्रा-द्दामघ्ये' गांसधक्षण । वप्नपरथाश्नन- 

_धप्रण ;,एकप्स दिलेल्या कन्येर्वे पुनऱ् दान ब् बहुत वर्षे. 

’पयैत त्रह्यचर्मं , नरमेंध, अचऱ्ध अपना गोमेध म् आमरणां- 
त यात्रप् ; अयींपध्षे प्रवेश । चाहृप्णाला देहांत प्नाया’श्र्पच ; 

दत्तक वऔंरस याखेरीज इतर प्रकारच्या पुत्रांचा पुत्रत्वैन्कख्न 
रवॅप्कारव् ॰वेदांवींल विद्वाचा त्रआंगचे’याविंत्रत यांच्या यानार्ने 

क्योंपिंकालाचीं न्पूनतां हु शूद्रञप्तौच्या दास, नाप्वत 
आणि गोपाल वरैरिंनीं दिलेल्या अन्नाचे भक्षण । हें व 
दुसरे क।होंधर्मं आप्दै, नृह‘नारदौप व आदित्य या पुराणां- 
मघ्सें कलिवर्वांत सांगितले आहेत. पांपैकीं अश्वसेंध अ॰ 
मीपणे प्रवेश, सन्यास, वहुतवषेपर्मंत त्रहळाचर्मं, सपुद्पर्मंठन, 
दूरचीं तोंर्थंयात्रा आणि ।"वधतांचा पुनर्विवाह, हे धर्मं क।ले’ 
पुगामहें’ध घडत असल्याविपर्यो स्पष्ट प्रयाण आहे. तें 
याप्नयाणें:… कळिपुत लागल्यान’तर ६५3. वर्षार्मो पांडव 
उत्त्पनझाले व्या'नों अ’धमैंध व दूरदशचो पाया हैं। केकीं. 

‘ या गोष्टी सव लोकांस इतक्या यादीत आहेत कां, त्प।ननि॰ 
षट्वगें प्रयाण सांगण्याचे जरूरच न।ह॰।. पांरवैरळोन नामरा' 
ञ र्ररप्वत याच्या ।वेधवप्कन्षेइसें अर्जनार्ने विंयाह केल्याचे’ 
गगिं ( ७७ व्या प्गूष्ठांवर ) सांगितले आहे. 

क्लिस्किव्याच्यापूर्नो पांचसांतइ’प् वर्षांच्या सुयारप्स



\णां‘ 

चूऱक नांद्मचा रळागा झाला होतां व्यार्ने अ’तपेंध याग '१' 
अणिप्रत्रेरा केल्यार्वे रपष्ट प्रयाण आहे. तें असेंऱ्.… 
त्रप्'ग्ट्रेद्‘ सांप्रषेदे गणितमथ कगं वैळिक्ष्ळाकळी' हस्किमिक्षां 
ज्ञात्वप् राक्ष्बेंप्रमादाद्वाचपगतावैभिरे चक्षुपळो बौपलेय्प । 
रातानॅ र्वीक्ष्य पुत्र परप्रसमुद्षेया’तमेथेंन वेट्टा 
लेब्दवप्चापृ. इग्ताब्ईं दराद्दिनला'हेंत शूद्र्कौअं” ग्न प्र।’ग्"ष्ट ।६९ 

‘या (गृऱक) ऋव्पद्, स।प`वद्, गणित, चळीसष्ट कला 
आणि हळिरतस्मिक्षणळावद्या यात निष्यात ह।त।, व श्विवप्रसांर्दे 
करून व्यार्वे द्यष्ठेपांच्च जाऊन ननर साफ साली होतो. व्यार्ने 
आपला पुत्र रळाब्पपदावर वसलेला पाहिला, अश्वपेंध याग 
केला, आणि दोमर वर्षे दाह। ।द्दवस तांचून व्पार्ने केवर्टी 
अळेप्रप्रषेइळा` कला. + ” 
  

* मुच्छकार्टे नाटक, उपेंढूघात. 
+ स्रुंव्युराणानध्ऱ्यें भविष्य कधनाक्ष्याणें या शूद्र्क रग्बायिफ्पीं' अस 

झिं’हृळ् अहें क्भ्`,॰।’ 

विष वर्मंसह्ररत्रैषु' कलेर्षांतेंपुं पार्थिव । 
।"त्रप्तते च द्इग्न्यूनें हग्स्यां पुघि' भां’वे'ष्यात । 
शूद्रकग् नाप्र र्वीरप्णाप्रघिप." ।सङसत्तमा ।। 
नृपामृ स॰`व।न पप्पस्व्यानू वळि‘ड्रुतानू पो हळिनथ्याळो! 
चाऱ्‘वतायां सगांरप्घ्प लप्ध्यवै शूधरांप्रइ: ।। 

_ततस्टिपुं सद्दखेंपु' दशाधिकइग्तत्रयै । 
धविष्षं नेदरांज्पॅच चाणक्र्पो यानू हप्नष्या’ते । 
गुक्कवळीर्ये सव्र्मंपाप निर्मंव्’क्त योऽळीग्लप्रपवे ।। 
तता'रॅवपु सहसेंषु' सहुंस्राम्प्रघिकेषु' च! 
धयिष्पळो ।"वकप्रादित्यों सत्यं सोंऽत्र प्रळप्रर्यंते ।। 

“ नांळयुग लागल्यानंतर 3२५० वर्षीनीं या पुभ्र्वंप्पर सूद्रक न।व।।च।
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प्रवरसेंन रप्णासें चारवेळ अ’श्वपेध केले असल्याप्’वेपर्षी 

चणिले प्रयाण आहे. त्या रळाञप्र्वे देवद्दामाँचार्मं नावाच्या 
,चाह्मणास इनाम वर्षांत दिली, ।वेच्या सनर्देत असें रपष्ट 
ळिद्दिले अहे कीं, ’ 
चबुरअपेंधणाबेन; विष्णु'ऽद्रप्तमोंत्ररप सम्रातभ् क।ट'॰ 
क।तां मदु।रप्नश्रीप्रवरसेंनरप इत्यादि । * 

“ विष्गुरुऱ राजाचा वरात, चार अश्वषेध यज्ञ करण्।।॰ 
र।, क।टकांचा राजा वो प्रत्ररसेंन इ० " 

पाच सनदेमघ्षे प्रवरसेंनाच्या पूवेबांनों तहत्तिळ 

अ’धमेध केले असल्याविंधय्गें असें लिहिले आहे कीं, 
दश्यामेंधप्वमृथस्नातानापू । * 

“ दहबिंळ अश्वमेध केलेले ” 

’ क।द्मोंर देद्ग्चा पता निळिहरप्पुग्रव् यार्ने आ’प्रेप्रषेरा 
केल्पाविंप’सें असें लिहिले आहे की, 

न वपँससळि’त धक्का मध मूलाळेकमरवऱ् । 
भारेरींगांऱ्हेंतत्रपु: प्रप्बिंशज्र्मेंप्तवेद्सभू ।। + 

“ षेड्रेढ्या मम'कर रवपावप्च्या मिद्दिराक्रुले रातनिं ७० 

राजा उत्पन्न हैं।दैळ. तौ सर्वे र्वे।र।मध्॰॰यै अप्रणळो न ।"सफांमऱ्’प प्रमुख हौईं' 
त. तोमर्वे पापरूंर्पो वळिष्ठ राजांचा वध करील. चर्बिया येक् आराध. 
ना केल्यानंतर त्याला येळोगसिद्रि होईंळ. त्यानंतर २० वर्पोर्तो (क।ले- 
हुग ळागव्यान’तप् 3 3दूं० पर्पोनों ) नंट्क्रुळांतोंग्ठ' राजे क्लिष्ट होंनोंळ्, 

त्यांना पन चाणत्रप या नावाचा ( राज्ञां ) क्रम्ळील भा'गें झुक्कतीं’यों देशा- 
रामनाकरूंन तो पप्’ग्निर्मुक्त दौइभ्ले, त्यानंतर ६९० पिकमगद्दत्त्य राजा 
दॉईंळ. ” 

* सन {८3टं च्या नोन्रँमर महिन्याच्या एशियाटिक सेंसिंग्रेर्वे अनेक 
ण नाद्मच्यापुद्क्काऱ्डु ७२८वै‘ पृष्ठ पाहा. ’(- कत्’हंण यालों रग्जतरणिय्गों. 
तरग टू. 

 



७६, 

वर्षे मज्यकरून अनेक रोगांनों पीडा दिल्यामुळे अक्सिषे- 

स केला. " 

पिद्दिरप्क्रुल रप्नार्ने ॰सिहलट्रॅप्पास सेंन्प नेऊन तेपींले 
रप्गास पद्श्रष्ट केले. यावरून त्याच्याषेकीं सपुद्र्पमैंव्स’ 
निषिद्ध" नव्हर्ते. तें असेंऱ्…- _ 

स नातु देव'च् संयोंतर्सिइर्काशु'ककंट्टकापू । 
हेमपार्दाळिकतकुर्चा द्द'ट्टा नज्वाले प्रत्युना ।।९९६ 
र्सिह्रलेषु' नहैद्रांप्’घेछुद्रांक: ।"कयते प्रय्ऱ् । 
पाते कचुंकिना पृष्ठे’ग्'रेक्तळो यात्रो व्यधप्तत: ।। ९९७ 
तत्सैनाकुंभिदातांपो निम्नयाकृतसंमम: ।। 
पमुनप्लिंगनप्रीर्सि प्ररैग्देदक्षिपाणर्मंऱ् ।। ९९८ 
स स्मिहलेवैण सम सरल्मप्ड्रुट्पष्ठपट्रा. 
चिरेण चरणस्पुष्टप्रिपालेप्कननां घ्पपू ।। २९९६ 

“ सिहलद्वाळोपांत विणलेल्या कापडाचीं चौळो रप्गीर्ने, 

भंगांत घातली होती. त्या क।पढावर पायाच्या आकर्वी. 

च सांन्माचे पुट्टे होते त्यापकॉं क।हैंप्बुट्टे राणीच्या रतनांवर 
आले` ह।॰त्`।. ते पाहून राजास मळोठा संताप आला. आणि 
अत: पुर।त"।ले तेवक।स" ।वचारतां त्यार्ने सांगितले, कळी, ।सें॰ 
हलद्वीपांत राजाच्या पायाच्या आकृतोंच्या हुट्टव्वै क।पढं 
।"वणतांत. हे ऐकून रप्बार्ने ।सेंहलेद्वीयात्रर स्वारी केली. 
पावळा त्याच्या सेंट्वेंतळोल्ऱ् हतोंच्या र्तोडांतन बाहेर पडलेल्या. 
पाण्याचा बोध दक्षिण सपुद्रांस मिळाला. तणकरून त्या 
सपुद्रप्स पपुनप्नदाचें आलिंगन केल्पाप्रयाणें आनंद झाला; 
स्मिहेराक्रुल रप्बार्ने सिहलद्वाळीपच्या रागावलेवर युद्ध केले, 

* कव्हन याचीं रांब्रतर'णिणीं, तरंग १.॰ ’ 
 



’९ ॰हें’७ 

अणि वेर्णेकरून णिषेच्या रतनास ’राजाचे पाप लागल्यात 
., इल तो त्यास राग आला होता त्।॰"। शांत झाला. ` 

जया’पेर या राजार्नेसिंहलद्वीपास आपला वकील याठ' 
यिल्पाविषपीं चांगले प्रमाण आहे. यावरून त्याच्या वेळेस 

सपुऱग्मद्देन नेहपो ॰करौत असत या गौष्टीविपर्मो हा आण॰ 
खो आय्ण्क पुर।व। मिळाला. लिहिलेले प्रयाण असें:- 

सस्थियिप्रप्ईंकऱ् स्रोऽध गच्छमूपोतच्पुर्तोऽड्रुयै । 
पाप यार त्तिमिप्रासांप्तेपींड्रुव्प्रढ्य निर्मंत: ॥ (,,०’३` * 

“ तो वकळोले जातअसतां गलवतांवून सपुरांत पडला, 
व्यास याट्यर्नि णिळिले धेतें. परंतु याशार्वे यारळीर फांढून 
बो बाहेर पडला ” _ 

क।ठ्म’व्रचा र।ज्।। मप्नृगुप्त यार्ने सन्यासप्रहग केले है।सें 
असें आतळरेंग्. तें असेंऱ्-॰- 

अथ व।र।णस"। नव्या कॄतकप्यावसप्रह: । 

सर्व सव्पस्प सुकॄ’ळाळो मादुणुयोंडमव-घति: ।। +'६९९॰ 
त्यानंतर यावृगुम राजाने सर्मं ऎळिहक गोष्टींचा त्याग 

"करून क।शोहेत्रो' गमन केले आणि क।षापत्रस्त्र या'शैधळान 
करून सन्यास अथव। चपुंर्भांअम घेतला. " टुंऱ् 

॰विंकम संवव्तराच्या ७९८ व्यावर्वो छुवरघु न।व।च्प। 
र।बाम्`। भियालप वांचून त्यात हर्मंदेत्र न।व।"न्॰। ।"ऱ्ग्त्ररयापनप् 
केली. त्या सियालपांत ।ऱ्ग्तग्वर खोदोव लेख आहे. त्यात 
असें स्पष्ट ळिदिले आहे कीं, सुवरपु याऱ्ळा यावज्गोंव त्रह्मच० 
र्थं प्रत प.!व्क्ष्ले. हैं। असैऱ्_… 

** कढंह्न यावी र।ज्।तरं।"गणीं, वर‘ग ४. + र'ग्जतरगिणा, तरंग 3, 
1: खाँ सन्यासांश्रन पैव्प् दिंद्रुरथग्वाच्पा सर्वे भागांत चट्र आहे. 
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भातन्प्रब्रह्मचारी" [दगमळवमनऱ् संमतांस्मा तपररीं 
थीट्वषारग्धनक:पसनशुमप्र।"तस्ल्पक्ततस।रम`।इ: । 
थास्रोद्यळो लव्धनन्या नवत्ष्रवपुर्षां सत्तम‘ श्रोसृवस्बु 

ल्वेमेदं धन्’प्विते: सुघटितश्विकश्र्‘ क।प्रेत ह्रर्मंहम्र्मंम।।›।ऱ् 
“ सुवस्वु ह। यावज्त्रळोव ब्रह्मचारी होता, व तसप्च ।ट्` 

गंवर, णिसेंद्दिप, तपस्वळो, श्रीहयाचा मह।न मक्त, संसार 

सबेथा सव मोंह लावलेला, मनुष्प ज्ञन्यार्चे सांर्मंक करणारा, 

आणि अत्यंत सरूप अस। होता. त्याले ह मेंप्ठें विस्तीर्ण 
व सुंदर असें हपँदेंव नामक ।"शवमर्धीवै देवालप बांयिले. ” 

आसळीबांष्टकरूपो पो दंळोप्रयाइप्'पतत्रत । * 
“ त्पानें याबज्जोव ब्रह्मचर्मं वयाचे आचरण केले, 

आणि तो पूर्ण दौव होता." 
या सव गाष्टे'प्वरून असें स्पष्ट दिसत क।, अअपेंध, 

दूरच्या तोथाचीं यात्रा. अस्मिवट्य, सन्यासप्रहण, सपुट्रापपँ० 
टन, बहुत वर्षे पर्थंत त्रह्मचर्मं, आणि विवाहित स्रोचा पुन० 
र्वियाहृ हे धर्मं क।लेपुगाव्सें आचरण्पांत आहेत. क।ल्व्पु० 
गामध्सें प्राचीन क।ळच्या ले।क।स आत्नांवै ज्ञान व त्याचा 
रॅयाज्ञवर ।"नष्ठा हैं। होन्हो आतांच्या पेंक्षां आ’धक होत"। असे 
अनुमान करण्यास पिंलेयापहीं हरकत नाहीं. त’र`॰। आद्दि॰ 
पुराणाद्दि ग्रंधस्ध निषेध न यानितां अचषेध, अपिप्रवैरप् 
इत्यादि गोष्ठी वे करीत आले. यावरून अस। ।सेंवांत उ॰ 
घङ होतौ की, जें आचार स्पृतोंस यान्प असून केवळ पुरी. 
णनिच ।"नर्षिद्र् केले आहेत त्याचे आचरण प्राचीन क।ळ- 
॰बे ।"हद्रु ले।क खुआलेपण करीत होते. आद्दिप्’प पुराणांत 
सांगिंवळें आहे कीं: 
  

अँऱ् एशियाटिक सळो" सर्टीवें जर्मंळ, जूले ६८3५, पावें 3७८द्द 
पुष्ठ यास.
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एतांनि लेप्कपुप्स्पपँ कलेरादरै महात्मभिभ् । 
।"नवत्तितगने कर्णांणि व्यवस्थापूव्र्मंक वुवै; ।। 

“ ले।क संरक्षणार्थं हैं। (अअषेघादिं) कसें' कळिपुया 
च्या आ‘रर्मो, ।र्वेद्वाप्न व महप्त्सें अशा पुरुषांनों ।वैचार क- 
रून बेत केर्ली.” “ 

आणि विद्वान व महप्व्षे अशा पुरुषांनों हैं। म्हटले व्यास 
तप्ढचँ आणण्याकळिरतां असे लिहिले आहे क"'।, 

समपश्चापिं सथूमाँ ममप्णं वेट्रवद्रवेदू । 
“ सार्जूमों केलेला ।"नपम, वेंदा सारखाच प्रयाणभुत, 

होम." हे वचन जागरूक असतांहो पुरीणस्थ ॰निषेया- 
कडे अगदीच लस नदेऊत अचषेयाद्रि कृव्’पँ प्रप्चींनकाळ. 
वै ले।क धडका करीत आले, ह्यावरून हे निषेध ते यानोंत 
नव्हते यात अगर्दो- सेंत्राप नाहीं. दत्तक व आरस या 
दोन प्रकारच्या पुत्रखिरीज्ञ इतरप्रकप्रच्या पुत्रांवै पुत्रव्सेंक. 
रून पप्रैप्रहण करण्यास आप्देंव्पपुराणांत निषेध आहे, 
परंतु क।शींररेत्रांतल्या व त्याच्या आसपासच्या पुलरतांतल्या 
ले।क।त क।"त्रमपुत्रप्वै पा’रप्रहण करण्याचा संप्रदाय चालू 
आहे; आणि याच कारणास्तव नंदर्पडितप्र्ने आपल्या दत्तक- 
मोंगांसेंमव्सें असें लिहिले आहे कीं, 

दत्तपदं क्रु’ळित्रमस्याप्पुपळक्षणपू । औंरसऱ्वूपत्रतश्वेव 
दत्त: कॄत्रिप्रकऱ् हुन इति क।"लेधम्र्मंप्रस्तांवै पर।रार 
स्मरगावू । 

" अळीरस पुत्र न झाल्यास दत्तकाप्रमणि’ कृत्रिम पुत्रद्दी 
व्याया ; क।रण, पर।इप्सर्ने असें लिहिले आहे कीं, क।ले॰ 

द्०
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मुगांत आरस, दत्तक व कृत्रिम हे यान प्रकारचे पुत्र क।प॰ 
देंशींर आहेत.‘ ` 

ह्मणज्ळो आप्दे’यपुराणस्थ ।"नपधप्नुरार्थेकरून क।लेपु- 

गांव अळीरस व दत्तक हे दोनच प्रकारचे पुत्र ग्राह्य आहेत 
तरी पर।इप्रार्ने क।"लधमाँत कृत्रिम पुनावै प्रहण करण्या॰ 
विपर्मो आज्ञा दिली आहे ह्यावरून तळोहळो सशांरत्र आहे; 
आदिव्पपुराणांत दूरच्या यात्रेचा निषेध आहे. परंतु 
बहुत ले।क हळीं दूरच्या प।त्र। करतात हे समाँस माहीत 

आहे. आह्मणास मरण।त यायाद्धबत्ताचा निषेध आहे त्या… 
वै कपींच को‘गों पालन केले नाहीं. व।द।ऱ्व"व।द्।त नींद्वा 
लोकांच्या मतांचँ रब'डन करून केदेंक धमळोचळो स्थापना 
करणारा बो महप्प्रख्यात उदपनाचार्मं व्यार्ने आयेप्रवैद्या केला. 
अगदौ आलोकर्डे एक प्रसिद्ध पुहष, केलासवप्संळो शाम च. 
रण वनार्तेया पनि, सर्मं पायाच्या प्रापथितांकारेतां, क।शींस्थ 
र्पडितांच्या अहुंमतार्ने, देह।तप्र।पग्वित।च्प। संकल्पनिं आम- 
रणांत आहप्र वज्द्' केला होतां. _ 

क।"लपुगांत अश्वपेंध याग करण्यायिपपीं पर।शरार्ने आ- 
ज्ञा दिली आहे आणि क।"लपुगांतच निरनिराळ्या काळच्या 
राणांनों तो केत्’याविंफ्पींचीं प्रमाणे आहेत, त्याअयों अश्वपैध 
याग इतर पुगांतल्याप्रमणि क।"लपुगांतहळो करापा असें होसें. 
असौंच क।लाचा संकेप करणे हे पराशर सहितैमघ्सें क… 
।"लधमाँत सांगितले आहे तेव्हां तो क।"लधर्मं आहे याविपपीं 
सइप्याचा लेद्र्रह"! नाहीं. अवचिंनिकाळचे ब्राह्मण अनौ' 
च काळाचा स'क्षेप करतांना आढळत नाहोंत, यावै क।रण



"\ 

इतकेच कीं, तो संक्षेप करण्याचा ।"पा’थे पर।इग्रार्ने ने 
निरंतर अमिहोत्रळो व र्वेदाघ्यापंळो आहेत त्यांसच उद्देशून 
सांगितला आहे. तो असा:- 

एकप्हप्वू शृंघ्पतें ।वैपो योऽप्तिवैदसपाहैवतऱ् । 
व्पद्दादू केवलषेदस्ड्रु ।"द्वादीनों द्याळिमप्द्देनै: ।। 

“ प्रव्पहीं होपहबन व वेदाघ्पपन हैं। दोन्ही करणारा 
३. . × × 

ब्राह्मण अशाचायामून एका दिवसानै मुक्त होतो. कवळ 
" " 
बदाघ्पपन करणारा ब्राह्मण वान दिवसांनी मुक्त होतो. 
होमहवन न करणारा व बँदाव्पपनहो न करणारा ब्राह्मण 

'दहप् दिवसांनों मुक्त होतो. " 
आळीकडें रीञनें होपहवन व र्वेदाघ्पपन हीं प्रचारात्रून 

अगदी पुङत चाललीं व्यापुलेच असौचकाळाचा संक्षेप 
करण्याचाही संप्रदाप मार्गे पडला.… क्रूजातळीपेंकीं दास 

’ नामित, गोपाल इव्याहिकानंळो ।देंलेल्या अचाचे' भक्षण करणें 

हे पर।रारसंहिर्तेत कळिधमव्मघ्सें सांगितले आहे ल्यापसळी तो 

क।लधर्मं आहेच यात अगर्दी संशप न।ह"’।. द।स।।देंक।नॅ। 
दिलेले मक्ष्'प परारारसाहेर्तेत सांगितल्याप्रमणि क।लेपुगां॰ 
त खाण्यास मोकळीक आहे असें ह्मणतां तर वरिष्ठ जमीं… 
तले लोक (ब्राह्मण, सनिप व वहेंरैप) यास व्पांवै अन 

खाण्यास मोकळीक आहे क।पऱ असा प्रश्न कोणी करील. 
या प्रश्नास मझिं उत्त्र असें आहे कीं, त्यास पोकळी आहे… 

च व ते सायान्मत: खातहळी असतात. पराइप्रार्ने ज्या 
वचनांत ही पोकळींक दिली आहे त्याचा व त्याच्यापूर्वोच्या
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दोन वचनाचा व्हेरा कोणता आहे या गोष्टीचा चांगला 

विचार केला असतां आमचे यातेंपसांहळी हे उत्तर यान्‘प` 
करतौल यात संशपच नाहीं. तें असें:… _ 

शु'ष्काबं गोरस स्नेंहं' गूद्वावैहमत आगतमू । 

पकं विप्रगुहे पूर्व योंज्प तन्मनुरतर्वीवू । 
“कोरले (न ळिकअवलेले) अन गोरस (ढूधवसेंळिर) 

आणि तेल, हे पदार्थ खूक्राच्या घरून आले असल्यास ब्रा. 

ह्मणाच्या घरी शिज्ञवले असतां ते शुद्वा ह॰।`त।त, आणि ते 
मक्षण्याळिवपर्मो महूंसें मोकळीक दिली आहे. ” 

या वचनाचा अर्थ असा आहे कीं, णूद्रप्सें ब्राह्मणात 
तांदूळव्गिरै ।"दले असतां ब्राह्मणानै वे घेऊन आपल्या घरी 

आणून शिजवून खुशाल रववि. त्यात तव्प्रपुक्त दोष 
अगर्दी लागणार नाह"।. यावरून असें अनुयान होसें 
कीं, लूद्राच्या घरी शिजवून मग रयाहें असतां त्यास दोप' 
तमिळ, 

आपल्काले टु विप्रेण भुक्त' गूद्र्गुहे यदि । 
मनरतापेंन ग्रुटॅयैत द्रुपर्दा या रात तपेंदू|| 

“ आपत्कार्ली ब्राह्मणार्ने शूयाच्या घरी मोज्ञन केले अ… 
ततां तौ पश्र्यातापानै अथया द्रुपद मंत्राचा शंमर जप के॰ 

ल्पनि शुद्वा होवो. ” 
या वचनावरून असें स्पष्ट हिसौंत र्को,आप।"त्तक।ळी लूना 

च्या घरी अन शिजवून रवाहें असतां ब्राह्मणात मोठासा 

दप्प लागत नाहीं. यास्तव असें अठुयान होतें कीं, आप-
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त्तिकाळारवेरीज. इतरकाळीहुं लूट्रप्च्या घरी शिजवून खार्गे 
हें दोयाबह आहे. 

दासनापितगोंयाल कुलफैमत्रार्डऱ्सळीरिंण: । 
एतें इहुंद्रषु' भौज्याम्रा मश्वाल्मानं ।"नवैदसेंतू ।। 

“ लूव्र जखीपेंर्की दात,नापित, गोपाल, क्रुलमिंत्र आणि 
अघेसोंरी या पोठआतों व आपणाक'डे साह्मासाहीं पेंणरिं 
पुरुष पचिं अन ( ह्मणके प।नं"। दिलेले तांदूळ वगैरे धप्न्प) 

याच्याच घरी शिजवून खाण्यास ।"चतां नाहीं.” 

या बराल तेंप्न वचनावरून असें स्पष्ट दिससें क"’।`, " 
लूइमिं दाण, तांदूळ हत्यादि कोरले घान्प दिले असतां र्ते 
देंरवोल ब्राह्मण जर त्या शूद्प्च्या घरी ।"शजत्रून अधया 
करून खादेंल तर व्यार्ने तें लूद्र्चिं अन्न खालेसें होते; या,; 
याने दिलेले तेच ध।न्प ब्राह्मण आपल्या घरी आणून शि- 
जवून खाईंल तर तें शूयाअ होत नाहीं. तथापि आप- 
व्काळी तें'च यान्प सूद्र्नि ।"दले असून ह्याच्या घरी शिज- 
नून खाहृद्वै" अततां चालतें. परपु दप्त, नामित, गोपाल 
इत्यादिकांर्मो दिलेले ध।=प आपव्कालों ।केया अन्पकार्की 
त्याच्या घरी शिजवून खाण्यात प्रह्पयाप नाहीं. _ 

तर हे असले लूद्रांवै अन घेण्यास क।प ।"चता आहे 
याचा विचार आमच्या वप्चणाऱ्पांनळी करापा. गूद्रां’न 

› ( शूद्प्र्वे अल )या राज्याचा अर्थ सूद्रबिं शिजवलेले अन 
असा कळोणीं समजले आहेत. पण या ठिकाणी या शब्द: 
चा अर्थ असा होतच नाहीं. असा अर्ध असतां तर या
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।देव्प पुराणांत ग्हूंदांपेंकॉं दास, नामित, इत्त्याप्देंक्रांचें अन 
खाण्याचा निषेध सांगून लागलाच ब्राह्मण, क्षत्रिय व मैंड्प 

०५- ’ ळे ’ " " याच अन्न शूऱनि श्चिजबण्याचा निषध सांगितला आहे या 
सांगितला नसतां. एका यागून एक सांगितलेल्या दोन 
निषेथांपैकॉं दुसरा" ।"नषेध शूद्रांसें अन ।इळाजविण्याविषर्पो' 
च स्पष्ट आहे तेव्हां पहिला निषेध अर्थात न शिजवलेल्या 
अचानिपपौच आहे हे’ अगहीं उघड आहे. दुसरे असें 
आहे कीं, शूऱप्र्वे तांदूळ वगैरे यात्प हे आलात गूद्र्प्नच 
यानिले आह. तें असें: … 

आ’रँ‘ गूद्रस्प पक्कांमं' पकमारँछ्ष्टमुच्पत ।+ 

' “ लूरार्चे न ।"इळाजवलेले धन्य ।"ग्राजबल्या प्रयाण होय 

आणि. शितबलेले अन्न उन्दिछ्ष्ट अत्राप्रमणि होम. ” 
म।`म्॰। शूयान या शब्दांचा बो अथ केला आहे` नाच, 

स्यार्नमट्टप्चार्मं रघुनंदन याचा ह्या विषयावर ग्रंथ आह 
त्यावरूनहळी क।पम होतां. तो असा:- 
आप्रमबं दत्तमपि भोतनकप्ले तदृहींवळिस्थत शूद्र्ग्वं' । 

तधाचांगिरप्,‘ 
* ळे ळे " ळूळू 

गूद्र्पुं दासयायालक्रुलामत्रार्ड सा।रणापू। 
मळोज्यान्म'तां मृहस्थस्प तोर्थंसेंवप्त्तिदूरतऱ् ।। 
ब्राह्मणग्'दिषुयूंद्र्स्पपकसग’देक्रियापिच । 

“गृहस्याश्रमळी ।"द्वजचिं, मूट्रक्तिळो दात, गोपाल, क्रुलगित्र आणि धर्मं- 
संळोरी या जानींनीं दिलेले अन्न लागे; ढूरवो तोंर्मं यात्रा करणेंट्रप्रा’ह्मणार्चे 
अन्न शूद्र्र्लि शिजवसेंड्र” (या गोष्टीं क।लेपुगांत ।"ना"पद्र आहेत.) 

+ विथितब्ब. द्रुगीपूजा तहत. 
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शूद्रवैइया'ने यिट्वेंण क्षी‘र या याद्दे या दघि । 
।"ननृचेन न मळोक्तक्ष्यं शूद्र्प्बं तदप्’पे स्पृतगू ।। 

।"ननृसेंन शूद्रप्व्यावैनृचेन । अ।`प शब्दप्दूसाक्षातू 
॰पृततड्रुलगदे । स्वमृहप्गते पुनर'मिंरप्ऱ् 

मथा यतस्ततौ ह्मापऱ् शुपद्वे' यान्सि नर्दो गतप्ऱ् । 

शूद्राद्दिप्रट्रॅहष्वबं प्रविष्ठेटु सदप् गुवि ॥ 
प्रविष्टे ७ [री स्नींकप्सपँक्षामप्ह पराशर: 

तावद्रयातें शूद्राबं यावन्’ळा स्पुशांतें द्वि'जहें । 
द्दितात्तिकरसंरपृष्टे सर्वे तटूविव्च्पवें ।। 

स्पुशांते पृण्हातींप्वे कल्पततऱ् । तच्च सपोक्ष्‘प प्राह्मयाझ्' 
।बप्णुपुरप्णं. 

संपोक्षापँत्वप् गृण्हींयावू शूद्रानं' मृहमागत । 
नच यात्रप्न्तरेण्ळा प्रोद्ययाहांगिराऽ 
स्वयात्रे यच्च ।"वन्पस्सं दुग्ध पच्छळित ।"नत्मवळाऱ् । 
पप्त्रान्तरगत याही टुग्ध स्वगृह आगत` ।। 

एत"षु' स्वगृह अप्गतस्यैव ठ्ठाटूव्र्व तदृहगतस्ध शूद्रांच- 
र्दोषयागित्वे प्रतांपते ।गृम् 

“ शूयार्ते कोरले यान्प दिले तरी तें त्याच्या घरी ( शि- 
जवून) खाले असतां तें खूराब्ळाच होसें. कारण, अगि` 
रा यानै असें ह्मटांले आहे कीं, ॰‘ ज्या ब्राह्मणासें गूद्र्प्च 
तोडले आहे त्याले बूळाद्रांच्या घरी दूध ।"कया दहीं देखील 
रवाऊं नये. कारण, र्तेहीं शूद्र्प्’नच होप.’ न ।"इम्जविले॰ 

+ था।"न्दक नाव. 
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ले अन घरों आणपयाविषपीं अगिरा या"न्॰। पुनऱ् असें ह्म- 
ठ'ले आहे कीं, ‘ कोंदूनहीं पाणी आले तरी नदीस ।"मळा- 

ले ह्मणने शुद्ध होसें तसेंच शूयाच्या घरचे न न्सिजवलेले 
अन्म ब्राह्मणाच्या पर।त आले ह्मणने लागलेच सुंद्व' होते’.’ 
पराशराने’ ह्मठले आहे कीं, शूद्प्’न ब्राह्मणांच्या पर।त 
आले तरी ब्राह्मणा`न त्याचा स्त्रळोका’र केल्या नंतरच ते सुद्धा 
होर्ते. सें. असें, ‘ब्राह्मण त्याच्या अचाचा स्वीकार करीपर्मंत 
तें शूयाअच राहते, त्याच्या हस्तस्पर्शामें तें पवित्र होते’.’ 
विष्पुळापुरणांत असें ह्मटले आहे कीं, सूयाचाचा स्नौकार 
करसेंप् तौ तें पुत्रून अधया प्र`।सण करून मग करावा. तें 
असें, ‘इयूद्र्प्च कळोणा एखाआच्या घरी आले असतां सें 
पोक्षून मग स्गोंकारळिव.‘ अगिरायासें असें ह्मटले आहे कीं, 
त्रू।द्।च ज्या प।त्र।त आणले असेंल त्याहून निराळ्या या॰ 
त्र।त घालून तें घ्पवि. र्ते असें, ‘ बूळाट्रानि दूध अथया दहीं 
आपल्या पांड्यांत घालून कळोणाएरनाद्याच्या घरी आणून व्यास 
फुकट दिले असतां घेणारार्ने तें दुसऱ्या मांडयात घालून 
घ्पवि.’ या पदार्यांपैकीं जें द्दिजप्च्या घरी पेंतांत तेच 
हुंळाद्व' आणि लूद्द्यच्या घरी असल्यास तेच शूद्रानग्' ह्मणून 
अगुद्वाच होत, असें यावरून प्तिद्वा होते." 

या सत्रे विचारांवरून असें… उघड ।सेंद्वा होर्ते क"।, अच- 
मेंयादिटेंन्व्षे कळिपुगांतौल धर्मं नाहींत ह। जळो निर्मुल प्रह 
तें। दृढ धरून ह्यावरून, ज्या अर्धी हे क।"लवज्र्मं धर्मं पर।इ।`॰ 
रसं।ह`॰तत सांगितले आहेत व्याअयाँ पर।रारार्ने केवळ क।लेनं
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धर्मंच सांगितले आहेत असें नाहीं; तर इतर पुगांतौल 
धम॰"ह"। सांगितलेआहेत; तेव्हां पर।त्रारसंहितां फक्त कळि॰ 
पुगांत आचराबयाच्या धमाँचाच प्रनियादक नव्हे, असा 
सिद्यांत करप्"॰। केप्णव्याहीं प्रकारे सपुक्तिक नव्हे. तर तो 

केवळ क।"लधमँयावेयादकच आहे. 
  

अध्याय ळुवां. 

( मूळ ग्रंथांतौल अध्याय भ्भ्‘भ्रा. ) 

मनुसंत्हसेंत चार पुंणंत'व्ल निरनिराळ्या धमंरेंर्वे 
यायैकपर्नि विंवेचन केले नाहीं. 

पहिल्या भागामध्ये, धर्मंसारत्रळेंळा करून पाहा ‘असें पंप 
कोंणतै या गोष्टींचा याज्ञवल्वयाच्या मत।प्रयाणें विचार क- 

।रतांना या लिहिले आहे ते असेंऱ्…सर्डेळा धर्मंशारत्रांत 
सांगितलेले धर्मं तव" पुगांत आचरवि ।कैंया पुगसेंहेकरून . 
त्यांची कांहीं व्पवस्या आहे, या विषर्यो मनुस्मनि पुढे 
लिहिल्या प्रयाण आहे: ॰- 

अन्यैकॄतपुग धयाखैतग्पां द्वापरेभ् धरे । 

अन्येकळिलपुसें दृगां पुगऱ्हासानुरूपतऽ । 

" कृतपुयापामून क।"लपुनापर्मंत मनुष्याचळी शक्ति कमी 
कमी होत जाते; तिच्या प्रयाणासें कृतपुगांतले धर्मं निराळे, 
त्र्॰।`त।पुगांतले निराळे, द्वायारपुगांतले निराळे आणि कळिपु- 
गांतले निराळे.”
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तर आतां कलिपुगांतल्या लोंफांर्नो धर्मं कोणते आचरावै? 
मदूसें फक्त निरनिराळ्या पुगांत निरनिराळे धर्मं आहेत इत-प् 
केच सांगितले आहे. पण तें निरनिराळेधमैं कोणते त्`। सांगिभंळू 

तले नाहींत. तो विवेक फक्त पराशर सहिसेंत केलेला आढळते. 
ह। लेख कितोंएक प्रनिपक्ष्यास बरा न पावून त्यार्नो 

मला उद्देशून असें ।"लहिले आहे को, “ निरनिराहृळ्या पुग।॰ 
त आचराबयाचे निरनिराळे धर्मं मनुस्मूर्तोत पाथेंवसें करून 
सांगितले नाहींत असें ह। (मी) कोणत्या आयारावरून 

ह्मणतौ. ‘मपुष्याच्या राक्तींचा पुगपरले करून ऱ्९।स होवो 
इ० अयार्वे एक पुच्ठकळ यावप पाहूनच यार्ने आपले 
दोन्हीं डोळे घट्ट ।"मटून घेतले ह्मणासें काम? यासें स्वत: 
लिहिलेल्या स्मूतौच्या पुढच्याच स्मूर्तोत, कोणत्या पुगांत 
कोणते धर्मं करावयाचे तें मबूंन सांगितले आहेत; पण तो 
स्मृति यासें कशी वो पुळी’च पाहिला नाहीं. 

' तप: पर' कॄतपुगें ॰न्नेतांपां ज्ञप्नपुग्च्पते । 
`द्व'।परे यज्ञमिस्पडुदहेंनमेकं कठीं पुंसें ।। 

‘ सव्प पुगांतौल धर्मं तपश्चपव्, वेतप्पुगांतोंल धर्मं हँ’ध' 
रा"प ज्ञान, द्दापारपुगांतौल ` धर्मं मत आणि क।"लपुगांतौल 
धर्मं फक्त नाव या प्रमणि ह्मतलेआहे.” 

आमच्या प्रगिपक्ष्'पांच्या या वरील ह्मणण्यातला अनियाप 
असा दिसतो कीं, मनूर्ने, “अन्षेकृतपुर्मेधमदेंऱ्” या स्पुतौमहॅपै 
निरनिराळ्या पुगांत निरनिराळे धर्मं आहेत असें सांगुन वि- 
च्याच पुढच्या स्मूतींमघ्पें ते निरनिराळे धर्मं कोणते ते आले



"फ्री 
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'सागि गतले आहेत असें व्यास खात यादसें. आणि त्यावरून 

ग अर्थात “ मनुसंहिर्तेत निरनिराळ्या पुयाचे निरनिराळे , 
र्मं सांगितले नाहींत”अ असें ज या ।"लहिले" तां कवळ प्रम।॰’ 

च होप असा त्याना ।"सद्वर्नत केला. यावर यासें ह्मणण 
हें आहे कीं… टू. त्याचा निद्वात सत्रैया पुक्तिविरुद्वा आहे. 
याप्वेषर्पो बारीक रीर्वळोसें विचार केला असतां असें साफ 

दिससें की, निरनिराळ्या पुगांत निरनिराळे धर्मं आहेत असें 
पूर्वो’च्या स्पृतों'त ।"लहितांना के विकेष धर्मं मतूत वियादींत 
याहेत तेंच त्पासें पुढच्या स्पृतोंत सांगितले आहेत, हें 

।मच्या प्रनिपक्ष्पांयें ह्मणन्प् कांहीं केले तरी ह्यात कपौहेप् 

_‘सेंद्वा करतां येणार नाहीं. आणल्यों’ दुसरे असें कीं, पुढच्या 
य्पुर्वप्चा त्यांना ज्"।। अथ" केला आहे तो बरोबर ना’ह।. 

यास्तव याचणारांस या गोष्टीचा निपाँप क।"रतां याया ह्मपूळान 
होन् "। स्मू।त <प।च्या वास्तविक अथातहित खालौ ।"लहिर्तो. 

अन्पें कतपुग धया झेताया द्वा।परेष् परे । 

अन्पें क।"लपुग नगां पुंगऱ्हासानरूपत. । 
“ कृतपुगायातून क।"लपुयापर्मंत मनुष्याचीं शक्ति कमो 

या होत जळित; ।"तच्या प्रयाणासें कृतपुगांतले धर्मं निराळे, 

।।पुगांतले निराळे, द्दापारपुगांतले निराळे आणि क।लेपु- 
तले निराळे.” 

तप: परं कॄतपुगै त्रैनापां ज्ञप्नमु'च्पसें । 
द्वाप्परे यइस्मिल्याहुदहैंनमेंकं कलर्हे पुगें ।। 

’ “ तव्पपुगांतळोल पुरूप धर्मं तपश्र्तपाँ, त्र्त्तांपुगां ।।ल पुरूष- 

॰ऱ
्’
ळं
‘ 

”‘
-ग

ं



९९० 

धमैं ईं‘धपेप ज्ञान, द्दायार पुगांतौल पुख्प धर्मं पज्ञयाग 

आणि कछिपुगांतौल पुख्पध’र्मं दान या प्रमाणे ह्मव्ले 
॰अद्दि॰” . 

अ।त।_नि॰न्। ।"मन पुगांत ।"धत्र ।"पून धर्मं आहेत असें 
पव’त्’च्या रमूतौत सांगून तिच्याच पुढच्या रमूतें'प्त ते ।"मत्र 

।"धन धर्मं मवूसें सांगितले आहेत किया क।प याचा नि॰ 

काल आमच्या व।चण।र।न्"।। कराया. पूर्पोच्या रमृर्तोत नि. 

न मिल पुगांतले धर्मं भिन्न भिन्न आहेत असें सांगून 
पुढच्या रमृतोंत प्रत्येक पुगांर्वळोल पुख्प पुख्प धर्मं यान 

सांगितले आहेत. पुंबौच्पप् रमूतोंत बे मिल धर्मं आहेत 
हाणून सांगितले आहेत तेच पुढच्या रमूर्वळोत सांगितले 
आहेत असें दिसत नाहीं. प्रत्येक पुगांतला मुख्या धर्मं 
सांगितला ह्मणवै प्रत्येक पुगांतौल सर्वे धर्मं सांगितले असें 

है।त नाहीं. पा स्तिनाप पूर्योच्यारमूर्तोत धर्मं शब्दाचे 
“ धमाँऱ्" असें बहुवचन आहे. त्याचा अयै प्रच्पेंक पुगांतळील 
“ सर्वे धर्मं” असां आहे. तेव्हां प्रत्येक पुगांतला एक एक 
मुख्य धर्मं सांगितला हाणने तेंवढ्यावरूनच त्या पुगांतले 
सवैच धमैं सांगितले असें कसें ह्मणत। येईल? यारतव पुढ- 
च्याच रमृ'तौत नि‘न भिन्न पुगांतौल ।"मन्न मिल धमै मतूंनै 
सांगितले आहेत हे ह्मणसें अगदीच पळपळीत आहे. 

माझ्या प्रतिपक्षांनों “क।"लपुगांतला धर्मं फक्त दान करणें 
द्द्यच हींप ” असें मार्गे ह्मठले आहे. त्यावरून असें हींर्ते 
कीं, उपोषण, मजन, देयावै पूजनाचँन, यात्रा इव्पाद्दि 

}’
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कळिपुगांतले धर्मं“ नव्हेत. परंबु हे व्यावचनाच्या अयाँस 
अगदी सर्मंया विंस्ऱ्द्वा आहे, यारतव त्या रमूतौचा यास्तळावक 
अयै असां आहे कीं, तफ्श्र्वपाँ इत्यादि धर्मं सामान्पतऱ् सर्वं- 

नृच पुगांतले आहेत, आणि ह्या द्या पुगांत तौ तो धर्मं 
मुख्या आहे इतकेच. पूर्योक्त रनूतोंतोंल …“परग्‘ आणि “एक” हे 

शब्द तफ्श्र्स्पोदिक ।"वदौष्फ्याचत शब्दांनों ।"वकेवसें आहेत. 

या दौन्हीं विंहेरधणांचा अर्थ कथेळो “ पुख्'व ” असा होतो व 
कथं। “ एकच " असा होतो. आणि र्मंला असें वाटतें कीं, 

आपच्या प्रनिफ्क्षांनों त्या शब्दांना दुसरा अर्थ घेतला 

आणि वर लिहिल्या प्रमाणे अशुद्वा व्याख्यान केले. प‘रबु 
या रनृतोंत या दोन्ही शब्दांचा अर्मं पुख्व असा आहे, 

एकच असा नव्हे. कुंध्ट्टक धट्टाच्या व्याख्’पेंवख्नहीं असेंच 

द्दिससें. ॰त॰ असें:- 
यद्यपिं तफ्ऱ्प्रमुतोर्नि सऽर्बोणि सव्र्वेपुमेंष्वबुदेंयानि 

तथत’पे सत्यपुंगें त’ग्न् प्रधान ॰मद्दाफलपिप्’तें ज्ञाप्फ्ते, 
एवगप्व्मज्ञानॅ त्रैतप्पुपें, द्वाप'है यज्ञऱ्, दानॅ कहीं । 

“ तपश्र्वपाँप्देक धर्मं असें आहेत कीं, ते सबैच 

प्रत्येक पुगांत आचरावयाचे आहेत तये, तपश्चपाँ सह्पपुगांत 

मुख्या धर्मं आहे, ह्मणके सव्पपुगांत तफ्श्चपाँ विंदेप्ष फल 

प्नद् आहेंव् या प्रयार्णेच ईं’प्ळाऎप ज्ञान त्रैत।पुगांत्।, पज्ञ याग 

द्वायारपुगांत आणि दान कळिपुगांत, हे मुख्य धर्मं आहेत." 

… 
______…-_…_-…॰ 

स्स्
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अध्याय ८ या. 

( हूंलग्रंयांतोंळ अध्याय २० पाँ. ) 

वैधव्प पावलेल्या कन्यैर्वे दान दुसऱ्या वरास 

तिच्या पित्पासें करर्बि. 
क।हीं ढोकांनौ असो अडचण काढला आहे कीं, “ वि॰ 

धवाविंयाहांत विधवैचै दान ( कन्यादान) कौर्णी करविं । 
वळापासें एक वेळ एका वरास कन्यैसें दान केले हाण॰ज्ळो 
लागलेच तिजवरोल त्याचे स्वव्व अगर्दो संपले. मग ति- 

जवर त्याची ।"वलक्रूल यालकी नाहीं, तेव्हां तो तो दुसऱ्या , 
वरास कसा देंऊं शकेल ।” 

आमच्या देशांत ।"वयाहाचे हलों दोन प्रकार चालू 
आहेत, एक बाह्य आणि दुसरा आतुर, ह्मणन्नै एक कन्पें॰ 
चे दान आणि दुसरा ।"तचा ।वेकफ्. “दान" व " ।"वकप " 
या शब्दांचे दुसऱ्या सर्मं॰टिंक।र्णो के अर्थ असतात तेंच 
केवळ या ठिकाणी नाहींत. तायान्पत: पाहिले असतां . 

ज्या वस्तूवर ज्याचे स्वत्व ह्मणजें यालकळो आहे तोच तिचे 

दान अथया ।"वकप करूं याकतौड्र आणि एकवार त्यासें त्या 

वस्तूचे दान अथवप् ।"वकप केला ह्मणन्नै त्याची तिजवरळोल 

मालकी नाहींशो होते आणि अर्थात ।"तसें दान अधया ।"व- 
क्रप त्यास पुन: करतां येत नाहीं. ह। निर्बंध अन।।दे॰ 
क।लायावून जयानगुमलळा, घरदार, वस्च्चपात्र, गुरूंढोर 
इत्पादिकांच्या दानाविंषपीं व विकणापेंषपींच लागू आहे.
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आणि अशा पदार्थाच्या दानविक्रयांत व कन्पेंच्या दान… 

विकपांत हो सारखेपणा मुळीच नाहीं. जमेंनिड्रुपह्रया 
वगैरेविषर्यो असें आहे कीं, ज्याची त्पांवर यालकों नाहीं त्यास 
वै देंतां अपना विकतां मेंत नाहींत. आणि आहे। दिंळेंर्किवप् 
विकले तर ते दान अथक तो विक्री रद्द होते. प'रड्रु कन्पेंच्या 
दानास हा नियम. लागु नाहीं. विवप्हींतळोल कन्पेंनें " 
दान हें तशा प्रकारचे खयेस्वर दानच नव्हे. तर हे कांहीं 

अर्सी केवळ नांवप्टेंळा दान आहे. विनाहींत कन्या वरास देंणें 
यास आमच्या शास्त्रकत्पाँनों कन्यादान असें ह्मटले आहे 
हा विवाह कोंणीं हीं कथेचे दान केले तर"। होतो. आणि 

ज्या पुरुषांचे त्या कन्पेंवर अगहीं स्वव्व नाहीं त्यासें विर्वे 

दान केले असतां हो, ज्याचँ ।"तजवर पूर्ण स्वत्व आहे असें 
यानतांत त्यासें दान केल्या प्रमणिच होऊन तौ विवप्ह 

अगर्दी पुरा व क।पम होवो. दुसऱ्या पदार्यांविषयों पाहिले 
असतां ज्या पदार्थावर ज्या मनुष्याचै स्वत्व नाहीं त्या पदा‘ 
याँवै दान त्या पुरुषाच्या होवून होत नाहीं. आणि कन्पें॰ 
चे` दान केवळ स्वजप्तीच्या मनुष्यायामून हीं होतें.तें असें:- 

पितप् द्द्यादूस्वपॅ कन्पां म्रातां वाहुंम्ग्त: पिवुभ् । 
मानामहीं गांठुलश्च सकुल्यों बान्धवरतथा ।। 
माता त्वपावें प्तव्ट्वेंप्षां प्रकॄतळी यदि नचँते । 
तस्यामप्रकॄतिस्थापां कन्पां ट्वु: स्वतातप: ।। * 

“कन्यैचें दान खत; तिच्या पित्यासें करच्’व. । या 
ळूळूफ् 

' उद्वाहतस्यामध्यें नारदसो ततींळ उनारा आहे. 
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वित्याच्या आझेसें ।"तच्पा यापासें ।"तच दान करवि. म।त।॰ 

मदासें ह्मणबे कन्पेंच्पा आईंच्या बायासें, यायासें, कन्पेंच्या 

पायाच्या गोंत्रनासें, अथया सौमऱ्पाधप्पमा संवथो पुरुयासें 

तिचे दान करासें. पांपेंर्की कळोणळोच नसल्यास आई जर 
नीट सुंद्वीवर असेंल तेर विनै आपल्या कथेचे दान करवि, 
परंतु ती शुद्वाळोवर नसेल तर कन्येच्या ज।तव।ल्यार्व`। ।"तर्वे 
दान करासें.”. , 

आतां पाहा, जम"।न गुमला वगैरे पदार्थांच्या दानावि' 
षयों वो निपम आहे तोच कन्पेंच्या दाना विष‘ऱ्’ष् अस।व।. 
ह्मणबे ।"तजवर ज्याचे स्वत्व आहे त्यासेंच ।"तवै दान क- 
रवि, असा आमच्या शास्त्रकत्पाँचा अमियाम असतां तर क॰ 
=`मच्या ज।तव।व्’म। लोकांस ।"तर्वे दान करण्याचा आघेक्रार 

त्पांनों कसा सांगितला असतां? तरीकन्’पेवर कोणाचे तर"। स्व- 
व्व आहे असें जर यानिलेच तर फक्त एक तिच्या वायार्वे व 
आईचे यात्र असवि. दुसऱ्या कोंणायें हीं विजवर कोण- 

त्या हीं सबेधनि अगर्दीच स्वत्व न।ह"‘॰।. जमळोन नुमला 

वरैळिर पदार्थांच्या दानाप्रयार्णेच कन्पेंर्चे दान हीं, ज्याचे 
।"तजवर स्वत्व असेल त्या मनुष्यासें कराद्दे’ळा असप्च नियम 
असता तर शाढकत्पदृनों यानामहूं (आईंकडचा अवो) 
इत्यादि पुरुपांस ।"तच्या दानाचा अविकप्र सांगितला 

नसता. आणि ।"तच्या आहेस तिच्या दाना’या अविऱ् 
क।र सांगितला तौ सर्मं र्वर्वपीं जनांच्या मागून सांगि- 
तला तों कया सांगितला असतां । तशां’ निं‘ग्यारै’त् पाहतां
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पायाच्या यागून आईंलाच आयेकांर सांगावयाचा होता. 
वस्तुत: जमळोननुमला, गुरूंहोर वगैरे मदाधवृंवर ज्यामकार- 

चीं मनुष्याचीं यालकळो असते त्याप्रकांरचीं कन्पैवर असत` 
च नाहीं. जर असतो तर वित्याला समजल्यातांत्रून 
व रॅयाच्या अनुमतातांचून त्याच्या कन्यैर्वे दान विताहींत 
दुसऱ्या कौप्गों एखाद्याने केले असले तर हे, तिजवर त्या 
दान करणाराबों कांहीं यालकळो नसल्यामुळे निखालस 
रद्च झाले असले. परबु असें सचोत होत नाहीं. 
द्रुसणांच्या पुर्कीर्ची कन्यादाने’ विवळाहांत दुसरे लोक कां`र॰ 
तात अत्तीं उदाहरणे हमेंया घडत असतात. तल्वै सर्वे 

, विवाह क।पम कां होतात । कन्पेंचप् नाम ।"दपार्णो कोंबाँत 
फियाद करून त्या मन _ष्।।च। ह्या कन्पेंवर क।होच याल~ “ 
क। नाहीं अशा मनुष्यार्ने केलेले ।"तर्वे दान रद्द कां 
करयोंत नाहीं? एकाच्या जमव्ननुमल्यार्वे क्रिया गुङहो 
राचें दान दुसऱ्यासें केले असतां तें क।वम होत नाहीं. 
दिनाणीं कोंबाँपुळेढें फियाप्द केळी असतां सें रद्द" होतें. 
यास्तव या सर्मं गोंष्टींवरून कन्पेंर्वे दान झणबे केवळ 

नांयावै दान आहे आणि ॰र्व कन्पेंवरळोल यालकोंवर पुळीं'च . 
नाहीं. याप्रयाव्ग् जर कन्पेंर्वे दान ।वैञत्ररींल मालफॉंत्रल् 
नाहीं आणि तें दान केवळ नायार्वे अतून शात्नऋव्पाँनों 
ते केवळ वियाहोर्वे अगमूत हाणून एक कर्मं सांगिंतहें 
आहेब् तर शांत्नांत सांगितलेल्या पतौच्या मरण।पुळे अथया 

दुसऱ्या आपत्तींपुळे जो पुनर्वियाह करावयाचा त्यात क्त्पें-
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ळू [लहिळेंहूऱ्पा झुमूर्तोम'घ्पें कन्हेंच्पा प्रथम' बिंकाहांत तिवै 

दान करण्याचा अधिकार लिहिला आहे व्पापमष्णिच ठुस्ना 
ऱ्यास्मूतळी’त कितौएक आपसोंच्या प्रसर्मो करावयाच्या पुन’ 

र्वे दान करण्यात कयास क।डळोयाव हरकत नाहीं. या… 

सें 

विव।ह।तहळो ।"तवै दान करण्याचा आघेकार ।"लहिला आहे. 

तें। असाध्- 
सठु यद्यन्प्रतार्वळोप: पतित: ल्कळीत्नएव च । 

विकर्मंस्थ: सगोंत्रो या दातौ र्दीर्वांमपोष् वि वा । 

ऊदापि देंया सांन्पस्कै सहण्मरणमूषणा "* 

पाहा, एकदा विव।ह आलेल्या कन्पेंचै रळीतौप्रयाणें पुन: 

दान करून विव।ह करण्याचा अधिकार सांगितला आहे. 

एकदां कन्येहेंव दान प्रथम विव।ह।त आले ह्मणज्ळो पुनविं- ’ 

नाहींत द्रुसऱ्पानदा निर्वे दान होण्यास हरकत असतळो 

तर महान्यूक्रॉषे ऽऱ्ळाळो कात्यापन त्याने नवरा पतित, नपुंस- 

क, सदा येगों इत्यादि प्रकारचा निपजला असतां विवै 

दान दुसऱ्या वरास करण्याविपय्’गॅ स्पष्ट आज्ञा ।"द्ढी आहे 

तो ।"हलौ नसतो. आणखी या गोंष्ठीविक्यों केवळ आता 

आहे इतकेच नाहीं. तर वैधव्प पावलेल्या कन्पेंच्या पुन- 
र्वियाहांत तिचे दान नायासें केल्पाविषपाँ धङधडोंत प्रयाण- 

हो आहे. तें असें:- 
  

अँऱ् ठर्म्य 3७ च्या पुष्ठावदू' पादापा.
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अर्मुनस्पात्मन: धोंमप्त'नेरायाचाम वोपश्यानू । 
सुतापां नागरानस्प जप्त: पार्थेन घोमतप् ।। 
पेंरावतेंन सां दत्ता ह्मनपत्पा महप्त्मनप् । 

पत्मैंरैहहे सुपऱ्'र्मंन क्रुपणा दळीनवैतनग् ।।ऱ्’ह्र , 
ज्याअर्यो ॰यासें ।सेंद्वा केल्याप्रमणि, कन्यैऱ्र्वे दान 

विजवरच्या यालकळोवर नाहीं, तर तें केवळ विव।ह।चै अन 

मूत एक कर्मं आहेड्रज्याअर्यो पुनर्बियाहोच्या प्रसंर्मो विव।ह।चे 

अगमूत के सर्मं विधि व संस्कार तत्पूर्मंक कन्'येवै दान करण्या 
विपपीं शांत्नांत स्पष्ट आज्ञा सांगितला आहे; आणि ज्याअर्यो 
ड्रेधव्प पावलेल्या कन्यैवै दान ॰तिच्या पुनर्नियाहींत यापासें 

‘स्कियाविमयों स्पष्ट प्रयाण आहेट्र त्या अर्धी, कन्येचै एकदा 

दान केले ह्मणन्नै वायार्वे ।"तजवर"।ल स्वत्व नाहींसें होसें, 

तेव्हां पुनर्वियादामध्पें दुसऱ्या वेळेस ।"तवै दान करण्यास 

नापास अधिकार नाहीं, हीं अडचण अगर्दी पळर्पळोत आ- 

हे. एकदसेंत इत्पर्थं असा होतो कीं, शांत्नाप्रमणि ज्या पु- 
रुषांस प्र‘पम विव।ह।त कन्येवै दान करण्याचा अधिकार 

आहे व्पांसच पुनवियाहींतविर्वे दान करण्याचा अधिक।॰ 
र आहे. 
  

"‘ अर्धे ७७ व्या पृष्ठावर पाहाया. 
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अध्याय ९या. 

(मूलग्रंथाचा अध्याय द्ल्या.) 

ज्या मंत्रांनीं प्रथम विव।ह।"वघि करावयाचा त्याच 

मेत्रांर्मो’ द्वितीय विव।हविळिध हीं 

करावयाचा. 

।"कतोंएक प्रत्तिपक्षो पांवै ह्मणणें असें’अळिह कीं, विधवा- 

विनाहह्रप सरकार करण्यास म'व नाहींत यास्तव विधवावि- 

वाह करतां पेंत नाहीं, हीं अडचण अगहीं अप्रपोजक 

दिसते. प्रथम विव।ह।च्या वेळी ज्या मंत्रांचा च्या क्रिया- 

कडे विनिपोग आहे ते नेत्र दुसऱ्या विव।ह।च्या वेळी लाव… 

तां पे'ऊ नयेत असें त्या र्मंत्रांत क।हींच नाहीं, तेव्हां व’रळोल 

अङचर्णोस मुळीच आयार नाहीं. यास्तव ज्या मंत्रांच्या 

द्वा।रा प्रथम विव।हसबेध सशारवसां होतो त्याच र्मंत्रांच्या 

द्वारा ।द्वेतोप विव।हसवै‘ध हीं सशांस्त्र झालाच पाहिबे. 
कांहीं आपतोंच्या प्रतंगों ।"स्वपांचा पुनर्वियाह करण्या… 

विषपाँ मनु, विष्मु, वसिष्ठ, याज्ञवल्वप, पराशर, नारद् आणि 

कात्यामन पांर्वो आज्ञा दिल्र्मंदृवै यासें चांगल्या रोंतेंनि सिद्ध 
केले आहे. प्रथम विव।ह।स ने मन सांगितले आहेत तेच 

।"द्वातौप विव।ह।त लागू नसते तर वर लिहिलेल्या ऋषोर्नो 
त्यास लागू असें निराळे मंत्र खर्चात सांगितले असतेंब् कारण, 
मंत्रांवांचून विव।हसस्कार पूर्ण होतच नाहीं. परंतु असें 

निराळे मेव सांगितले नसून पहिल्या विव।ह।चे मंत्र दुस-
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:पास लागू नसतील तर त्या ऋषोनीं ।" ले ऱ्। मुरनावै’याहप्- 
ची आज्ञा सर्मंश्या असमत होऊ लगिंल. स्रोपुरुषांच्या 
केवळ लौकिक सवधद्वास विव।हर्वस्कार ह्मगत नाहींत. तर 

तौ संबेध, विव।ह।विपर्मो विशेष याचानैक-मत्र आहेत त्पांनीं 

घडला पाहिजें. ।"रर्वेपांचा मुनार्दैयाह या शब्दाचा अर्थ, 
केवळ म’त्र विरहित श्चळीचा मुग्तयार्शी सबंध, असप् असता 
तर त्या सवयास आमच्या पूनोंक्त शास्त्रकत्पाँर्नो " संस्कार” 

हळा त्राव्भ् देखील लाविला नसता. तो असा:- 
मनु ह्मणतों:- 

या पत्या या पळिरत्पक्तष्’ विधवा वा स्वयेंच्छया! 
डत्पाद्पेंतृ पुनर्जूत्या स पौनर्मंव उच्प्रतें ॥ ९.भ्×७०×॰ 

सा वैदक्ष्वतपोमिंऱ् स्याक्तप्रत्यागतापिं या’ । 

यानर्मंर्वेन मन्ना स। पन सस्कग्रमह [तें ।। ९… ७६. 

“विथया झा‘ यानंतर अथया पतासें टांऱ्त्रूळान ।"हल्यानॅतर 

द्रुसऱ् या पस्त्र्पाव वहोवर विव।ह होऊन त् यावियाहसवयाया’ 
सून खास ना पुत्र होवो त्यास पौन‘र्मंव ह्मणतात. ।"तला 
ऋबुयाप्ति झाली नसेल अथया ववमुयाप्तळीच्या पूर्वो नवव्या- 

यातून जाऊन ऋतप्रळाग्त्ग् पुंऱ्तर पुन: व्याजकडें परत येंईंल तर 

।"तचा पुनम् सरकार कला प।।"हज ” 

वसिष्ठ ह्मणत।:… 
पाणिप्रहे पृतें याला कमल अत्रतंरकॄस्था 

साचेंद्क्षतयोंनि; स्यातूं मुनघ् सरकारमदॉतें ।।म. ९.७. 

" विव।ह झाल्यानंतर ।"जर्वे कन्यात्व मत झाले नाहीं
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(हाणजें बोस पातेस्पवव् साला नाहीं) अशा… लोचा पाते मेला 

असतां तिचा पुनदृसंस्कार करावा.” 

विष्णु ह्मणतौ:… 
अक्षता हूंथऱ् सेरकॄनप् मुनर्मू: | अ, शूत्’भ् 

“ विव।ह झाल्यानंतर नो त्नी पतौसें अस्पृष्ट अशी अ' 
मून पुन: संस्काराप्रत पावते त"।स पुनर्मं असें ह्मणतात.” 

' याज्ञवल्क्य ह्मणताऱ्- 
अक्षता च क्षतप् चैव पुनर्मूऱ् सॅस्कॄसप् पुनऱ् |भ्×.द्द्७. 
“ विव।ह झाल्यानंतर मताचा स्वर्ग झालेली अथवप् न 

झालेली अशी जो त्नी पुनहें संस्काराप्रत पावते त"।स पुनर्जू 
असें हाणतात." 

तेव्हां ज्याअर्यो मनु, वसिष्ठ, विष्णु, याज्ञववल्वम, पर।॰ 
कर व दुसरेहीं ।"कतौ एक कवि इतक्या शास्त्रकत्मळीनेंप् 
कांहीं आपसोंच्पा प्रसंगों ल्जिपांस पुनर्बियाहप्विपयों अमुमों- 
द्न दिले आहे; ज्याअयाँ अशा विव।ह।स त्पार्मो पुनर्विवा- 
द्दाचा “संस्कार” असें अडले आहे; ज्याअर्यो संस्कार 
ह। शब्द स्रोपुरषांच्या अर्मंत्रक अतएव केवळ लौकिक 

अशा संवयास मुळीच लावतां ॰पेंत नाहीं; ज्याअयों अशा 
विव।ह।पावून झालेल‘ळो संतति त्यांनी क।पदेशोर व।रस।त 
गणिली आहे; आणि ज्पाअथां अशा ।द्वेतौप विव।ह संस्का- 

रावहल त्पांर्नो दुसऱ्या मतांची र्मंळोजना केळी नाहीं; त्या 

अर्धी ज्या मंत्रांचा पोजना पहिल्या विव।हसंस्कारात्न होत 

असते त्याचीच पोजना दुसऱ्या विव।हसंस्कारांतहीं केळी



शूरैभ्भ् 

पाद्दिबे. दुसौंर अस कीं, स्मिपांच्या दुसऱ्या विव।ह।त वै 
लागू पहूं नयेत असे त्या र्मंतांमध्ळेर्प क।हींच नाहीं, तेव्हां 
तेच लावण्यास हरकत ता कोणता । 

पुद्वै ।"लहिलेल्या ममुस्त्रूतौच्या आयारावह्रन प्रथमविया- 
द्द्यत्रे मंत्र ।रेत्रयाच्या पुनर्विवऱहप्स लागू पडणार नाहींत, 
अस ।कताएक प्र।तपक्ष। पाडतात. 

पाणिप्रहग्निकप् मंत्रा: कन्पास्तेव प्रतिष्टिता: । 
नाकन्यामु' क्कचिड्रुर्णां छुप्तधम्र्मंक्रिया ।हे त।:||८.९९६॰ 

“ याणिप्रहणवियामक मंत्र केवळ कन्यास ( वग्न्पांच्या 

याणिप्रहणास ) लागू आहेत; “ अकन्पांस ” ह्मणले ज्यांचे 
कन्पात्व नष्ट झाले आहे अशा ।ल्वपांस लागू नाहींत-क।र- 

ल्लण, त्या धमाँचरणायातून बहिष्कृत आहेत.” 
यासें असें _हाणर्पो आहे कीं, वर लिहिलेल्या वचनांत 

“ अकन्या ’; दाव्देकरूंन मनूस विधया विवक्षित नाहींत; 

तर विव।ह।पूयों’च पुरुपसंग होऊन ज्यार्वे कन्यात्व नष्ट 

झाले आहे त्याच विवक्षित आहेत असें, “ कारण, त्या धम।च॰ 
रणापासून त्या बहिष्कृत आहेत" या शेंवठल्या वत्वयावह्रन 
अगदी स्पष्ट होते. विधपा धमव्चरणापासून बहिष्कृत 
आहेत असें एकाहीं ।हेदूच्या तौडांतून कथीं निघणारच 
नाहीं. आणि उलर्टे असें आहे र्की, पुनवियाह न कांरवां 
वैधव्मच पत्कह्न राहणाऱ्या ख्यिपांस सर्वं आपुष्प धम।च॰ 
,रणांतच घालविण्यास शात्नांत वियान केले आहे. 

 



शूद्र 

अध्याय ९ ०वा. 
( मूलग्रंयाचा अध्याय २3वा. ) 

विव।हसंबंध करण्याविवपीं नवरा ।"जतक्या यानासें 

।वैजवरापेंक्षां प्रथमवर बांगला तितक्याच 

मानानें’ नवरी द्दितौयवियांहप्च्या पेंक्षां 

प्रथमधियाहाचीं चांगली. 

विधवाछ्’ग्वादाविवपींच ह। विचार चालला आहे त्या… 

पहीं अविवाहित कन्येंवसेवर विवाह करावा असें पुढें ।"ला"ह- 

लेल्या याज्ञवाल्वण्. वचनांत ह्मटांले आह त्याचा ।वचार 
केला प।।"हज: … 

अविढुतव्रह्मचर्णो लक्षण्पाँ ख्यियठ्ठाद्वाहैंवू | 

अनन्थपूव्वेकाँ क।नामसपिंण्र्डा थत्रोयसळीमू ।। * ` 
“ त्रह्मचर्मं (ह्मणने तेदाघ्पमन करण्याच्या वैळचीं स्थि- 

।ते)सं सपल्यावर पुरुषांचे अविवाहित, मुलक्षण, मनास आवड॰ 

णा'रळो, आपणापेंसां वयासें< लहान, आणि स।पड।तळो नव्हे 

अशा कन्पेंर्शी विव।ह करावा.” 
या व याविषयावरौल दुसऱ्या वचनांवख्भ्न आमचे प्रति- 

पक्षो विवाहित कन्यैचा विवाह पुनऱ् करूं नपें, असें स्थापन 

करण्यास झटांतात. परंतु मनु, याज्ञवल्क्य, विष्णु, वसिष्ठ 

आणि दुसरे स्मूगिकसें पांर्मो आपआपल्या संहितांमव्सें विघ्॰ 
तौएक अडचर्णोच्या प्रसंगों विवाहित स्कियाचा पुनर्विवाह 

करण्याविषयों आज्ञा दिलौ आहे, त्यांच्या निपयास विवाहित. 
  

अँऱ् याज्ञवान्क्प संहिता. १. ५२.



\द्ठ. 

।हूत्रपांचा पुनाववा‘ह करूं नपेंम्ह ह्मणण्’ळा अमर्दी विख्द्वा आहे 
कारण, प्रतिपक्षो याचे ह ह्मणणं कबूल केले असतां वर ळि‘ 

द्दिलेल्या स्मूप्तिकव्पाँचळो आता असंगत होते. वस्तुत: म।॰'॰`॰। 

लिहिलेल्या याज्ञवल्वप वचनाचा अनिप्राप असां आहे कीं, 
पुरुपास नव"।न विव।हसवध करणे असेल तेव्हां त्यासें वि 
वाहित वहूंपेंक्षां अविवाहित वत्रूला यावळास्त्प समजविं; हाण॰ 
बे कन्या द्यावयाचंळो असतां विजवरपिक्षां प्रथम वर नवरा 
जसां प्रशस्त तसेंच हे ह"। होम. याज्ञवल्क्यस्मूतोंत पुर्व 
पाते अविवाहित कन्या वरावळो ह्मगून जसें त्रिधप्न केले या 

ळिळिळे 

हे तसेंच पुढ लाहलव्” या व।ध।मनस्मतांत कन्यादान प्रव~ 
मवरास करवि असें ।"‘ध। न केले आह. 

श्रुतदमाट्’ऽते [अज्ञान ब्रह्मचारिणेंऽर्थि'नॅ देपां ।।+ 

" तेदाघ्पमनसंपन सद्गु’गळी आणि ज्ञाता अशा प्रथम 
वरास क या द्यावा. " 

यापासून विकार नवऱ् यास कन्यादान मुळ’ळोच ।"नघिद्वा 

आह असें अमुमहुंन क।डल्यास ते, यापका मेंल्यानंतर, तो 
वाद्य आहे असें समजल्यानंतर अथवा दुसऱ्या ।"कतौएक अ‘ 
डचर्णोच्या प्रसंगों पुरुयास पुन: लव करण्यात मोकळीक 
ज्या स्मूतोंनों दिला आहे त्प।द्’1"॰। विरुद्वा होईंल. ह। बो 
सामान्यत: विरोध दिसतो त्याचा यारेंदार करण्याकरिता 
अस। ।"स-द्रांत केला पाहिले कीं, या स्म।"<। फक कसळो ज।` 
स्त यारास्त्म दा'वविणाऱ् या आहत. अविवाहि त व विवाहित 
  

-|- उद्वाहवत्व आणि याज्ञवल्श्यझ्ळोग्कळिकां यावहे यावय घेतले आहे, 

९२



शुद्ध् 

या कन्याच्या विव।ह।विपयाँ हळो असाच प्तिद्रांत केला पांहिगे 
वास्तविक र"।र्व।सें विचार करतां विजवरावतेवर लम करव्’ळा 

स्वीस जसा मव्पम पक्ष, तसाच दुसऱ्या विव।ह।च्या वाप- 

कोवपेवर लग्न करणें ह। पुरुवास मव्पम पटत होम. यांत 

फरक कांहीं नाहीं. _ 

स्यात्तहुंमदाचार्प रघुर्वहन यासें हप्च ।"सद्वाट्टेत केला आहे. 
तों असाऱ्-॰ 

बौध।पन:,श्रुततो।"लते ।"वज्ञाप्र त्रह्मचरारेणेंष्य्र्थे’नें देंपा । 
ब्रह्मचाळिरणें अनातत्नीसंपकप्पिंसि कल्पततयाज्ञवल्वव 

दळीपकळिके । तातत्नीतं‘पकँ स्प ळिद्वातन्पविनाहे विव।ह।ष्ठ 

कर्यांहपौयापसेंस्तड्रुपत्दार्मं प्रप्रास्त्यार्थंमिवि तत्व…मू ।। #त् 

“ वोयापन ह्मणतौ-तेदाघ्पपनसपच, सदुर्णो आणि 

ज्ञाता असा प्रथम वरास कन्या द्यानीं. ‘त्रह्मचाळिरणे’ याचा 
अर्थ, कल्पतरु व याज्ञवल्वपदोपकळिका याग्रंपांत, ज्यास 

स्त्रळोचा संमके झाला नाहीं अशा पुरुयास, असा केला आहे 
पण ह। अर्थ अक्षरश: होतौ. आणि हाच घेतला असतां 
कन्या केवळ प्रथम वरासच द्याव्या असे होहँल आणि वि॰ 
जवराच्या पुनार्वेवाहप्चा आठ प्रकारच्या विव।ह।पेंकीं एकांत 
ही सयाबेंवळाहोणार नाहीं. यास्तव प्रथमवर हे विशेषण हे- 
ण्याचे वोयापनाचे तात्पर्मं हेच कीं, कन्यादान प्रथम वरा 

स करणे हा उत्तम पक्ष होम.” 
  

’ उद्वाहतरँव',



६६०. 

योंडप्सा विचार केला असतां असें लक्षांत येते की, या 
मच्या शास्त्रकत्पाँप्लॅंर्मो स्किया व पुरुष या दोघांविषयों ह"। 
अशा व।वत"।`त एकसारखैच निपम ठरविले आहेत. ते 
असेभ्-कैंन्येचा निश्र्तप करण्यापूर्यो तिचे क्रुलशोल पाहणे’ 
  

" ॰ळेर्लि ० " ळे 

+ आवड्रुतत्रह्मचपा लक्षण्या ।स्त्रपमुद्वाहदू । 

अनन्पफूडंवेकरे क।न्सामसपिण्डां यर्वोयसीयाल्फिशू 
\ "' " ए " 

अराळिगणा म्र।नृमत।मसम।न।षग।त्रज।मू। 
० ॰०९ " 

पचम्ग्प्वू सप्नमप्दृहेंट्र म'प्नृतऱ् [पदृतह्तथा || ५ठ~॰ 

दशपूहषधिस्व्यातऱ्दू थॉन्नियार्णां महखुच्लादू । 

स्फीताट्पिं न संचारिरौगर्दोषसमन्यितादू ॥५४. 
" ळूळे ऱ्ळू ९ ९ " " , 

एतरव मुणयुक्तऱ् सवणऱ् थोप्त्रया वर, । 
पत्ननूपर’व्क्षित :पुंस्त्त्रै पुतळा थोमानूजनळिप्रथश्|५५ 

“घ्रह्मचमें ( ह्मणबे वैदाथ्पयन करण्याच्या वैळवोव्स्यति ) संपल्यावर 

पुहपनि’ अविवाहित, मुळअण, मनास आवड णारळो, आपल्यापेक्षा वयासें 

लहान, मपिं’डांतळी नसलेला, असाध्य रोग नसलेली, भाऊ असलेली, 

सगोंत्र किंवा सप्रवर नसलेली, मानृपक्षाकड्रुन पांच आणि धिड्रुपक्षाकटून 
सात याहून अधिक ।"पडघांवो अशी कन्या असेंल नों वापवप्ळो कर।व`।. 
व्यावो प्रहयाति तदा पिंढंग्रा अहि, ज्यांत र्वेदाथ्मपन प्रत्यहीं होत आहे, 

जें मेंठिं‘ नामांकित व संपत्तिमान अहि, असें कुळ असले तरो त्यांत 

जर संचारळी ( ह्मणजें एका ।"पटोंपासून दुसऱ्या ।"फ्दॉस होणारा असा 
एखादा ) रोग असला अधया त्याला दुसरा एखादा कळेक असला तर 
त्यार्तींल कन्या करूं न'ये. बे गुण कन्'यैच्-या अगों असावे हाणून सांगितले 

तेच गुण वराच्या अर्मो असले पाहिजेत; तो कन्यैच्या जार्तीचा व प्नत्त्यहीं 
येदाध्-यपन करणारा असा असावा. याखेरीज त्यांच्या पुहपत्यावहल फार 
वारकांद्देसें चौकशी केलेली असांनों आणि तो तश्या, बुद्धिमान व लौक- 
प्रिय असा असावा.”



भ्द्ई 

जसे आवठ्पक आहे तसेच वरास कन्या देण्याचा निश्र्पप 
करण्यापूर्वो त्याचे क्रुलशोल पाहन्ळा आवश्यक आहे असा 
विधि आहे. विवाह झाल्या नंतर ,नैवऱ्यास संतुष्ट राखपें’ग् 

हा जसा वापकोंचा धर्मं आहे हाणून सांगितले आहे, तस।॰ 

च वामकळोस संमुष्ट राखले हा नवऱ्याचा धर्मं आहे हाणून 

सांगितले आहे. व्पमिचारप्रपुक्त पातक जसें स्रोत सां 

।गेंरले आह तसेच पुस्पासहळो सांगितले आहे. एक नाम- 

क"। मेला अपवा वात निपजला वगरे अडचर्णीच्या प्रस'गां 
  

१ \ ९ ९ ९ (` 3३ 

स्रन्हुष्टप् भांय्पया मला मत्रऱ माया तथंव'च | 
" ळू ‘ ० कै 

यास्मन्में'व फुले [तत्व कल्याण तत्र व द्रुग्वमू ।। ६.६ ०. 
“ व्या क्रुटुयात वायकळो नवऱ्यास संतुष्ट र।ख"न व नवरा यापकळोस सं‘ 

नुष्ट राखनों त्याचे निरंतर कल्याण असते. ” मनु. 

पत्रानत्रूल्र्प दंपत्पळोस्कि'वर्मंस्तत्र वधते ।। ९. थ्४. 
“ च्या क्रुट्टेवामथ्प नवरा वापका परल्परळास खुप राखयान व परस्प- 

रात्तो'प्रेया’नॅ वागतात त्यात अश्र्द्, अर्धे, आणि काम हैं तोंन पुतषायै वु- 
द्धिगव होतात.” याज्ञवल्क्य. 

२ 0 ' " व्पच्चरस्पाऱ् पति नाय्प’व्` अद्मप्रफूत पातकमू | 
मूणहत्यासमं घोर मविष्पत्पसुखावदृमू । 

०९ न्रे " " 

मऱ्य्पां तय’प् व्पुंच्चप्तऱ् क।फ्प्प्ब्रह्मव|।प्ग[म॰'\| 

पळितनतमितदेव भधिसा पातक मु।व ।। 
“ फ्ऱ्प्नचा अतिकम कलन व्पनिचार करणाप्ऱ्या स्तींस आज पळालून 

ग्त्रूण् हृन्यैचे जें मह।ये।र यातक ते लार्मेळ. आणि चांगल्या आचरणार्ने 

असणाऱ्या पविववा स्त्नळीचा अविकम करून व्फ्भिचार करणाऱ्या नव- 

न्यासहो ॰र्वच यातक सांगेल.” मदायारत, आदिपर्मं. अध्याय. द्रग्भ्'
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दुसरी वापवगे करण्याविषर्मो पुरुवास जशा आज्ञा दिली आ. 

हे तशाच एक नवरा येला अथवा नपुसक निपजला 
वगैरे अडवर्णोच्या प्रसंगों दुसरा नवरा करण्याविषर्पो 
वापकासहळो आसा दिलो आहे, एकदा विवाह आलेल्या 
स्वीसौं पुन: विवाह करयेद्दे ह।जस। पुरुपाला मघ्पम पक्षाचा 
विवाह सांगितला तसाच एकदा विवाह आलेल्या पुरुपासों 
पुन: विवाह करये’प् ह। स्रोलाहळो मऽवम पसाचाच विवाह 
सांगितला आहे.-परंतु पुरुष ह। सर्मंप। प्रवल पडल।.`तेव्ह। 
तों आपणास ज्या गोष्टींचा अधिकार घेतो त्याच गोष्टी- 
चा अधिकार गरौव धिचाऱ्या जिया अवला पडल्या ह्म' 
णून त्यास तौ देण्यास इच्छीत नाहीं. त्याले सर्वे ›शाद्हें 
आपल्या ह।सांत घेतला आहेत आणि त्पांवै अये व व्म;॰ 

स्व्या आवल्या से’पोम पड×।"।ल तशा तो क।"रतौ; आपल्या 
स्वाथेंपरड्रुद्वीमुळे व अन्यायामुले झीजष्ळित ।"कर्वळो निकृष्ठ 
।"स्थतळोस येऊन पोहोचला आहे या विवयों त्याच्या मनात 
।"तलपापहो विचार येत नाहीं. अशा प्रकारच्या अन्याया, 

पासून ।हेदुस्यानातौल अव्नृचोन काळच्या ।ढ्वयात बों दु- 
खे" पोयानों लागत आहेत तों केवळ त्दृहप येधकच आहेत. 
स्रो नातौस विकेष सन्यान देणे व त"।स उत्तम प्रकारे क- 
रून सुरर्वो सेवणें या गोष्टीं या आमच्या देशांत अज्ञात आ॰ 
हॅत ह्मडले तरी ।"चता नाहीं. आणरवळो उलर्टे असें हो 

' आहे कीं, ते पुरुष आपणास क।हयेम् असें यानितात व 
ज्यास दुसरे लोक हीं' शाहण्यात गणतात तेहीं ।"स्च्चपाचौ 

प्रस्ड्रुतचीं निकृष्ट द्शा आहे तो वर"।च आहे असें यानितात.
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मनूते असें ह्मडले आहे कीं, 
ळिपनृथिर्धांड्रुभिंत्ट्टेग्ता: पातेथिर्देवरेस्तथा । 
पूज्या मूपळिपतऽयाश्च बहु कल्याणमोंप्सुत्म: ॥द्."×<’× 

यत्र नाय्र्मंस्न पूज्पन्ते रमन्ते तत्र दैवत… 
यट्वें’नास्त नपूज्पम्ते प्तव्यास्तत्राफलाऱ् क्रिया ।।3 ..५६ 

शोचळिन्त नामर्यो पत्र विनइपत्याशुर्न नसू कुलमू| 

न शोचाळून्त तु यमैंता वद्वैसें सद्धि स,:पँदा ।।द्-५७॰ 
तामपळो याति गेंह्माते, शपन्त्पया’तेंपूप्तिसाऱ् । 

ताळिन क्रुत्पाहतानींळिन धिनइप्रळिन्त समन्तत: ।। द्.५८ 

" सुख व संपनि याची इच्छा करणाऱ्या वित्यार्तो व 
यात्यानों, आणि पतोंनीं व ।देंरानों ।न्त्वपांस सन्यान द्यावा 

व उत्तम वह्यांनों व आमरणांर्मो त्यास अह्ग्’प्कृत करावें. ज्या 
कुटुंबांत ।"स्त्रयास सन्यान ।"मळतौ त्यात देवता संतुष्ट अशा 
होऊन राहतात. परंबु ज्या क्रुदुंतांत सन्यान ।"मळत 
नाहीं त्यात पज्ञयाग, तप, दान वगैरे सर्वे ।"कया ।"नष्फल 

होतात, ज्या कलात ।"खँया दुऱ्प्दूवत असतात ते क्रुल 
लवकर नाश ग्ळायावते. आणि शांत ढिळाया सुस्वो असतात 
त्यात सुख व संपत्ति याचा सवदा वदि होते स्मिपांत 
य्।"।ग्प सन्यान न ।पेंळ।ल्प।मळे‘ त्या ज्या क्रुलास शाप त"त।त. 

तां सवया नष्ट होतात. ” . 
।"त्त्रपांस सन्यान देण्याविषर्पो- वो ह। शात्नायें वर ।"ल- 

हिला तो क्लियाच्या दुपळोग्येकख्न लोकांत प्रापऱ् अगदी 
चान्ऱ्ऱ्त नाहीं. अ। ।णि असा सर्वोत्कृष्ट शास्नार्थं मोंडल्या मुट्वेंठ 
घङणारेगं ते दुष्टप ।रणाम ते लोकांत सबैत्र धङधर्डीत दिस- 
तच आहेत. ’
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अध्याय शू'द्रु वा० 
(मुळग्रंयाचा अध्याय ९४ वा.) 

शांत्नायेक्षां ग्रूढोवै' प्रप्मप्ण्प बलवचर नव्हे. 

विधवाविवाह शाहासंमत नाहीं हे स्थापन करण्याक- 

रिता प्रतिपक्षो पांनों प्रयाणमत हाणून बों कांहीं वचनें ।"ल॰ 

।हेलों होतों त्या सनौचा वास्तविक अर्थ व तप्त्पर्मं हीं र्मो 
मयामनि पर।काष्ठेचा विचार करून सांगितला आहेत. आतां 

।"स्त्रपांच्या पुनाववाहाचा सप्रदाप चाल करण्या विषप"। ज। एक 

हरकत प्रतिपक्षो याना काढला आहे ।"तचे निवारण करतां. 

ते हाणतात कां, ।"वधवाचा विवाह ९ गास्नास अनुसरून अस- 

ला तरा वो देशाच्या रूत्‘व्’ळोस विरुद्वा आहे यास्तव तो चालू 

‘करू नये. अशा प्रकारची हरकत कोणी तरी क।हींल हे या 

णूनच वळिसष्ठाचे वचन प्रथम यागांत ।लहिले आहे त्याचा 

अथें, रूटॅयेक्षां शास्त्र ह वलवत्तर प्रयाण होम. परपु ए- 

कच वचन असल्यास तो कांहीं मजबूत आयार नव्हे, असे 

त्याचे मत असेंलसें वाटते, याकरिता त्याविषगों दुससें 
प्रयाण ।लहिर्तो तों अवाळीऱ्- ‘ 

धर्मं ।"तज्ञासपानणां प्रम।ण्॰। पर'र्म श्रुक्ति । 

।"द्वार्वळो'प धमशावंत वृर्वळोये ळोकस्व'प्रह: ॥श्र्त् 

“धर्मं कोणता आहे ह आणण्याचा ज्याचा इच्छा अ 

सेल त्पांनों असें समजवि कां, श्रुति हाणज वेद हे पाहव्’पा 

प्रतोचे प्रयाण, स्मृति हाणते धर्मंशाहा दुसऱ्या प्रतप्चे, आ- 

णि रूढि ह्मण"ज देंशाचार ह ।"तसऱ् या प्रतीचे अशौ ह।त " 

चैत् महाभारत, अनुशासन पर्वं. 
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यावरून साफ दिसते कीं. रूढी हे अगदी नि प्रता- 
यें प्रयाण`आ`ह आणि येत व स्मूति हीं वा"रष्ठ प्रतौ "। 
प्रमणि आहत ॰ 

न यत्र साक्षाळिद्वाधयो न ।"नयेधा श्रना स्मु‘ता! 

द्देशाचारक्रुलाचाहेस्तत्र धमा ।"त्ररूप्पते ।।+ 

“ ज्या गोष्टीं विषप"। श्रुतात अथवा स्मर्तोत विधि व 

निषेध ह। दोन् हीं सांगितलो नाहींत त्या गाष्टां विषर्पो 

देंशाचार व झुलाचार हे प्रयाणशूत समज।"व.” 

` यात स्पष्ट सांगितले आहे की, ज्या गोंष्टींविषर्मो श्रुति' 
स्मूतोंमव्ये’ निमम सांगितले नाहींत त्याविषपौ यात्र कापतों 
खाढे' प्रम.ण धरावळो, इतराविषर्यो नाहीं. आणस्र्वो, 

स्पृतेर्वेट्’विरोघे दु। पारेत्प्र’ट्रॅये यथा मयेतूं_। 
त्तन्नैत्र लपैक्रिक" वप्क्पे स्मुत्तिदा'ये पळिरत्पनेनू ॥फुं' 

“ स्यात येदास विरुद्ध असल्यास ज्याप्रमणि. त्या स्मत"। 

चा त्याग करावयाचा त्याप्रयार्णेच रूदि ह"। स्मत"।स ।"वरुद्वा 

असल्यास त्या रूढीचा त्यातच करावयाचा." 

तव्हां शास्त्र आणि रूढि याचा परस्पराद्ळीळो विरोध आ- 
ल्यास रूढीचे अनुसरण करूं नये…. 

यावरून विधवांच्या विव।ह।विषर्यो शात्नांत स्पष्ट आज्ञा 

दिली असतां, तौ देंशरूडळोस विरुद्वा आहे सवव चालू 
करू नये, "ह स्थापन करण्याचा प्रपत्न करण्"`। "ह’च शास्त्र- 
क्रव्र्णां'च्षा - मतहुड्रु; व त्याच्या निपयास अगदी घडप्रडळोत 
विरुद्ध आहे. 

।… स्कवपुराण. 

दु।: हैं। स्मृति प्रयगिं प।।रॅश्र्ज्ञ।त।मश्र्॰॰यै घेतलळो आहे. 

  

…  
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अध्याय शूरे या.… 
( मूलग्रंयाचा अध्याय २५, या. ) 

।"सट्रांत. ॰ 
आमच्या या ।"हदुस्थान देंशातौल अनाथ विधवास व 

त्पांतहो ।"वज्ञेषतऱ् ज्याचे ।प्रेप पति ज्यास क।यादि मपंकर 
ठ्वापदानों व्याप्त अशा या घोर अरण्यात अगदी अल्पवपां- 
तच केवळ निराधार टाकून देऊन परलोकास चालते होता- 
त अशात, हाणते वालविधवास नों दु:खे कठार्वो लागतात 
त्"।॰। ।"कतौ आहेत व कहते असह्य आहेत "ह ज्यास नेत्र व 
कर्ण हीं दीन इ’विये आहेतते सर्वे खसेरवर ज।णत्’।`।ल; 

आणि असल्या सर्मं दुऱ्खांचे शावतन करणारा ज"। पुनर्वि- 
वाह त्याचा अधिकार त्या विचाऱ्पा अनाथ विधवास ट्पादें` 
दृद्प शाहाकत्माँनों दिला असून त"। त्यास नाहींसा करण्या' 
चा बो आधुनिक ।"नराथार संप्रदाप त्यापासून लोकांत 
किती अनर्थापात होत आहेत हैंहीं ते ज।णत"।ल. अहो सुज्ञ 
वाचणारानों, म।झ्"_।। हात जोडून बुहाब्स अशा विनंती आहे 
कीं, या विषयाकडे `अत‘च्करण लावून शातपव्ळा याचा च।॰ 

गला पूर्ण विचार करा आणि मग, आपल्या सत्रे जनयान्प 
अशा शा'हाकत्पाँच्या ।"नपयाचा सर्मंथा अनादर करून या 
पुनर्बिवऽहप्रतिवयाच्या दुष्ट चालोचे गुलाम ह"।ऊनच आपण 
राहवि; किंवा त्या दुष्ट चालळोते आपल्या यातेवर वसवलेले-' 
चू फेकून देऊन व शात्नाकेवर मर'वसा देवून… विधवावि- 
वाहोचा संप्रदाप आपणाम’व्ये पुरू करावा आणि त्या विचा 

नॉ
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व्या ।"स्त्रपांच्या पूव"।क्त दुध्रवाचा पारैदार करण्याचे श्रेप सं- 
पादाते या विषया आपले निष्पसपात मत बोला. वरील 

गोंष्टळोचा ।"नपाँप क।"रतांना आमच्या देंशातौल चालळो न 
वदलणाऱ्या अशा नाहींत हे यान तुझी पके’ ध्यानात ठेंवले 
पाहिले. त्याच्यात कयोंच क।हीं बदल आलो नाहीं असे 
कोणाच्यासेंहीं हाणवणार नाहीं. आणस्र्वो उलले असें अहि 
कीं, आपल्या प्रस्मुत काळच्या कांहीं चालो आपल्या 
पूर्मंबांच्या "वळच्या चालळोसों लावून पाहिल्या असतां आप- 
ण हहेंदीचे ।"हदू लळोक त्या पूर्मंबांयेक्षां अगदी सकाँर्शी नि… 
राळे आहो असें वाटेल. हो गोष्ट खरी आहे हे स्थान 

ण्यास एक उदाहरण तस आहे. प्राचीन काळी व्या ते… 
उकावर त्राहाण वसला असेंल त्याच बैठकळोवर चूराते वस- 

णें ह। गूराचा मोठा अपराध समजत असत. परंतु प्रस्तुत 
काळ"। ज्या वैतकावर शूद्र" मोठ्या यानाच्या उंच आसना‘ 

वर वसत"। तिजवरच ब्राह्मण लोक हलक्या चाकराप्रमणि 

खुशाल वसताहँरँ. 
** हैं। चाल शास्लवित्ल्ऱ्त आहे. हदी अज्ञान बे ब्राह्मण व शूद्र तेच 

, अशी गोष्ट करवात असें नाहीं; तर बे ज्ञति द्यगुन गणले जातात तेहीं 
याच चालाप्रयाण यागतनि व त्यांच्या मनात ।"तलयावहीं खेनो वाटत नाहीं. 

मनूतेअते हाटांले आहे कीं:- 

सदासनमगियेप्घुरुनूकॄष्टस्यापकॄष्टनऱ् । 
कठेवांकॄतांकौ ।"मर्मंय्र-प्र: ।"स्फर्च वास्पावकतप्येत्गुमिंक्षू ८ १× 

“ ब्राह्मण द्या आसनावर वसला असेंल त्या आसनावर शूद्र वसव्या 

स त्याच्या क्रुत्’ग्प्वर ताफ्लैंव्या लो‘खेडनि डाग देऊन त्यास हद्दपार करा 

ते अथवा त्याचे क्रुले कापून ठाकाये." 
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अगदी आलोकडच्या काळांत देखील आमच्या अनेक 
चाल"।॰त फरक पडलेला आहे. वयाल्यात येद्मनार्तोतल्या 
लोकांनों र।ज। राजवठुठुप याच्या वेळेपासून आलोकडे, 
अलोचकालाचीं मप।दा पूवो‘पेंक्षां कमळोकरून त"। प'धरा ।"द्- 
वसांची केल"। आहे व वानवा घालण्याची नवा चाल 
वाढली आहे. त्याच्या वेळेच्या पूमें त्या लोकांत अहेप्तच- 

कालाचीं मपाँदा एक महिन्याची होतो व जनिर्मो घ।लण्प।॰ 

ची चाल नव्हतौ. आणि या प्राचीन चालोप्रमणि चालणारों 

घराप्गों वैद्यांमहैंप अनूनहीं आहेत. तर आतां या नव्या चालो 
घालणारे व त्याचे वराज यास निद्द्य यानून क"।ण्।। ज।ति॰॰ 

वळाहष्कत केले आहे काम? दुसरे असें कीं, दत्तक चहिका … 
,.ग्रंथ प्रसिद्द होण्यात्रूये‘रँ सर्मं ।हेद्रु लोकांत दत्तक पुत्र घेते 
।तौ, पथाशाहा ट्त्तविधनि व्ह।"’ऱ्॰। हाणून, पांचवर्षा'च्या आ- 
तल्या वयाचा घेऊन घेणारास त्याचे त्रूठाकरण करवि 
लागत असे. तो ग्रंथ प्रळिसद्वा झाल्यायातून आलोकद्दे 
त्राहाण नाहींत मुनीच्या अगोदर आणि शुऱनार्तीत लया- 
च्या वयाच्या अगोदर मुलगा दत्तक घेतला असतां त्याचे 
दतवियान पोग्प वयातच होऊन पयाशाहा ’ आले असें 
यानितात. … " 

॰ ।हेद्रुस्थानच्पा या भागांत ।"जन॰गर लोक नानर्नो वाढू 
लागले हीं चाल अगदी आलोकडचीं आहे हे सर्वे हदृवळोच्या 

नृभ्द्वटु लोकांच्या येकण्पांत आहे. कांहीं वपाँमगि ।"जनगऱ् 

रास लोकांत चायाराप्रमणि यानोंत असत ( त्याच्या नावा-
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च्या अर्यांवरूनहींहे’ सपुनित्र्क दिससें )यास्तव त्प।स क्रुणवळो 
ढेप्फांच्या हींदावर अथवा पाणवठयावर याणळो धरण्यासहो 

लोकांत हरकत असे. न्ह।व"। लोक त्याच्या हज।मत्।`। क- 
र"।त नसत. परंतु आलोकहे त्या गोष्ठी प्रचारात अगदी 
त्रंद् होऊन ।"जनगर लोक क्रुणव्याच्पा होदावर पाणी खुशाल 
धरू लागले व न्र्णांवळो त्यांच्या हनामतों करू लागले इतकेच 

नाहीं; तर ।"जनगर लोक आपण ज।नव्।। घालणारे वारेष्ठ 
जातींचे लोक आहो व क्रुणयों हे आपगांयेक्षां कनिष्ठ ज।॰ 
त"।चे अहित, असे मानून त्या क्रुणव्वाच्या ह"।दावर प।ण्"।। 
भरण्यास क।होंसे नाचुषहीं आले आहेत. सुमारे त"।न व’ 
र्षांनूहीं सातारा शहरात ।"जनगर लोकांनों, आह्मास आहा- 

णांच्या ह"।दावर पाणी भरण्यास मरयाणगळी द्यावा असा अर्ल 

केला होता; परंतु त"। अयान्व झाला. असो, याप्रयार्णे| 

।"जनगर लोकांचा वरिष्ठ ज।त्’।`।त येण्याचा प्रपत्न अगदी 

नत्रोन असुन लोकांस तो वराच यान्प आला आहे "ह दिस- 
तच आहे. ` . 

आजपाघेतों त्राहाणआतळोरँवस्ळोज इतर जावळीच्या लोकांस 

संस्कृत ॰म।ष। ।"हळाकवप्याचीं चाल धर्मंविरुद्वा अशी या’।"नल"।॰॰ 
असल्पांत्ररूंन मुळीच प्नचारांत नव्वुतों. पऐबु आळीक- 

डच्या दहप् वषवृं'त सरकारच्या मोंठाल्या विशालफांटून ड्रुळाते 

विद्वाऱ्न शाद्त्रळो लोक ठेंत्रून पाहिले त्या बावीस संस्कृत 
शिकविण्याचो नवा चाल पडलळी आहे. हीं यापा दुस- 
ऱ्पा ज।त्।"।स ब्लिकवण्याविष’गें,
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नोच्चरेत्संस्कृकाँगिर’ग् । 

“ (नूद्यापुहेर्दु) संस्कृत यापेंचा शब्द बोलू न"प॰ ” 

द्या वचनार्ने निषेध केला आहे असें यानोंत असत. परं॰ 

तु तो नि"षध आतां अगदी रद्द करून इतर जातों'स संस्कृत 
भाषा ळुजसे शास्रो लोक येलाहळाक ।"अकवितात. बरे, ते स्मि- 
कवणारे धर्मंविरुद्वा काम करण्यावहल लोकांत जातिवहिष्कृत 

॰असतळोल असें हाणवि” तर तोंहीं प्रकार तादृरा कोठें दिसत 

नाहीं. तेव्हां हीं चाल धर्मं संबेथाचौ असून अगदी नत्रो 

आह किंवा नाहीं । ` 

या प्रयार्णेच मुयारे शेमरवपाँपूर्यो आहाण ळोकांमव्सें 
”पवना यापा न्सिकण्याची चाल अगदी नव्हतौ_असें हाटांले 

तरंळो ।"चता नाहीं. आणि त्"।। शिकण्याविषपीं, 

नवदेद्यातर्मो यापां प्रणिऱ् कठगतेरस्नि 
“ कंठीं प्राण आले तरों ( हाणते पेंचयाणांवर सकट 

येऊन गुदरले तरा ) म्लेछ मळिषचा शब्द र्तोडांतून काढू 

नये. ” … 

असा नियेथ आहे असें सवै हाणत असत. परंतु त"। नियेथ 
॰ आतां कोणाच्या स्वमांत तरी राहिला आहे काप । दिव- 

सानुद्दिवस म्लेछयाया (ईंप्रेनी माया ही म्लेछयाषाच आहे) 

शिकण्याचा कम मुमिंति प्रयाणाते वाढत आहे "ह आवाल- 

ड्रुदाच्या लक्षांत आहेच. तेव्हां ह"। चाल नवा आहे ।"कवा 
, नाहीं? 

. ,,



स्ष्टहू 

षाप्रगांळेव्गच या देशांत स्वीशिंक्षणायिषर्मो हो घर्मंशा- 

स्त्रट्ठ्या निषेध आहे अतें- कितौ एक अल्पा’पेंचाऱ्ळी मनु! 

ष्पांवै मत कांहँप् क्लिसांपूर्यो प्ननल होतें; पग्ऱ्बु ईंम्प्ळाल्कृपेंक्ररून 

द्वैफारखारेत क्षीण होत असून उत्तम नर्णांच्पामुलोंच्पा बुंदी 

सर्वं ठिकाणच्या स्वीशाळांमव्यै येऊन मरूं लागल्या आहेत. 

आणि ल्जिपांच्पा लआच्पा काळामध्ये “ याह्मणकन्पात्रि'ना- 

हविंचार " कव्पाँच्पा सुचने प्रपाणें थोडासा फेरफार झाला 

ह्मणजें मोंठाल्या शाळांचीं कमिं रत्र‘तत्र रळीतेंप्र्ने चाल- 

विण्यासारख्पा विद्वान व कुशल अशा ख्यिपा लश्यारच 

तपार होतौळ यांत सशप नाहीं.’ हो च्चिपांस न्सिक्रत्रण्पाचीं 

चाल अगदी नर्वो नव्हे काम? 

या नव्या चाठींपेंकीं लोफांनों कांहीं खेंच्ठेंर्ने व दौ- 

सेर्ने काढल्या आहेत आणि क्रांहँप् मूळच्या त्रचनांच्पा 

नवोन व्याख्या करून तद्नुसप्र पाङल्पां आहेत. पांनत‘प् 

चून सर्वे लोकांचे हाणबे कांहीं आडकैं होतें किंवा व्पांस 

मोठी एखादी नङ येऊन पडली होतो असे तर मुळीच 
ळू 

नाहां. तर कांहीं थोडग्राशा लोकांस त्पांज्ञपामून सोंग` 

साली किंवा त्यांच्या समबुतोंप्रमणि व्फांस ह्या नव्या 
वाटल्या. कारण, वरील वैद्यांनॅप् आपला अनौचफाळ कमी 
केला नसता, किंवा व्पांनों जांनयों घातर्की नसर्तो, किपा ` 

पांच वर्षांहून अधिक वयाचे मुलगे दत्तक घेतले नसते ’
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तर सर्वे लळीकांचा त्या गाष्टींपप्तून कांहीं फायदा झाला 
सेंसतां न नुकसान हो झालें नसत. पा पमाणंच बिन… 

,गर लोकांचीं बान'तां वग`रच्पा गाष्टा आहेत. परंतु विघतां~ 
,ट्रे’वृप्द्द्यचो चाल चालू नसल्या पासून हा सत्रे देश किर्ती 
""बर्दरत द्रुखें न अडचणी पोगौत आहे! हीं चाल नसल्या॰॰ 
"हें खसेंस्वर इतके’ दु:ख हींत आहे की, त्याची वास्तविक 
'ल्पना देखील करतां पेंत नाहीं. आतां पाहा, फक्त 

थोङयाशां सोंपींकरतां _जर नबोंन चालॅंळाचा आदर आपण 

करितें’प् तर विधवांच्या वितांहाविपर्यो आपर्ले शास्त्र आप- 

णास वास्तविक रोव्पा अनुकूल असल्यावर व्पांच्पप्मपंकर 
द्रुऱ्स्वांच्पप् पळारद्दारप्कळिरतां आपण क्रीणव्पा पाहिजे त्या 
’नर्वेप्न चाकींचा आदर निऱ्शंकपणें मेंप्ठपा आनंदासें करावा. 

प'रवु हीं गोंष्टअत्पेत द्रुभ्खाटेंपद आहे कीं, आपणांपै- 
कीं कितौएक लोक विघकाविनाद्दाच्पा वाब’तोंत, “चाल” 

किंवा “ खाढे " हा शब्दच कार्मो पडला कीं विजा 

मध्पें कांहीं फेरफार करण्याचा विचार करणें, द्दे’च पातकां' 

चे काम आहे असें मानतात. ` ळिकतोंएक लोकांच्या थंत: 
करणांत विघयाविवाहुंप्चो चाल बुल व्हृप्नेळो असें आहे, 
परंतु तो सुरू कधाळो असें शब्द तोंडांतून बाहेर काढण्पा' 

ची छातौच व्पांस नाहीं. कारण, तो वितांहृ देश चालळीच्पा 
विरुद्वा आहे. अरहे! कैमढो द्रुऱ्खाचौ गोष्ट हीं! चाल 
हृळी कहुं अकबुं अन्यथा कर्दु समर्थ अशी एक मद्दारप्र्णो- 
च हेंप्ऊन वसली आहे ! चाल हाच आमचा प्रमुख गुरु
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झाला आहे. चाल [’हेचा अधिकार सर्वे अविकारांत वॉर 
ष्ठ मानला आहे. चाल [हेर्में वो अता केलळी वो शिर- 
सविद्म आली आहे. 

हे चाली, त एक मोंठळो कुलस्वामिनी दयाच होऊन बूप् 
सला आहेस! तुझा अमल इतका ञलाल आहे कीं, ल्पाविपप 

वोलण्पाचीं सापच नाहीं! तुझ्या मकविर तुसो सत्ता [कतग् 
अतोनात चाल॰`त ! तूं शान्ने तर अगर्दी पादाक्रांत कख्र्न 
टांकलों; सड्रुग समूळ प[लप[ घातला, स्वरै' कळोणसें खोर्टे ' 
कोंणसें, की कोंणतें नाईंटां कोणते, हे जाणणाऱ्पा त्राकीच्पा मु॰ 

सक्पा बांधून तळो रसातळीं नेऊन टाकळी. तुझ्या अमलाचीं 
सद्दी अशा का ॰[ चमत्कारिक आहे कीं, ल्या गाष्टा सर्वे 
या शांस्त्रविस्त्र्द्वा आहेत त्या तुसें मक्त अत्यंत म[न्प करितां 

त, व ज्या शात्नांत अनुसरून आहेत त्यांना ते प्रा’सभ्द्वापर्णे 
तिरस्कार करितांत. ’ 

ज्पा लोकांस धर्मं ह्मणबे काम, आणि अपर्मं ह्मणने 

काम, या गौष्ट’ळोवै तिलप्राप ज्ञान नाहीं त ज्पांस आपल्या 

तऱ्पां वाईंव् आचरणा बदल बालाप्र काळबी नाहीं, 
असें लोक फक्त तुझ्या अडुत सामथ्र्षां मुळे, ज्ञगांत घर्मिष्ट 
व सहुणळो असें मानले जाऊन मोठा सन्मांन पावतात. क[॰ 
रण, ते तुझे (चालोवै )॰ पूर्ण गुलाम आहेत आणि ते 
नारतविकच घवि‘ष्ठ व सद्रुणळी आहेत व ज्पांयें आचरण 
अगहीं ळिनष्कलक आहे अशांर्मो हीं जर तुझी कांहीं अप-ट्टे 
ज्ञा केली तर व्पांस म्रष्ट, नीच, अविचारी, नास्तिक असे… 
लोक म[नत[त. ॰
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आपल्या घर्पशांत्नामर तरळी काम हे आरैष्ट आर्हेग्',‘ ऱ्आहे ! 
" त्पाचीं खरी आज्ञा कोणी म[र्मं[त नाहीं. ज्पा आचरणांच्पा 

पोगार्ने मतुष्प घर्मंमष्ट व केवळ पवित होतो असें प्रत्यक्ष 
शाष्ठांत वारंवार सांणितहै’ञ् आहे तशा आचरणांत जें लो- 
क जन्म[चे जन्म घालवितात ते वसिष्ठ, आचारसपन हा… 
णून मानके जांतात. वस्तुत: शात्नांत काम आहे आणि 
काम नाहीं याचा विचार विलक्रूल न क।रॅतां केवळ कीं- 
[कक चालींपर लक्ष देऊन व्पांज्प्’ प्रमणि जपून चालर्णे हा 
महान द्रुराचार आहे. आणि पूर्वी एकेकाळी सताचार संप` 
न बो हा आमचा विष देश तौच आज आपल्या प्रवल 
द्रुमाँग्पापुहैंठ याच द्रुसचारमिं योतपोत भरून गेला आहे! ‘ 

` द्दरहूंर! हिंदुस्थानच्या स्किपांस पस्तुतचे दिवस काम दु;- 
खाचे आले आहेत! याच मूमोंतळील लोकांचा आचार विचारा 
विमयों सर्वे देशांत मळोठा डेका मानत होताना! आणि आतां 
तोच मूवि [‘कतांएक द्रुगचाणंनीं अगर्दी मरून, गेली आहे 

‘असें तेच देंत्रा मानतात, हें पाहून अतऱ्करण अगदी फुटून 
जाते. पाहुदेंशाच्पा हृळींच्पा [नॅकृष्ट दसेंमरून आणि लोकांच्या 
अविचासच्पा म द्रुर[प्रहृ[च्प[ आचरणविरून पाहतां पांचीं 

तुवारणा त्वारैत होईंल असें लक्षण [देसत नाहीं. 
अहीं बांघतहीं ! अहीं मित्र हीं ! तुझी आतां म[ प्रांता- 

मध्पें कोंठनर राहणार! एकवैळ नेत्र उघडा, आणि सदाच` 
रण म पाविघ्रव्प प[ सहुर्णांवै अधिष्ठान हाणून प्रा’सेद्व' सें 
तुमर्वे आपडतें हिंदुस्थान “ऱ्पांत व्पभिचार, वूणहूंव्पा, वाल-
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इव्पा द्च्पाळा’दे वुसचरणांव्यानद्यांवै मोठाले पवाहृच वाहृत 

आहेत तेपहा. पापकरणां तुमच्पा णिकृष्टापस्येचो स[म[च 

हींऊन गेलो आहे मोंतुह्मास मलते सल`त कांहीं करण्पास 
सांगत नाहीं. तुझी फक्त आपल्या शाहु वानर… लक्ष देऊन त्यां 

ताल मम उमवा, ह्मणते तुमच्या या न[म[[कत देंशांच्पाते’ळि 
डास लागलेला कलक तुह्मास घालपतांयेईंल. परंतु अळेररै, 
अँथपर'परेंते चालत आलेल्या र्वेङय्'प्त चालो’चा दुष्ट अमल 
बुह्मात्रर फार जांरळो आहे. कैंत्रळ लोकांतले [देतात व रँप्ति 
मपिं! याच हुद्दा! अगट्! दासच बनून राहिला उगहा, पात्र- 

रूंनबुह्मा सन्पामत्ति लवकर लप्गाल कँ’प्माहा आणि! वुम'र्च! 

गमप्नहेंठेंलो अबू तुझी पुन: लवकरमिंळवाल कीं नाहीं असा 
मोठा स्ळोद्र्ग्प वाटतो आणि अतऱ्करणास अतिशय खिंनता 
उत्पन्न हींते. अनाथ विपवास द्रुम्रन स[गर[त लोदून व्पांवै 
हाल पाहण्याचा अम्पास तुह्मास रात्रंक्विस पडल्यामुळे तुम- 
चीं लुंशाग्नकुद्वे आणि ट्पादिंक उत्तम मनौविकार यांस इतके 
मांद्म आले आहे कीं, व्पा विचाऱ्पांच्पा दु:ख[विपर्यो तुमच्या 
मनांत विचार उपबव्ग् ह्मणते बहुतेक अतंपाव्पच झाले आहे. 
त्या विचाऱ्पांच्पम् पाठीवर मदनाच्पा चानकांचा सपाटा उडतेंप् 
तेव्हां व्पा सहृज्ञच आपल्या त्रह्मचपाँचा मंग करून मद्- 

ननिं दाखवलेला मार्ग भरतात आणि तुझी हीं त्यांच्या ल्पा 
आचरणाविमर्यो अगर्दो डोंळेंइगंक करितां आणि मग तुम॰ 
च्या मनातून तुमची नळीवि व तुमचा धर्म हे नष्ट होऊन 
केवळ लोकांत बआ नव्द्द्यवा हाणून तुझी व्पांच्पागमैंपाताच्पा
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अयवा वालइव्येंच्पा कामांत पुढारी हींऊन सक्त मेहनत क- 
[^रत[. नरै’, तुझी विचार कर[ कीं, आपल्या ज्ञाझाच्पा आतां- 
पमांर्णे चालून यांची पुन: लमें करप्हीं, त्यांस असह्य दु:- 
खांतून वाहेर क।ढवि आणि रक्त: आपणास हीं अनेक प. 
कारच्पा दु:ख[पामून न पातकांपामून दूर रप्रवविहें करण्यास 
तुझी इतके नाखुप आहां तेव्हां केंवदेट्रे हे मह्रद्प्श्र्तपँ !! तुझी- 
स कदाचित असें वाटत असेंल कीं, ममुष्पस्नपावास घरून 
असणारे जें कानादि विकार ते पतोंच्पा मरणा वतेनरच स्नि- 
पांच्पामनापाढून नाहींसें हींतातब्पण असें असले तर प्रत्महेंप् 
तुमच्या दृष्टी पुढें नीं असख्प उलट उदाहूंरणें घडत आहेत 
व्पविरून हीं तुमचं` [ चूक आहे असें तुह्मास सहृज्ञ समज्ञवि. 
अरेरें ! कल्पनृक्षासमोंप बसून, फक्त डोळे उघडून विचार 
न केल्यामुळे व्पाचीं अपृतमम फळे न तोंङतां घङघडीत 
विषत्रूक्षाचीं फळे तोंडतां, र्वेव्हीं तुह्मप्स आतां काप ह्मणवि, 
आणि या तुमच्या अविचारप्वद्दल खेद तरळो किती करावा! 
ज्पा टिंकाणा पुरुषांस [तळपात्र द्पा नाहीं व करुणा नाहीं 
ल्या [ठकाणा खरं खोटे’ व बरें वाईंटां हें व्पांस कांहीं समजत 
नाहीं, ज्पा ठिकाणां लाकांतल्या चाली न र[[तम[त[ ह्या 
राखणे हेच काप ते आपले उह्कृष्ट कर्चव्प कर्मे, हाच 
आपला परम मम, न हीच आपली मुनोंवि, असें पुरुष सम- 
जतात त्पा ठिंकार्णी ख्यिपा जन्पासच न पाव्पा हे’ फारच 
उत्तम. पण हे कसें हीं'ईंल. 

हे अमले, अनाथ खियि, हित हद्रुस्थानात तुझ्पा तु, रवास 
बिलकूल प[र[वारच नाहीं! 

 



परिशिष्ट. 

ऋग्र्वेदसोहेतेच्पा सातव्या अष्टकाच्पा आठव्या अघ्पा‘ 
पाच्पा अठराव्या तगौत स्वाकीं लिहिलेला म'त्र आहे त्यावरून 
विघवा द्वितौप तर करव्त असत असें स्पष्ट सिद्ध होते. तो 
मत्र अना:- 
क्रुहरिवद्दीषा कुहवस्तौरप्’ट्टेतना कुहामिपित्यं करता 
कुंहाषतुभ् [। कॉँतां शपुंत्रा विघबेंव देंवरं मपँन योषप् 
कृणुते सधस्थआं ।। 

पा म'त्रात्ररळील निरुक्त. 

करिंतद्रप्र्वेळो मद्य: कदिवा काभिपाप्ति कुरुथऱ् क तसयऱ् 
क`[त्र[ शपते विघवैत्र देंतरं । र्देत्रर: कस्मप् द्वितौपोपर उच्पते। 
विधवा विपापृकांमववि विघवनाद्दा विधात्रनाद्वेति चमँन्सिरां' 
आ’पेवा घत्रइवि मनुष्य नाम तद्विपोद्विघवा । देवगे र्दाव्पातैक- 

माँ ।मर्पो मतुष्पो मरण घमव् । पळोवा यळीतेराकुरुते सइस्याते" 
अथ निप'प्ताऱ् पुररतादेन व्पाख्पाताऱ् । मथो ते कर्मोपमप् ॥ 

पा मंनात्ररोल स[पन[च[प[चें भांष्प. 
अथ द्वितौपल्फिकुहृरिंवादैवि हे आ’र्मेंप्ळाना अश्विनी कुदृ. 

।ल्त्रदू क दोषा रात्री मत्रथ' इतिदेप्प: । क्रुहृवस्तौ: कवा दिवा 
मवथ: कुइ कवा अपिपित्वं अविपाप्ति करत: कुरुथ: क्रुहृ 
कवा ऊषतु: वसथ: [केंच तां मुबां कळोपज्ञमप्न: सघस्थे सहा 
स्थाने वैद्याख्यै आकृणते पारँचरणार्थं आव्माभिमुलोकसेंवि 

तत्र दृष्टांता दर्शमवि । वामुत्रा शपने [पघतेम मया मूतमतका'. 
नारो देतरं मतआत'र अमिमुरवा करळोवि मप न मथाच सत्र 
ममुष्षं गोवा समाँ नारळी संमळोगकाले आममुरवा कर[[तै तद्द 
दिग्पर्थं० [।
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या मंत्राचा भावार्थ असा आहे कीं, आब्ष्प्नींकुमांरांचा 
करैणाऐक मक्त त्यांची पार्थंना करीत असतां ते लवकर 
आले नाहींत, असें पाहून त्पांस ह्मणते[, अहेप् अश्विनी- 
कुपारहीं, तुझी र[त्र्’[`[ केंळिदे असतां! दिवसांत कोठें असतां! 
कोठें अमींष्टपाप्ति करून घेतां ‘! कोंसें वास करतां ! 
आपल्या त्राणेवर विपवास्रो आपल्या दुसऱ्या वर[ल[ किंवा स[॰ 
घारण लोणतोंहीं झी आपल्या पतौला सपोगकालो आपणाद्'गें 
सम्मुरव करून’घेते, तस[ कोणता पागकनौ पुरुष तुह्माला 
आपणार्सी सम्मुरव करून घेत आहे ! 

पा भावार्थां वरून ळिसद्द हींते कीं, वेदांत विघतेस 

[क्रीम वर होणें हीं गोष्ट अगर्दो साधारण होतो. या ठि- 
क[प्'[`[ कोणता पागकबाँ मुख्प तुझीला आपणा’न्तों सम्मुख 
'करूनघेत आहे हा दाष्टवृंत आहे, आणि विघवा झी दुसऱ्पा 
वरास संमोंगकालो जशी आपणाऔ सम्मुख करून घेते, 
आणि स[घ[रण कोंणतळो ही झी आपल्या पतींस संमळोगकालो 
जझी आपणात्तीं सम्मुख करून घेते हे दोन दृष्टांत आहेत. 
दृष्टांत देंण्पाचा मुख्म हेतु असा ’असतौ कीं, त्यांच्या 
योगाने दाष्टवृंतांतळोल विषम स्पष्ट व्हावा. यावरून अर्यांत 

उसि द्दिसतें कीं, दृष्टांत बो देणे आहे तौ सव‘ळा’स स[म[न्मत: 
समज्ञप्पासारखा अगर्दो प्रा’सद्वाच असा असला पाहिले. 
तेव्हां विघतेस द्वितीय वर असव्ळा ई` [ गोष्ट पा‘सद्वाच असल्यावरून 
तों येथें दृष्टांतार्वे घेतलो आहे. 

या मनाच्या व्पाख्'र्वेत पास्कासें देवर शब्दांचा अर्थ
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[‘द्वेतोंप तर असा केला आहे व सामनाचापाँते ह्याचा अर्वे 

नवऱ्पाचा भाऊ ह्मणऱ्न दोर असा कला आहे. त्या दो- 

घांमव्ते यास्क हा फार प्राचीन आहे व स[य्[नाचाप॰ अग- 
र्दी अवरेंचींन आहे. तेव्हां पहिल्याच्पा मताप्रमणि विघवै- 
चा मुनविवाहृ व दुसऱ्याच्पा मताप्रमर्णि विघतेचा निपोग 
हे पूर्मो' अगहीं साधारण प्रचारांत होते असें तेंदावरून सि- 
द्ध होते. 

श्राद्रकमहॅ मध्ये ते ब्राहांण सांगावयाचे व्पांत अमुक 
प्रकारचे ब्राह्मण सांगु नयेत असा कांहीं निपम, हेयावि व 
पृय्वळोचहोदप या ग्रंथांत, नारतांत दानघमप्प्रकरणांत, चवि~ 
का व श्राद्वाकाशिका या ग्रंथांत वगैरें- ठिकार्णो . सांगितला 
आहे. कमलाकरमट्टाते निण्रेंपसिंत्रूत श्राद्वा प्रकरणाच्पा 
प्रसर्मो यावद्ल स्वतांवै क्षोक करून घातले आहेत 
आणि त्यास विषगों आपार हेयावि व पृय्वळोचद्रोदप या ग्रं- 
थांचा दिला आहे. ते श्नोक येणें प्रमणिऱ्- 

अन यामकाऱ्श्नोकाऱ् वज्पाँबूप्रनक्ष्वैव्नथरळोगिर्वेरिंहींना- 
घिकांगांनृफुंकतवान्कृतप्नाह्यु नक्षत्रशांन्नेणचमीवपानान्मैं 
षज्पड्रुत्त्णापचरानट्टल्याह्मा सगळीतकापस्यहुंतप्तदिबुत्त्यग्- 
बेंद्र्मंघेणापिकावैव्तत्रुस्था ।र्देन[र्वमे‘न[पिचन^[वम[न[न्स्या॰ 
४यायद[र[प्रितुतोझ्झाक[णामू॥ टुतव्लख’ल्याट्युनख्पधामैं- 
नठश्चिज्ञेनमैवकृष्'ण्ळाट्रॅतानू [ अगांरदाहींगरद्ऱ्समुद्रयायों- 
चतुरेडाड्पथक्रूय्कारळी [। बार्काश्चर्योथ्यापपतेंस्वपुत्राट्वाप्त- 
विंद्यस्ल्तथकुंङगोलो [अप्रेत्द्घिष्वाम्पळितरस्रकत्तर्देस्गेंमक्र-
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पीतेळिलककेकरासौं ।। पुंद्वाचार्वेऱ् पमितांपळोपकश्चत्नीतों- 
मेत्ताबुक्षसंरळोपकश्व |मेंप्र[ग[व[म[हिष[ण[चपष्टघ[स्वी- 

यस्रोषु'प्र'हितैर्यंश्व'नारऱ् [। नीवत्पघ्ळोतश्नद्ता 'न मेंगप्ट्रव्प 

षाहूंर्दैत्रैट्मुद्वाप्य्षंत: [ पाम [[[नफ्ग्रुकेप्तघिरुपींस्तेनधिळि 
^ 

ल्फिपिबुयाट्कारकामू । अ ग्कांमरतशृं .ऱ्यातकइपश्रु'द्दा- 
ननटियु'डिळिनपृगान [। पस्पहेग्मगुंळिश् पीरनस्घलप्स्याथप: 

रकतमाप्रदामकानू । कॉँतकुंष्टघांतेविलाळि ’तेक्षणानूकुव्न- 

वामनपृशामशापिन [। पत्रझ् ळोनमधकूय्साक्षिगप्रगवैद्दा- 

[रेकमयाज्पयानकमृ [स्वाव्म ट्रांदृ ग्ळिरवेंनृ नाप्रकस्ते "[प्ट्टेत्न 

कमुरयाळिन्पवर्वंघेत ।। अनमच्भ्पाप्ग्थ्प्रचघेव्पेंवज्ञग् ॥ 

“रागों, वैरंळो, कना अथवा अधिक अवपवाचा, फाशांना 

खेळणारा, कृतघ्र, ज्योतिषी, र्वे‘च्च, रागाचा नोकर, मापक, किंवा 

वादक, कारकून, सराफ, कवितेवर उपबोविका करणध्’ 

रा र्वेट्रांवर उपजौविका करणारा, देवपूतेसें उप नोविका’ 
करणारा, र्वेदाघ्मपम टाकणारा, वापक्ते अणि किंवा पुत्र 
यांत टाकणारा, काणा, वाईंऱ केसांचा, उकल पडलेला, 

वाईंउ नखांचा, अघर्पो, नड, पौनपँव (वितऱ्ते द्विवेंळोप विवाहृ 
केल्या नंतर [`तच्पा उद’ते झळिला ), काळ्या दांतांचा, घरास 

आग लावणारा, विष देणारा, समुऱपावा करणारा, कुऱण्पा, 
खोटे’ काम करणारा, मुलास पहृविगप्रा, आपल्या पुवाचा 
विद्यार्थी, प[`त [`नर्वेत असतां किंवा त्गच्रा म["’[ आरा- 

पामून आलेला, जियें दुसरं लग्न झाले आहे अशा लोचा 
* णिण्’ब्बोंप सिंधु, नृहींम परिच्ठेंन्



\५७ 
\ 

पति, आलें करणारा, सळोमरस किंवा तल विकाणारा, 

वांकडना दृष्ठीचा, मुद्वातला मुख्य, पोपड व`ग`र पक्षी पाळ. 
णारा, पाण्याचा ओघ मोंडणारा, आहे लावणारा, नकरै विह् 

वा रेर्डे पाळून जोवन करणारा, स्वत्नीस आर आणून दे… 
ऊन उपनोंवन करणारा, विद्यार्णांपातून ट्रव्प घेऊन ती- 
वन करणारा, ट्रहेंत्र्पप्राप्तीकरतां वेद सांगणारा, ग्नप्पोपा- 
व्याप, लोकर विकणारा, चोर, शिल्प काम करणारा, म[त[॰ 
पितरांसों मांडणारा, ट्रव्पपासौविपर्मो तत्पर, सूवानें होम 
हवन करणारा, [पेशा नसलेला, नटिंलो, पुंडन केलेला, 
निर्देप, वापकळो रज्ञस्वला असलेला, केवळ आपणाकरतांच 
पाक करणारा, आप देणारा, नपुंसक,कुष्ठी,आरक्त तेत्रांचा, 

तांकडना अगाचा, र्टेगणा, व्'पर्थं शिव्यागाळो देणारा, अबु: 
त्रिक, खोटा साक्षी, पाह’रंक’रळो, ज्याचे होम हवन निविद्वा 
आहे त्त्यासें ते करणारा, आपणास दासवदू देणारा, 
ज्पेंष्ठ बॅंहूंच्या अगोदर विवाह करून घेणारा, जाग्नणाते जौ- 
वन करणारा, चोर, आणि मपंकर मुलाचा इतके ब्राह्मण 
श्राचांत वज्र्प करा .” ’ 

या वज्पव्त मात्र पौनर्वेव ( मुनवि’वाहित विघर्वेपातून 
झालेला) व अप्रे दिमिपूपळित ( मुनर्बिवाहित विघतेचा पाते) 
पांचा सप्रह केला आहे, ह्मणते व्यास श्राद्यांत क्षणास सां- 

.गुं नये असा निषेध केला अहे. परंतु मारत, चद्रिका, 
श्राद्व'कान्सिफा इव्यादि ग्रंभांतौल उतरि कमलाकरमट्टप्सें 
निणेमसिंयूंत त्याच प्रसर्मो केले आहेत, त्यांत वर लिहिले
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ल्या व्याज्प ब्राह्मणांपैकळो वहुतेकांवै पळारगणन असून पौन` 
र्मंव व मुनमू'पा’त याचे नाव मुळीच घेतले नाहीं. पावन 
ते विविठुव्ते करून सर्वेग्रंअकव्पाँसविवक्षित नव्हते व अर्थात 
त्याच्यामतों ते श्रादोपषेरानों'हीं योग्य होते असें उघडपणें सिद्वा 

हेळित. दुसरी गोष्ट अशी कळी, आद्व'प्स सांगावयाचे ब्राह्म॰ 
॰ ण अमुक लक्षणांचे अससि व अमुक लक्षणांचे नसाषे या॰ 

विवपाँ कांहीं ग्रंवकच्पाँ'ना इतका ब्रारव्क विचार केला 

आहे कीं, व्पार्नो सांगितलेड्रु’या लक्षणांचा ब्राह्मण हजार पा- 

चशांमव्षे वेळेस एक देखील सांपडर्णे कठिण आहे असें 
असल्यामुळे व्याचीं लक्षणे त्यांच्या ग्रंथांतच राहि "[ आहेत, 

लोकांच्या वहिवाट `[तताद्दादृ अ[ल`[ नाहींत. आणि या वज्र्वेग॰ 
णामघ्षे' ल्यों [बँ[,॰प् '",वि, देवपञक, अध्यापक वगैर विघ्तोंएक 
प्रशस्त पानलले हीं ब्राह्मण घातले आहेत, तेंव्हीं ज्या कमदृत 
असले ब्राह्मण अयोग्य हाणून सांगिले त्यातच पौनमप्व आणि 

पुनर्मुपति हे अगोग्प असें एकदेप्घां ग्रंथ कव्पाँनों सांगितले. 

यावरून व्यास गोणव्वते कितपतसें वेणार आहे हें ही [दें॰ 
सतच आहे. 

आतां ज्या काणाच्या मतांते श्राभ्र्दो निविद्व‘ होते त्या… 
च्या मताप्रमप्णं या गोटीवद्दल विचार करू. सर्वे शालांत 

असा एक साधारण [`नपम आहे कीं, विघोचीं प्राप्ति अस॰ 
र’यावाचून ह्याचा निषेध केलेला असतच नाहीं. आणि 
पै[नर्वेवाचा व मुनर्भूपतौचा श्राद्रोपतेरानों निषेध सांगितला 
यावरून त्पांवो त्या गोष्ठीविप’गें प्र[[`स असलळोच पाहिजे. 

हु
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तो प्राप्ति, त्यांइते अचाद्रिव्पवहींरच मुळी वज्र्प असता तर 
कयों आलोच नसतो, आणि या निषेवास सर्वेधा वैय्पर्थ्यच 
आले असते. तेव्दां ‘<य्[[_च्प[ ग्रंथाची संगवि लावण्याकरितां 

,ब्पौनर्पव व पुनहूंपाते पांनवसेंवर अलव्पवहोर, त्रारीरसंबेथ 
वगर सर्वे ग[ष्ट"[ मद्र स्त रळोतळीसें होत असत आणि क्षणारषे 
रळोन अन्पकमाच्या प्रसगां व्यास ब्राह्मण सांगप्यासहीं अ॰ 
गर्दी हरकत नव्हेत "[, असें त्याच्याच मतों साफ सिद्ध होते. 

या पारैशिष्टांतळोल उदो न्हीं गोष्टींपासून ग्राह्य अशा इतका‘ 
च समजला पाहिले कीं,प नातेवाह आणि ळिनपोग हे पूर्यो 
प्रचारात फार ह[ते ,आ [ण मुनाववा [["हत विघतेचा पाते व 

तिच्या पोउचळी संताते सर्वे घमकमसवघळो व्पवहप्रास मोंग्प 
\ 

होती. वाका हव्ऱ्" "॰[लोकांत मुन. [`नपोगाचा संप्रदाय सुरू 
करावा अस[ आराम ह्या लेखा चा मुळीच न[ह[. आणि ` 

मुना'बें’वाहित विघवच्या पोउच्या प्रजेंस क।"लमुगांत पानर्वेव न 
ह्मणतां आरसच हाव्ले पाहिजे, हं तर या ग्रंथाच्या आरपींच 
स्पष्ट रं`[त"[सें ["सद्व केले आहे. 
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